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Аннотация
Вращается колесо с тринадцатью спицами, и годы сменяют друг друга. Неизменным остается одно: у людей, пребывающих в Мидгарде, нет надежды. Города терроризирует Хоб, и каждый может стать его жертвой. В лесах гордый народ гентхаев платит страшную дань вервейтам, не знающим жалости полулюдям-полуволкам. Как и многие до него, Лейф мечтает положить конец этому жестокому порядку вещей. Он усердно тренируется для того, чтобы вызвать Хоба на поединок на Арене 13 – и победить. И отчаянно ищет способ сделать так, чтобы эта победа не превратилась в поражение…
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Арена 13. Жертва
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Правила боя

Главные правила
1. Цель боя на Арене 13 — рассечь плоть и пролить кровь. Мишени — сражающиеся люди.
2. Ни один противник не может сражаться в доспехах и иметь иную защиту. Допускаются лишь кожаные куртки и короткие кожаные штаны: плоть должна быть открыта клинку.
3. Состязание на Арене 13 заканчивается и считается выигранным, если один из противников ранен и пролилась кровь. Это может произойти во время боя или после его завершения, когда делается ритуальный порез. Если это случается во время боя, он должен быть немедленно остановлен, чтобы предотвратить смерть или серьезные увечья.
4. В случае смертельного исхода нельзя обвинять и упрекать победителя и требовать с него какого-либо возмещения ущерба. Любая попытка наказать или ранить победившего бойца за пределами арены карается смертью.
5. Победивший получает право на ритуальный порез руки противника, если выведет из строя его лака (или лаков).
6. Побежденный боец должен смириться с ритуальным порезом. Чтобы усилить боль, в таких случаях используется вещество крансин.
7. Позорная трусость во время ритуального пореза карается тремя месяцами запрета на посещение арены. Храбрость — обязательное качество.
8. Симулакр, обычно называемый «лак», используется как для атаки, так и для защиты сражающихся людей.
9. Боец «мин» сражается позади одного лака, боец «макс» сражается позади трех лаков.
10. Первые пять минут бойцы могут сражаться позади своих лаков. Потом звучит сигнальный гонг, и они должны сменить позицию и биться перед лаками, где будут открыты клинкам своего противника.
11. Лак выходит из строя, когда клинок попадает в его горловую втулку. Это называется «обрыв» — лак падает и теряет способность двигаться.
12. Бойцы Арены 13 могут также сражаться по Специальным правилам.
Специальные правила
1. Правила боя насмерть
Цель боя насмерть — убить противника. К этому бою применимы все «Главные правила», но со следующими изменениями:
— Если во время боя проливается кровь, сражение продолжается.
— После того как лак или лаки противника выведены из строя, противник должен быть убит! Можно перерезать ему горло или отделить голову от туловища — решение за победителем. Смертельный удар наносится либо победителем, либо его лаком.
— В качестве альтернативы победитель может проявить милосердие в обмен на извинения или согласиться принять денежную компенсацию.
2. Правила Турнира учеников
Цель таких турниров — улучшение навыков учеников-первогодков. Для этого их ставят против их товарищей на Арене 13. Чтобы защитить учеников и смягчить суровость реального состязания на Арене 13, вносятся два изменения в «Главные правила»:
— Ученики всегда сражаются за спинами лаков.
— Клинки, которыми делается ритульный порез, не смазываются крансином.
3. Вызов Хоба
— Когда Хоб посещает Арену 13, чтобы бросить вызов, боец «мин» должен сразиться с ним от имени «Колеса».
— Все бойцы «мин» должны собраться в зеленой комнате, где при помощи лотереи будет избран тот, кому предстоит сражаться.
— К этой схватке применимы «Правила боя насмерть», за исключением одного: здесь нет места милосердию.
— Бой идет насмерть. Если боец-человек побежден, тогда его — живого или мертвого — может забрать Хоб. Бойцы, зрители и официальные лица не должны вмешиваться.
Второстепенные правила
1. Мечи нельзя приносить в зеленую комнату или в раздевалку.
2. Мечи Арены 13 нельзя использовать за пределами арены. Это правило необходимо поклясться соблюдать при регистрации. Любое нарушение карается пожизненным запретом на участие в боях на Арене 13.
3. Плевать на арене запрещается.
4. Ругаться и богохульствовать на арене запрещается.
5. Оскорблять своего противника во время боя запрещается.
6. В случае любого разногласия решение главного распорядителя обжалованию не подлежит.

Посвящается Мэри

Мертвые видят сны.
Им снится мир Ним, и они беспомощно блуждают в его темных лабиринтах в поисках того, чего никогда не могут достичь.
Но очень, очень немногим говорят слов. Это слов, который снова призывает их к жизни. Прокляты дважды рожденные.



Пролог

Бойцы собираются в зеленой комнате. Никто не произносит ни звука.
Лица у всех хмурые. Каждому по очереди передают шар из матового стекла — лотерейный барабан. Витус вытягивает соломинку, и его внезапно охватывает дурное предчувствие. Руки дрожат; он уже знает, что выбор падет на него.
Так и есть. Ему достается короткая соломинка.
Короткая соломинка означает смерть.
Ему предстоит бой с Хобом на Арене 13.
Провожая его на арену, мать всегда говорит одно и то же:
— Вернись ко мне. Пусть тебя минует беда!
— Вернусь! — обещает он.
Затем они обнимаются и расстаются.
На этот раз он не сможет сдержать обещание.
Его худшие страхи сбудутся.
Он даже не успеет попрощаться с семьей.
Мать никогда не приходит на Арену 13 — она считает бои варварством. Отец, напротив, всячески поощрял его и платил за обучение, но отец умер. Два старших брата работают на большой ферме недалеко от города. Время от времени мать просит Витуса оставить Арену 13 и помогать братьям, но ему нравятся поединки, и он должен найти свое место в мире.
Ему нравится быть бойцом, и за два года, которые он сражается, он заработал хорошие деньги. Он оплачивает счета, и после этого даже кое-что остается. Это важно. На Арене 13 невозможно сражаться более пятнадцати лет. Ты стареешь. Теряешь скорость и сноровку. Ноги начинают подводить. Витусу всего девятнадцать, но думать о будущем необходимо уже сейчас. Деньги нужны ему, чтобы начать собственное дело. Еще десять успешных лет — и он бы смог.
Но каждый год на Арену 13 выходит Хоб.
Витус всегда сражается в позиции «мин» — его защищает лишь один лак, тогда как его противник, сражающийся в позиции «макс», использует трех лаков. Биться в позиции «мин» сложнее, зато позволяет показать свое искусство и приносит больше денег.
Любой боец «мин» рискует. Хоб сражается позади триглада, его вызов всегда обращен к бойцам «мин». Каждый год Витус мог вытащить короткую соломинку.
И вот это случилось.
Витус выходит на арену. Его ноги дрожат, во рту пересохло, сердце бешено стучит в груди. Он видит Хоба и трех лаков, и его страх усиливается.
На Хобе бронзовый шлем, глаза едва видны в горизонтальной смотровой щели. Его триглад облачен в черные, как эбеновое дерево, доспехи. Хоб и его лаки выглядят как люди, но руки у них длиннее. Они источают злобу, а их движения полны непревзойденной ловкости, какой нет ни у одного бойца. Они как хищники следят за каждым движением противника. Витус знает, он станет их жертвой.
Голова идет кругом. С грохотом захлопываются огромные двери. На этот раз не слышно трубы, возвещающей о начале поединка. Им предстоит сразиться по особым правилам, которые применяются лишь во время схватки с Хобом.
Это хуже, чем просто бой до смерти одного из соперников. Если ты ранен, но все еще жив, Хоб утащит тебя в темноту своего логова, в цитадель на холме, чьи тринадцать шпилей возвышаются над городом. Никто не знает, что там происходит, но бойца-человека после этого никто больше не видит…
Поединок начинается. Хоб и его триглад наступают. Их клинки сверкают в свете висящей над ареной люстры. Витус прячется за своего лака, надеясь, что введенные в того шаблоны достаточно хороши. Вбирает голову в плечи, готовясь отразить атаку.
В этом году его лак действовал неплохо. Витус — девятый в рейтинге, но почти во всех его поединках победа была одержана в первые пять минут. Быстрота важна, потому что потом звучит гонг — и происходит перегруппировка. Бойцы выходят вперед и сражаются перед своими лаками, открытые клинкам противника, жаждущим вонзиться в плоть.
Сражаться впереди лака страшно. На соперниках лишь короткие кожаные штаны и короткие куртки, никакой брони. И вот теперь, если удастся прожить пять минут, ему придется столкнуться с Хобом и сразиться с ним. Один на один. Клинок против клинка.
Но, похоже, он беспокоится зря, напрасно терзая себя этими мыслями. Он не продержится и двух минут.
Раздается звон клинков, лязг металла о металл. Витус движется за спиной своего лака. Противник неумолимо теснит его к краю арены. Глаза заливает пот. Он почти ничего не видит.
Откуда-то с верхней галереи неожиданно доносится стон. Интересно, что там случилось? Внезапно Витус замечает, что его лак почти уничтожен. Из горловой втулки торчит клинок, вырубивший шаблоны.
Лак рухнул и лежит на полу арены. Его участие в поединке закончено. Витус остается один, на него тут же набрасываются лаки Хоба, вооруженные короткими мечами.
Витус вздрагивает и в тщетной попытке защититься вскидывает клинки. Резкая боль пронзает его бок, затем острие впивается в грудь. Ноги становятся ватными. Окружающий мир начинает кружиться. Он проваливается во тьму. Какое-то мгновение он ничего не понимает…
Затем сознание медленно возвращается. Похоже, боль отступила, почти прекратилась. Вокруг тишина, слышно лишь его хриплое учащенное дыхание.
Хоб не вспорол ему горло. Голова на прежнем месте. Он жив. На мгновение к Витусу возвращается надежда.
Но стоит открыть глаза, как надежда испаряется. Вокруг собрались фигуры в капюшонах. Это кисточки, жуткие слуги Хоба. Они склоняются над ним и обнюхивают его. Они рычат, их слюна капает ему на волосы и лицо.
Кисточки — людоеды, и они жаждут плоти. Они ставят его на ноги и утаскивают с арены.
Когда Витус пытается идти, его тело пронзает боль, он слышит, как скрипят подошвы его ботинок. И раздается хлюпанье. Откуда эти странные звуки?
Снаружи, в темноте, их ждет фургон. Витуса заталкивают в него, в самый дальний угол. С обеих сторон усаживаются кисточки. Они крепко хватают его за руки, и их слюна капает ему на штаны.
Деревянные дверцы захлопываются, внутри горит всего одна свеча. Его глаза постепенно привыкают к полумраку. Витус опускает взгляд и видит, как кровь стекает с куртки ему на колени, капает в сапоги. Становится понятно, откуда доносились хлюпающие звуки. Его сапоги полны крови, его собственной крови.
Фургон рывком приходит в движение. Витус знает, куда его везут. Страх сжимает сердце. Теперь надежды не осталось.
«Вернись ко мне. Пусть тебя минует беда!» Слова матери неотступно звучат у него в ушах.
«Какие ужасы ждут меня в цитадели Хоба?» — думает он.
Через некоторое время фургон замедляет ход. Волы с трудом тащат его по крутому склону. Он слышит щелканье кнута и сердитое мычание животных. Должно быть, они движутся наверх, к жуткой цитадели. Затем фургон останавливается, и кисточки грубо выталкивают его наружу. Он поднимает глаза и видит высокую полукруглую каменную стену логова Хоба. Его тащат куда-то налево.
Витус замечает темные отверстия — грязные, круто уходящие от стены вниз, они слишком малы для человека. Между тем к ним присоединяются все новые кисточки в капюшонах. Некоторые из них низкорослые и передвигаются на четырех конечностях, обнюхивая землю. Другие высокие, но полы их серых плащей волочатся по земле. Он замечает вытянутые морды и полные острых зубов пасти.
Витуса затаскивают под каменную арку. Он спотыкается и падает на колени. Его бесцеремонно поднимают на ноги. Они пересекают мощенный булыжником двор и входят в темный тоннель.
Кисточки волокут его за собой, и ему ничего не видно кроме их светящихся красным глаз. Неужели они могут видеть в темноте?
Вскоре они входят в огромный подвал. На дальней стене пылают факелы, но их мерцающий свет едва достигает того места, где слуги Хоба заставляют Витуса остановиться. Он видит на уровне собственной талии какие-то серые шары, они покачиваются в темноте, как головки цветов на ветру. Но никакого ветра нет. Воздух жарок и неподвижен. Нет, они скорее похожи на грибы. Их здесь полно, ряд за рядом. В подвале стоит тяжелый запах тлена, к горлу Витуса подступает тошнота.
Его заставляют опуститься на колени рядом с чем-то похожим на кузнечную наковальню. Затем он замечает в ней желоб и сдавленно ахает.
Да это же плаха!
Ему нагибают голову, и его шея ложится в желоб.
Но он видит, что у высокого кисточки, шагающего к нему, нет топора. На плече он несет что-то вроде огромных ножниц. Это кусачки с острыми лезвиями и длинными ручками. Чтобы воспользоваться ими, нужно приложить немалую силу.
Витус бросает на мир прощальный взгляд, задержав его на ближайшем шаре. Теперь он понимает: это не цветок. И не гриб.
Теперь он знает свою судьбу…
На стебле покачивается отрубленная голова.
Зачем Хоб делает это? Явно не для того, чтобы запугать людей, ведь этого никто не видит. Никто не знает, что все это существует.
Тогда какой в этом смысл?
Зачем устраивать выставку мертвецов?
К своему ужасу, Витус понимает, что ошибся.
Покачивающаяся голова открывает глаза и смотрит на него.
Она каким-то образом жива!
Витус чувствует, как холодный металл кусачек касается его горла рядом с плечами.
С наступлением смерти ужас не заканчивается.

1. Такое случается со всеми нами

Дети дерутся палками, мужчины сражаются на мечах.
Мы ждем появления ребенка, который будет владеть и тем, и другим.
«Амабрамдата», Книга пророчеств гентхаев

Я стоял чуть поодаль от места поединка, и мои ботинки медленно погружались в грязь. Образовав круг, кричащие зрители заслоняли заляпанных грязью соперников, сошедшихся посреди площадки для игр.
Внутри круга один боец сражался с тремя противниками. Так было заведено здесь, в этом маленьком провинциальном городе. Расклад сил всегда не в пользу одиночки. Поэтому если поставить на него и он выиграет, можно получить кругленькую сумму.
Толпа подбадривала участников и громко улюлюкала. Кто-то даже подпрыгивал от возбуждения. Другие же скакали просто для того, чтобы согреться.
Меня била дрожь. Было холодно. Солнце низко повисло над горизонтом, почти касаясь крыш приземистых одноэтажных домов, хотя после полудня прошло всего часа два.
Поединок шел к развязке. Впрочем, я пришел сюда не для того, чтобы наблюдать, как дерутся на палках.
Я не делал ставок, мне было все равно, кому достанется победа. Просто мой путь пролегал через Майпосин, ибо я направлялся на юг. Когда-то это место было моим домом, и с ним было связано немало воспоминаний — как хороших, так и плохих. Большая часть хороших событий произошла именно в этом маленьком городе, здесь я проводил время с друзьями и бился на палках.
О плохом я предпочитал не думать. После гибели матери от рук Хоба и самоубийства отца я трудился на ферме, хозяин которой обращался со мной чуть лучше, чем с рабом.
Однако от некоторых привычек избавиться трудно. Плечами и локтями прокладывая себе путь в толпе, я чувствовал знакомое возбуждение. Я удостоился нескольких ругательств и гневных взглядов, но продолжал двигаться дальше. Впрочем, удостоился я и нескольких дружеских кивков и теплых улыбок. Ведь не так давно я сам сражался здесь, и меня хорошо помнили.
Здесь, в Майпосине, я надеялся найти моего старого друга Питера. Я провел пять месяцев на севере страны, где готовился к боям на Арене 13, так что какое-то время его не видел.
Питер, как и я, сражался на палках, и я не сомневался, что он будет где-то здесь, наблюдая за поединком и ожидая своей очереди. На это поле на северной окраине города каждым субботним утром приходили претенденты, желающие поднять свой рейтинг.
Наконец я сумел разглядеть бойцов. Только двое все еще оставались на ногах, продолжая обмениваться яростными ударами. От тех, что приходились по телу, появлялись кровоподтеки, а иногда и порезы, однако для победы нужно было попасть противнику в голову.
На земле, держась за лбы, лежали два парня; один из них буквально истекал кровью.
Внезапно крови стало еще больше — из носа бойца, повернутого лицом ко мне, брызнула красная струя. Она испачкала его белую рубашку и ручейком потекла на темные брюки.
Поединок завершился.
Победитель стоял ко мне спиной, и я увидел, как он поклонился зрителям. Начало этому обычаю положил я. А меня научил этому мой отец. После того как мы с Питером начали кланяться публике, эта привычка прижилась. Теперь кланялись все победители.
И тут я понял, кто он, этот победитель. Теперь он стал шире в плечах и выше ростом, но парень, стоявший ко мне спиной, точно Питер!
Раздались громкие одобрительные возгласы, ознаменовавшие конец поединка. Затем толпа разошлась, и люди с билетиками в руках устремились к перепоясанному красным кушаком букмекеру, ждущему на углу улицы. Это были те, кто поставил на победителя и теперь желал получить свой выигрыш.
— Питер! — крикнул я, чтобы привлечь внимание.
Обернувшись на звук моего голоса, он удивленно улыбнулся и сквозь толпу направился ко мне. Его темные волосы были по-прежнему коротко стрижены «ежиком», густые брови, как и раньше, сходились на переносице, но лицо показалось мне немного другим. Сначала я не мог понять, в чем тут дело.
— Привет, Лейф! — воскликнул он, как только протиснулся ко мне. — Ты вернулся!
Теперь я увидел, что у него отсутствуют четыре передних зуба — два в верхней и два в нижней челюсти.
Питер перехватил мой взгляд.
— Смотришь на это? — усмехнулся он, указывая на свой беззубый рот. — В конце концов, это случается со всеми нами!
Я улыбнулся, но не смог скрыть своего потрясения: я никогда не терял в бою зубы и не ожидал, что с Питером такое случится. Он был одним из лучших палочных бойцов в Майпосине и уступал лишь мне одному. Да и сегодня показал класс.
— Что, не срослось в городе? — спросил он.
— Все прекрасно срослось. Я прошел обучение у лучшего механика в Джиндине. Сейчас сезон закончился, и я на несколько месяцев вернулся на юг.
Сказанное было сущей правдой, но я не упомянул темную сторону того, что выпало на мою долю: ужасные смерти. И я старался выглядеть не слишком весело. Не стоит показывать себя хвастуном.
Хотя перед моим отъездом Питер и пожелал мне удачи, я знал: он сам был бы рад поехать в Джиндин поучиться приемам боя. Но счастливый билет вытащил именно я.
— Я сберег твои палки в целости и сохранности. Как насчет поединка, Лейф? Интересно посмотреть, кто из нас теперь лучший. Пока тебя не было, я взял твою корону официального чемпиона Майпосина. Не хочешь проверить, удастся ли тебе ее вернуть?
Питер — достойный противник, но он ни разу так и не смог меня победить. Я отрицательно покачал головой:
— К сожалению, вынужден тебя разочаровать: мне больше нельзя биться на палках. Это одно из правил, установленных Тайроном. Механиком, на которого я работаю.
Улыбка сползла с лица Питера.
— Ты, должно быть, шутишь! — воскликнул он. — Он ведь никогда не узнает. Где мы, а где твой Джиндин?! Не будь неженкой, Лейф. Я заслуживаю шанса тебя победить. Ну, что скажешь?
— Послушай, я бы рад, но не могу рисковать. Тайрон уже однажды выгонял меня за то, что я дрался на палках, и второй раз назад не возьмет. Ты даже не представляешь, как часто такое становится известно в Джиндине.
— Это все отговорки! — оборвал меня Питер. Похоже, он рассердился.
Его слова задели меня за живое:
— Неправда, никакие это не отговорки! Я покончил с боями на палках. И с тобой драться тоже не буду.
— Тогда зачем ты вернулся?
— Хочу побывать на землях гентхаев, посмотреть, как живут соплеменники моего отца. В Майпосине я лишь мимоходом; остановился, чтобы тебя проведать. Мы ведь по-прежнему друзья, верно?
Несколько секунд Питер буравил меня взглядом, затем его лицо расплылось в широкой щербатой улыбке:
— Конечно, друзья! Может, пойдем поедим куда-нибудь?
Я кивнул, и он повел меня сначала через грязное поле, а затем по узким улочкам с деревянными зданиями.
Джиндин, где я теперь жил, в свое время сильно меня разочаровал — его дощатые мостовые и деревянные дома оказались такими же гнилыми, как и на юге. Но был там район под названием «Озерплаза», где жили богатые, успешные люди. Эта часть города произвела на меня впечатление. В его центре располагалась большая площадь с магазинами и кафе, перед которыми можно было посидеть на улице, когда позволяла погода.
Здесь, в Майпосине, мы зашли в кафе, которое хотя и поражало своей убогостью, но было забито до отказа, и нам пришлось ждать, когда освободится столик. Мы заказали одно и то же: тост с яичницей и бобами и по стакану фруктового сока.
Сначала разговор шел легко. Я расспросил Питера о парнях, которых помнил. Для большинства ничего не изменилось, лишь несколько отошли от дел. Один даже женился, и жена больше не позволяла ему участвовать в поединках.
Прошло пять месяцев с тех пор, как я уехал из этих мест. За это время здесь произошли кое-какие перемены — и ничего удивительного в этом не было. Через увлечение палочными боями проходят почти все подростки. Но затем им становятся интересны другие занятия, они женятся или находят работу на фермах. Когда же Питер завел разговор о людях, о которых я даже слыхом не слыхивал, мне стало ясно, что с каждым годом у нас с ним будет все меньше и меньше общего. Чем дальше, тем больше я буду становиться чужим здесь. Когда же я попытался рассказать Питеру о моей новой жизни в Джиндине, стало видно, что ему не слишком интересно. При любой возможности он менял тему.
Я даже заподозрил, уж не ревнует ли Питер к моим успехам. В конце концов, я уехал и стал учеником, которого готовят для боев на Арене 13. Теперь мой дом был в Джиндине. Мне нравилось учиться у Тайрона и жить под одной крышей с Дейноном, еще одним учеником, и другими членами семьи. Мне тотчас вспомнилась младшая дочь Тайрона Квин — ее волосы нарочно подстрижены короче с одной стороны, чтобы был виден шрам на щеке. Этот шрам она получила после активации одного из отцовских лаков и схватки с ним, клинок против клинка. Я скучал по Квин, но до сих пор не понял, какие чувства испытывает ко мне она.
Очнувшись от мыслей, я увидел, что Питер смотрит на меня как-то странно.
— Слушай, мне пора, — сказал я. — Хочу оказаться подальше от города еще до наступления темноты.
— Ты знаешь кого-то из гентхаев? — спросил Питер, нахмурив густые брови.
— Недавно встретился с одним из них. И подумал, что неплохо бы побывать в их землях.
— Ну, с тобой-то все будет в порядке, — сказал Питер, — ты ведь наполовину гентхай. Но те их них, кто остался в городе, просят милостыню или воруют и каждый вечер напиваются в стельку. Те же, что живут на племенных землях, — чем они лучше нас? Но мы им никогда не нравились…
— Это их право — жить самим по себе, — возразил я. Я пытался сохранять спокойствие, но меня раздражало, когда кто-то критиковал соплеменников отца или жаловался на них.
— Не обижайся, Лейф! Я просто пытаюсь сказать, что в последние месяцы дела пошли хуже. Горожан, которые рискнули пойти в лес, вынудили вернуться. Одна группа охотников оказала сопротивление и устроила настоящий бой. Их избили до крови, а затем связали и выбросили на окраине города. Как ты знаешь, гентхаи всегда держались своей территории, но теперь они решили, будто весь лес принадлежит только им. Я лишь пытаюсь предупредить тебя — только и всего.
Я улыбнулся и кивнул, но его слова меня встревожили.
Не исключено, что навестить соплеменников отца окажется не так легко. До этого я был почти уверен, что стану желанным гостем, но теперь у меня возникли сомнения.
— Спасибо, что предупредил, Питер, — сказал я, — но со мной все будет в порядке. Когда на обратном пути снова буду проходить через Майпосин, я тебе обо всем расскажу.
Вскоре город остался позади, но предостережение Питера все еще звучало у меня в ушах. Коннит, вождь гентхаев, с которым я познакомился, говорил, что они готовятся к войне. Сейчас у них может не найтись для меня времени. Может статься, мне придется вернуться, впустую проделав весь этот долгий путь…

2. Полукровка

Луна тускнеет, когда солнце становится ярким.
«Амабрамсум», Книга мудрости гентхаев

Ночью, лежа среди высоких хвойных деревьев на краю леса, я глядел на звезды и думал, что делать дальше. И решил, что, если меня остановят, я объясню, почему отправился в путь, и попрошу разрешения следовать дальше. Но если слова не помогут — придется повернуть назад.
В конце концов, этот лес — часть владений гентхаев. Время от времени меня тревожили лесные существа, правда, это были лишь неопасные мелкие зверьки. И я лежал, размышляя и вспоминая. После того, как гентхаи спасли нас с Квин перед цитаделью Хоба от слуг этого чудовища, Коннит сказал: «Сперва мы должны отобрать нашу землю у предателя, который называет себя Протектором, и очистить Мидгард от такой мерзости, как Хоб. Когда с этим будет покончено, мы отправимся за Барьер, чтобы победить тех, кто запер нас здесь».
Последняя фраза вызвала у меня сомнения. Она казалась слишком дерзкой. Неизвестно, насколько мощный отпор ждет людей по ту сторону Барьера. Тем не менее я всей душой желал уничтожить Хоба.
Несколько столетий назад в великой войне человечество потерпело поражение от могучих джиннов, восставших против своих создателей-людей. С тех пор этот мир — единственное, что у нас было. Как гентхаи могут надеяться изменить порядок вещей?
Хотя я не питал любви к Протектору и его гвардии, я опасался, что если свергнуть того, кто поставлен править нами и держать нас в покорности, нас всех ждет жестокая кара. Ведь Протектор — правитель Мидгарда, его гвардия поддерживает здесь порядок. Даже если гентхаи сумеют победить его и отстранить от власти, как они надеются преодолеть Барьер, окружающий нашу землю со всех сторон? Эта стена из тумана и ужаса сводит людей с ума.
Я бы никогда не осмелился на это. Да и вообще, пересекать Барьер — просто глупо. Некоторые смельчаки изведали это на собственной шкуре: они вернулись, испуганно бормоча нечто невнятное и полностью лишившись рассудка.
Возможно, гентхаи зорко оберегают свою территорию, чтобы чужаки не заметили их приготовлений к войне?
Мои размышления прервало уханье совы и пронзительный крик неведомой птицы. Вокруг постоянно раздавались какие-то шорохи, и я знал, что в лесу обитают и хищники — большие черные медведи и волки. Вскоре я услышал далекий вой, а потом рык. Не знаю чей, но точно не волчий.
Наконец я погрузился в тревожный, прерывистый сон. За пару часов до рассвета меня разубедило движение среди деревьев неподалеку. Я встал на колени и, схватив кинжал, прислушался. Мне показалось, что эти звуки издает существо, привыкшее ходить на двух ногах, а не на четырех. Черные медведи опасны, но они не нападают, если их не спровоцировать и если их жизни ничто не угрожает. Неизвестное существо вскоре прошло мимо, и я снова заснул.

Ближе к вечеру нового дня я понял, что за мной следят. Соглядатаев было минимум трое. Они двигались бесшумно, но краем глаза я несколько раз замечал мелькнувшие среди деревьев тени. По всей видимости, это были гентхаи. Мне казалось, они постепенно сокращают расстояние между нами. Сколько еще пройдет времени, прежде чем они меня догонят?
Впереди виднелась поляна, но не успел я дойти до ее середины, как путь мне преградила какая-то фигура. Я оглянулся через плечо и увидел, что мои преследователи теперь, не таясь, появились сзади, прямо у меня за спиной. Их было пятеро.
Конные гентхайские воины, которые спасли меня от слуг Хоба, имели татуировки на лице. У этих вооруженных людей татуировки отсутствовали, но, несомненно, это тоже были гентхаи. Одетые в кожу и меха, они были вооружены мечами в наплечных ножнах и кинжалами, висевшими на уровне бедра. Кроме того, у всех имелись боевые топоры. В свои пятнадцать лет я был рослым парнем, но когда я остановился и они окружили меня со всех сторон, стало понятно, что гентхаи по крайней мере на голову выше меня. Тот, кто стоял передо мной, был гигантом, под два метра ростом. Взяв в правую руку топор, он закинул его на широкое плечо.
— Тебе здесь не рады, — пророкотал он, и его слова прозвучали словно из глубин его могучего тела.
Я посмотрел ему прямо в глаза и, прежде чем ответить, немного подождал, давая ему возможность заметить цвет моей кожи, которая была почти такой же темной, как его. Я хотел, чтобы эти люди увидели, что в моих жилах течет кровь гентхаев.
— Я пришел посетить землю, на которой живет народ моего отца, — сказал я. — Меня зовут Лейф. Мой отец сражался на Арене 13 под именем Мэтьюз, хотя большинство людей называли его Мэт. А его гентхайское имя было Лазарь.
Рослый воин удивленно поднял брови и посмотрел на меня сверху вниз.
— Возможно, твой отец и был гентхаем, но твоя мать была не из нашего племени, — произнес он голосом, полным презрения. — Ты полукровка.
В Джиндине я иногда сталкивался с предрассудками из-за моей темной кожи и внешности типичного гентхая, но мне и в голову не приходило, что что-то подобное ждет меня и здесь, в лесу.
Внезапно меня осенило: я понял то, чего никогда не понимал раньше. Я чужой и для гентхаев, и для горожан. Я всегда буду где-то посередине, ни для кого не становясь своим.
— Меня пригласил сюда Коннит, — сказал я, подавляя раздражение.
— Коннит? О котором Конните ты говоришь? Есть несколько семей, которые носят это имя.
Я быстро оглядел окружавших меня воинов. Все как один были гладко выбриты — в отличие от Коннита.
— Он назвал мне только это имя. У него была татуировка на лице и усы, которые почти полностью закрывали рот. Он ездил верхом на большой лошади и сражался двумя мечами, — ответил я. — Он сказал, что однажды станет вождем гентхаев.
Воин сердито посмотрел на меня, и пальцы его левой руки сжались в кулак. На мгновение я подумал, что он ударит меня, и мне стоило немалых усилий, чтобы не вздрогнуть.
— Если выяснится, что ты лжешь, тебе несдобровать. Ты говоришь о Хеми Конните; он и правда наш новый вождь. Свяжите полукровке руки! — рявкнул гигант, отдавая приказ стоявшим за моей спиной гентхаям.
Они вырвали у меня сумку, после чего грубо связали руки за спиной, затянув веревку так крепко, что она больно впилась мне в запястья. Мне впервые стало страшно. Если Коннит не помнит о нашей встрече, то мне действительно не поздоровится. Гиганту же, похоже, все равно, останусь я жив или умру.
Мне завязали глаза и больно толкнули в спину. Я пошатнулся и чуть не упал, но меня, держа за плечи, потащили вперед. Мы бежали в бешеном темпе, и куда именно, я не знал.
Так прошло около часа. Мы трижды меняли направление. Два раза мы останавливались, и меня крутили волчком до тех пор, пока не начинала кружиться голова и я почти падал. Думаю, это делалось для того, чтобы я не смог запомнить дорогу к их лагерю. Мои похитители смеялись, но ни разу не заговорили со мной. Я был полностью в их власти.
Наконец я услышал другие голоса и почувствовал, что воздух вокруг изменился. В ноздри ударила вонь мочи и запах древесных опилок. Все понятно: теперь мы в закрытом помещении. С моих глаз сорвали повязку, и за спиной кто-то стал развязывать мне руки.
Я увидел, что нахожусь в крошечной комнатенке без окон, с земляным полом. Из мебели здесь были только стул, кровать и маленький столик с кувшином на нем. В одном углу в землю был врыт столб, с которого свисали наручники. Меня привели в тюремную камеру.
— Пока мы не выясним, честный ты человек или лжец и действительно ли ты полукровка, ты будешь сидеть здесь, — сказал гигант. — Не пытайся бежать. Дверь будет заперта, а снаружи мы поставим охрану. Там на столе есть вода, в углу стоит горшок, можешь справлять туда нужду.
С этими словами мои гентхайские похитители вышли наружу, и я услышал, как в замке повернулся ключ.
Поблагодарив судьбу за то, что меня не приковали к столбу, я попил воды и утолил жажду.
Покинув Джиндин в конце сезона поединков, я привык добывать себе пропитание в лесу, ставя капканы на диких кроликов и зайцев. Я вспомнил, что в сумке, которую купил в Майпосине, было несколько ломтей вяленого мяса, сыра и овсяные лепешки, но гентхаи не вернули ее мне, и я понял, что останусь голодным.

Ночь казалась бесконечной. Отогнав прочь картины ужасных смертей, которые я видел на арене, и леденящие кровь воспоминания о цитадели Хоба, я старался думать о Квин.
Своевольльная, яростная и непредсказуемая, она мечтала выйти на Арену 13. Увы, мечте не суждено было сбыться — там могли сражаться только мужчины и юноши. Но мне нравился ее бунтарский дух. Я вспомнил, как девушка бросила мне вызов, предложив сразиться на палках.
Квин была стремительной и ловкой. Вероятно, я выиграл лишь потому, что она поскользнулась на косточке в круге, который мы расчистили на бойне. Меня тянуло к ней с самой первой встречи, и я жутко расстроился, узнав, что у нее есть парень по имени Джон. Но потом они расстались, и у меня появилась надежда…
Я как наяву представил себе тот бой: я только что выиграл второй из трех раундов, попав ей в лоб. Кровь стекала ей на глаза, но Квин не сердилась. Она улыбалась. Лунный свет упал на ее лицо, сделав его каким-то потусторонним, нечеловечески прекрасным. Так мог бы выглядеть лик ангела.
Вот и сейчас он возник передо мной. Я никогда его не забуду. Пытаясь удержать этот дивный образ, я уснул.

Утром дверь открылась снова, и в камеру проник солнечный свет. Один из моих похитителей, сунув голову в дверной проем, поманил меня наружу и повел к пылающему костру, где на вертеле жарилась туша какого-то животного. Остальные воины расположились вокруг костра, попивая из металлических кружек.
Шагая за конвоиром, я обернулся на свою тюрьму: ею оказалась длинная хижина с покатой крышей. Среди деревьев виднелись и другие строения, размером побольше. Интересно, подумал я, неужели гентхаи держат здесь и других пленников? Если да, то какие преступления они совершили? Отец что-то рассказывал мне об обычаях и ценностях гентхаев, но мне еще многое предстоит узнать и многому научиться.
Воин указал на землю, и я сел. Никто со мной не заговорил, но мне подали кружку. Взяв ее в обе руки, я сделал глоток. Жидкость была очень горячей и пряной, со вкусом перечной мяты. Вскоре разделали поджаренное на огне мясо. Мне порцию выдали последнему, но я все равно был благодарен за завтрак. Это оказалась восхитительно вкусная оленина.
— Мы решили тебя не бить, а покормить, полукровка, — проворчал гигант, в упор глядя на меня. — Мы сообщили о тебе Конниту и только что получили от него ответ. Тебе повезло, он помнит вашу встречу. Так что ты снова увидишь его, но попозже.
Мы отправились в путь примерно через час. На этот раз мне не стали связывать руки. Обошлось и без повязки на глаза. Мне также вернули сумку, хотя дружелюбнее хмурые воины так и не стали.
Увидев среди деревьев другие деревянные здания, я понял, что это что-то вроде города, раскинувшегося на довольно большой территории — мы шли через него около двух часов, — но жителей в нем было меньше, чем в Джиндине. Между деревянными домами росли деревья и зеленели поляны.
Добравшись наконец до другого его конца, мы подошли к огромному деревянному зданию, такой же прямоугольной формы, как и все остальные. И хотя по величине ему было далеко до Колеса или бойни в Джиндине, оно было очень даже внушительным. Я скорее ожидал увидеть нечто подобное в центре города гентхаев, но не здесь, на самом его краю, рядом с лесом.
Здесь было крыльцо, ведущее на веранду, и большие двойные двери, распахнутые настежь. Вход украшали три резных изображения мускулистых мужчин. Одно располагалось над дверью, а два других — по обе стороны от нее. Все три рельефа объединяли две вещи. Во-первых — гентхайская татуировка на лицах, какую я видел у Коннита. Во-вторых — раскрытые рты, из которых торчали ну очень длинные языки, свисавшие значительно ниже челюсти. Каждая фигура держала оружие — на боковых рельефах это были огромные палицы, на верхнем — кривые мечи. Все три воина явно бросали кому-то вызов.
Снаружи перед крыльцом я увидел целую очередь гентхаев; сидя на траве, они молча ожидали, когда их позовут внутрь. Все были босиком.
— Тебе придется подождать, — пояснил гигант. — Это может занять час или больше. Коннит слушает всех очень внимательно.
Вдоль края травы тянулась линия из белых камней; когда мы приблизились к ней, гигант остановился и посмотрел на меня.
— Прежде чем пересечь линию, сними ботинки! — приказал он. — Это место называется «марэ» — священная земля сбора.
Мы оба разулись.
— Сумку тоже оставь здесь, — приказал он. — Ее никто не тронет.
Я повиновался, и мы пошли вперед, чтобы присоединиться к очереди.
Прежде чем сесть, я бросил взгляд поверх голов тех, кто ждал впереди меня. В полутьме внутри здания я разглядел две фигуры: сидя лицом к лицу на полу, они разговаривали о чем-то.
Великан-гентхай ждал рядом со мной, не проронив ни слова до тех пор, пока не подошла моя очередь. Тогда он махнул рукой в сторону открытой двери, что-то буркнул и вместе со мной подошел к человеку, который сидел, сложив руки на груди.
Я отметил про себя, что, хотя здание построено из дерева, в одной из стен устроены три больших каменных очага. Подняв голову, я увидел, что на стенах вырезаны сотни лиц. Когда я проходил мимо, они словно наблюдали за мной.
Подойдя ближе, я узнал Коннита. У него по-прежнему были усы, нависавшие над верхней губой, а на лице все та же зловещая татуировка.
— Это тот самый юноша, господин. Его зовут Лейф, — сказал воин.
— Я хорошо его помню, Гаррет. Он бился со слугой Хоба на склоне холма под цитаделью. Он сражался и победил, но ему не хватило смелости нанести смертельный удар.
От слов Коннита мне стало обидно. Он представил мою победу едва ли не поражением. «Неужели таким образом он назвал меня трусом? — подумал я. — Наверное, было глупо приходить сюда».
Коннит указал на деревянный пол, и мы сели лицом друг к другу. Гаррет стоял рядом, молча глядя на очаги. В них лежали груды серого пепла, но воздух в зале был холодным — даже холоднее, чем снаружи. За спиной у Коннита я заметил еще одну огромную дверь. Она могла выходить только на другую сторону — туда, где высилась плотная стена леса.
— Добро пожаловать в конференц-зал гентхаев, Лейф, сын Мэтьюза, — с улыбкой произнес Коннит. — Это центр нашей культуры и наших законов. Ну а теперь ответь мне: ты пришел, чтобы присоединиться к нам?
Я знал, что, приглашая меня сюда, он пригласил меня сражаться в грядущих битвах, а не просто прийти из праздного любопытства. Собравшись с мужеством, я сказал ему правду.
— Мои тренировки в Джиндине еще не закончились. Я хочу биться на Арене 13 и должен вернуться до начала следующего сезона. Пришел же я для того, чтобы познакомиться с народом моего отца, если ты позволишь мне остаться здесь на какое-то время.
Коннит нахмурился. Вид у него был не слишком довольный.
— Во-первых, называй меня «господин» и оказывай уважение как вождю племени! — произнес он, слегка повысив голос.
— Да, господин, — ответил я. — Но как же Обутайер? Разве она больше не правит здесь?
Отец рассказывал мне, что племя всегда было матриархальным. Обутайер была вождем и матерью всех гентхаев.
Коннит сурово посмотрел на меня:
— В «Амабрамдате», нашей Книге пророчеств, есть строки, которые это объясняют. Слушай внимательно.
Он закрыл глаза и прочел наизусть: «Это время ожидания. Это время, когда правят женщины. Но вскоре оно закончится. Луна затмится, а солнце воссияет. Тогда Тхангандар вернется, чтобы вести нас к победе над проклятым джинном…» Тебе знакомы эти строки?
— Нет, господин.
— Тогда я развею твое невежество. Солнце — это, конечно, символ, который указывает на приход к власти мужчин. Луна — символ матриарха, которая передала власть мне. Время ожидания и покорности воле джиннов закончилось. Мы готовимся к войне. Когда мы победим, я уступлю власть Обутайер и она снова будет править нашим народом. Мы еще поговорим об этом, и я отвечу на все твои вопросы, но сейчас меня ждут дела. Ты можешь остаться, Лейф, но тебе придется потрудиться, если ты хочешь и дальше есть мясо и хлеб. Гаррет! — крикнул вождь, и великан подошел к нам ближе. — Отдаю Лейфа под твою ответственность. Обучи его обязанностям лесника и доложи мне о его успехах.
— Да, господин, — ответил Гаррет, кланяясь.
С этими словами меня отпустили. Поклонившись Конниту, я последовал за Гарретом и, полный недобрых предчувствий, вместе с ним вышел из зала.
Я попытался избавиться от неприятных мыслей. С одной стороны, это вполне справедливое требование — отрабатывать свой хлеб, — но только не под надзором такого человека, как Гаррет. Он вел себя грубо, но что еще хуже — постоянно называл меня полукровкой, и это звучало оскорбительно.
Мы пересекли границу священного места, надели сапоги, и я взял свою сумку. Гаррет хмыкнул и указал мне, куда идти. Вместо того чтобы отправиться назад, откуда мы пришли, он повел меня в другую сторону — я решил, что он ведет меня прямо на работу.
Но нет. Миновав длинный дом, в котором Коннит выслушивал соплеменников, мы свернули за угол. Среди деревьев я увидел другой конец этого огромного строения. Здесь не было никакой веранды, и земля полого уходила вниз прямо от закрытых дверей.
Кое-что мгновенно привлекло мое внимание: из глубины леса прямо к этим дверям вели четыре параллельные тропинки. Кто приходил из леса и входил здесь, если есть передняя дверь, в которую прошли мы? Может быть, те, кому не дозволено пересекать границу священного места? Или это тропинки для охотников или тех, кто приносит в зал собраний еду? Лично мне это показалось странным — ходить по четырем узким дорожкам, когда есть одна, широкая и удобная, та, что ведет прямо к крыльцу.
Неожиданно я услышал странный вой. Он доносился издалека, откуда-то из чащи леса. Гаррет никак на него не отреагировал, а по моей спине пробежал холодок. Этот вой напоминал волчий — и вместе с тем был пугающе похож на крик человека.

3. Волчье Колесо

Есть колеса внутри колес.
«Амабрамсум», Книга мудрости гентхаев

После того как Тайрон выгнал меня из-за боя на палках, я провел несколько жутких недель, работая на бойне Джиндина. И до сих пор этого не забыл. Это был омерзительный, каторжный труд — но вкалывать лесорубом рядом с гентхаями во многих отношениях было еще хуже. Причем страдания доставляла мне не сама работа, какой бы трудной она ни была, а человек, который руководил моим обучением.
Дело было не в натруженных мышцах, волдырях на ладонях и неумении обращаться с топором — дело было в Гаррете. У меня ничего не получалось, и через неделю мой наставник от проклятий и ругани перешел к рукоприкладству. Несколько раз он больно огрел меня по затылку, а затем в ход пошли пинки по заду или голеням. Я привык, что Тайрон всегда относился к ученикам с уважением, и вскоре мое терпение иссякло.
Какая-то часть меня хотела пораньше вернуться в Джиндин или хотя бы провести время в Майпосине, но гордость не позволяла уйти. Пусть Гаррет грубиян, но я не допущу, чтобы он меня прогнал. Однажды я не выдержал и, повернувшись к нему, угрожающе вскинул кулаки. Он был вдвое выше и шире меня, но мне было наплевать. Я знал: мне хватит ловкости пару раз хорошенько ему врезать. Оно того стоило.
Покачиваясь на пальцах ног, я ждал, когда он набросится на меня. Будет лучше, если первый шаг сделает он. Гаррет слишком велик, я был уверен, если он бросится на меня, я успею отскочить в сторону и нанести ему хотя бы один удар в висок.
Я шагнул ближе и снова принялся покачиваться с мыска на пятку.
— Ну, давай! — подначил его я. — Ты любитель наносить удары сзади. Может, для разнообразия попробуешь сойтись лицом к лицу?
Гаррет с любопытством посмотрел на меня, затем улыбнулся:
— Я смотрю, ты задира, полукровка. А я было собрался махнуть на тебя рукой!
Моя кровь вскипела. Я сделал еще шаг вперед, по-прежнему покачиваясь. Чувствуя, как бешено колотится сердце, я приготовился ринуться в бой.
Гаррет осклабился:
— А еще у тебя пока целы все зубы. Это необычно для палочных бойцов, даже для чемпиона Майпосина. Но скажу тебе одну вещь, Лейф: бросишься с кулаками на меня — и скажи «прощай» передним зубам. Ну, а теперь, за работу!
Его слова застали меня врасплох. Я растерялся, и, прежде чем успел что-то сказать или сделать, он повернулся спиной и зашагал прочь.
Мой гнев постепенно остыл. Я не пошел вслед за ним. Взяв топор, я поплелся обратно к вкривь и вкось подрубленному дереву, которое нужно было свалить. Но после этого случая Гаррет ни разу не отвесил мне подзатыльника и не дал пинка под зад. Даже ругаться стал меньше, чем раньше.
Позже я не раз мысленно возвращался к его словам о том, что я был в Майпосине лучшим бойцом на палках. Откуда ему это известно? Я никогда не говорил ни с кем из гентхаев о том периоде своей жизни. Неужели они навели обо мне справки?
Неделя тянулась за неделей. Постепенно я научился валить деревья, однако пребывал в унынии и был готов вернуться в Джиндин раньше, чем планировал.
Я видел бурную деятельность, кипевшую в лесу, но меня она не касалась. Мужчины постарше занимались охотой, ставили на зверей капканы, заготавливали еду. Кстати, ее запасы, на мой взгляд, значительно превышали текущие потребности племени. Постепенно до меня дошло, что большую часть мяса засаливали впрок, на будущее.
Было ли это частью подготовки к войне?
Каждое утро на рассвете молодые парни группами уходили в лес и не возвращались до самого заката. Я подозревал, что там они проходят военную подготовку, но ни разу не видел, чтобы они брали с собой оружие. В конце концов я понял, что где-то в чаще леса должны быть тренировочные лагеря.
Однажды ближе к полудню, когда я, как обычно, работал один, я увидел часть гентхайской армии. Я стоял недалеко от вершины горы, у подножия которой змеилась тропа, терявшаяся в лесу. Единственным звуком, возвестившим о приближении войска, был цокот копыт. Затем на тропе появилась колонна всадников. Они скакали легким галопом по трое в ряд.
Всадники все до единого были в кольчугах и вооружены парой больших мечей, свисавших с седла. Они ехали на чистокровных скакунах особой быстроногой породы. У кого-то были копья, у кого-то луки за спиной. Думаю, они заметили меня, но все смотрели прямо перед собой, никто даже не глянул в мою сторону.
Колонна двигалась мимо около часа. Значит, воинов было очень много. Но мои мысли были о другом — об их оружии. Да, они могут представлять опасность для гвардии Протектора. Но способны ли копья, мечи и луки противостоять мощи обитавших за Барьером джиннов?
Гентхаев отличал дух боевого товарищества, в которое меня пока не приняли. Со мной почти не разговоривали. Никто не сдружился со мной во время работы, не перебрасывался шутками. Сам же я был вечным предметом насмешек и нередко слышал за спиной шепот.
По вечерам, когда мы ужинали в общей столовой, женщины старались не смотреть на меня, а дети держались на расстоянии. Я был полукровкой, в их глазах — недочеловеком. Все гентхаи казались сплоченными и счастливыми. Лишь я оставался изгоем.
Прошло около месяца. Я рубил дерево, на которое мне указал Гаррет. Он также поручил мне измерить его длину и аккуратно распилить — бревна пойдут на фундамент нового жилища. Щепки летели во все стороны; мне еще предстояло прорубить две трети толщины ствола. Я наконец приноровился к работе, научился попадать в ритм и соизмерять размах и силу удара. Пошел снег, ложась на землю тонким белым покрывалом. Почувствовав, что кто-то стоит у меня за спиной, я опустил топор. Я подумал, что это Гаррет, но, к своему удивлению, увидел Коннита. Он смотрел на меня и улыбался:
— Отложи на время топор, Лейф. Пойдем пройдемся.
Я положил топор на землю и, чувствуя, что немного нервничаю, последовал за ним. Неужели Гаррет пожаловался на меня? Но затем я услышал слова, которые развеяли мои подозрения.
— Гаррет хорошо отзывается о тебе, — сказал Коннит. — Он считает, ты делаешь успехи.
Я удивился, не зная, что сказать в ответ, но тут Коннит задал мне вопрос:
— Тебе хорошо у нас? Ты счастлив?
Я решил сказать правду, но не всю. Мне не хотелось признаваться в том, насколько я несчастен.
— В целом я доволен, господин, но не счастлив. Я ведь по крови не гентхай. Боюсь, что меня здесь никогда не примут за своего.
— Порой такое случается неожиданно. Если бы ты учился на воина и сражался вместе с нами, это произошло бы очень быстро. Но ты предпочитаешь идти по стопам отца.
Пока мы шли, он не сводил с меня взгляда. Я не смел посмотреть ему в глаза и поэтому просто кивнул.
— Твой отец пятнадцать раз побеждал Хоба на арене, но все без толку. Хоб убил твою мать, и тогда твой отец увез тебя прочь, а затем наложил на себя руки.
— Откуда тебе это известно? — изумленно спросил я.
— Помнишь, кто я, Лейф? Воины-гентхаи этого не забывают.
— Прости, господин, — сказал я.
— Я счел своим долгом узнать о тебе все, что можно. Ты показал себя хорошим бойцом, сражаясь с подручным Хоба. Твоя быстрота и ловкость достойны уважения. Но на арене они будут потрачены даром. Твой талант с большей пользой можно применить в настоящем бою, сражаясь бок о бок с теми, кто задался целью освободить свою землю от ига джиннов. Но давай поговорим о других вещах.
Он резко остановился и заглянул мне в лицо. Затем, подобрав с земли палку, начертил ею на снегу неровный круг и быстро разделил его на тринадцать частей, причем одна была гораздо больше остальных. И потом пронумеровал каждую.
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— Что тебе это напоминает, Лейф? — спросил Коннит.
Рисунок был мне понятен.
— Это Колесо в Джиндине, если смотреть на него сверху, господин. То есть если с него снять крышу, — ответил я. — Вид арены с высоты птичьего полета.
— Возможно, но это не она. Это нечто большее. Колесо в Джиндине, в котором расположена Арена 13, — это всего лишь физический образ гораздо большего по размеру, огромного незримого колеса. Оно имеет тринадцать спиц и в год поворачивается на одну спицу. Мы называем его Волчьим Колесом, оно делит весь Мидгард на тринадцать частей.
Я слушал его, пытаясь не показать своего недоверия.
Я ни разу не слышал ни о каком Волчьем Колесе, и слова Коннита меня крайне удивили. Все это звучало слишком фантастично, чтобы быть правдой, но мне не хотелось оскорблять вождя. Вдруг это часть гентхайской религии или какой-то местный миф? Неужели они и впрямь верят в это? Воцарилось молчание. Получается, он ждет моего ответа?
— Оно поворачивается в год на одну спицу, господин? — уточнил я.
— Да, его географический центр — это Ось, что-то вроде огромного столба в центре вашего Колеса в Джиндине.
Ось поддерживала купол Колеса. Материалом для нее явно послужило исполинское дерево, невообразимо высокое и необычайно широкое в обхвате. В лесу я таких никогда не видел. Каждую неделю на нем вывешивают Списки — распорядок состязаний на Арене 13.
— Как я уже сказал тебе, — продолжил Коннит, — наше незримое Колесо вращается со скоростью одна спица в год. Внешняя часть каждого сегмента, ближе к ободу, населена разными видами волков. Двенадцать из них — обычные волки. Когда незримое Колесо поворачивается, вместе с ним волки переселяются в другое место. Каждый год в землях гентхаев охотятся разные виды волков. Но тринадцатый год приносит с собой зло: волков, которые больше, чем просто волки. Тринадцать ночей, начиная с ночи полнолуния, гентхайские воины сражаются с ними в ритуальном поединке.
Мы привязываем к столбу малолетнего ребенка, всегда девочку. Она — жертва, приманка, и ее выбирают по жребию. Из темноты выходят волки и пытаются схватить ребенка, которого защищает вооруженный мечами воин. Волков четверо — смертельный квартет, носящий название «вервейт». Трое из них бегают на четырех лапах и выглядят как обычные волки. Четвертый — зверь с головой волка, который ходит на задних лапах. Он всегда держится за спинами трех других. Похоже на бойца и лаков. Считается, что у четверых один разум на всех.
Его рассказ меня ошеломил. Это было очень похоже на поединки на Арене 13, но было в этом что-то от ночного кошмара. Неужели они настолько жестоки, что жертвуют жизнью детей? Как можно привязать ребенка к столбу перед лицом такой жуткой смерти?!
— Почему этот ребенок всегда девочка, господин? — спросил я.
— Лишь один ребенок из четырех, что рождаются у нас, — девочка, так что тем самым племени наносится великий ущерб. Девочки ценятся очень высоко. Цель волков — уничтожение нашего народа.
— Много ли воинов побеждают в таких поединках, господин?
Коннит покачал головой:
— Трудно победить четырех противников, когда защищаешь ребенка.
— Значит, погибают и ребенок, и воин?
— Да, они погибают, и волки пожирают их.
Снег пошел гуще. Поделенный на части круг постепенно стал исчезать, подобно тому, как дурной сон испаряется с первыми лучами солнца.
— Почему, господин? — спросил я. — Зачем это нужно? Зачем сражаться ценой стольких жизней? Зачем жертвовать детьми и воинами?
Коннит нахмурился и поджал губы. Когда он ответил, я уловил в его словах горечь:
— Ритуал имеет только одну полезную для нас сторону — это проверка на храбрость и боевые умения. Это главное испытание любого воина. Но это не наш собственный выбор. Это цена, которую гентхаи платят за право жить внутри Барьера, цена существования нашего племени.
Горожанами правит Протектор. Джинны, одержавшие победу над людьми, поставили его властвовать над ними.
Протектор сквозь пальцы смотрит на дела Хоба, который держит в страхе весь город. Мы, гентхаи, несем другое бремя — этим ритуалом нас лишают наших храбрейших и лучших воинов. Это намеренная стратегия, призванная ослабить нашу военную мощь. Мы считаем, что если не будем участвовать в ритуальных поединках, то джинны нас уничтожат.
Когда-то это была страна птиц, кроме людей, здесь жили только они. Млекопитающих тут не было. Чтобы дать нам источник пропитания и одновременно испытать силу нашего духа, джинны поселили здесь медведей, оленей, свиней, лошадей, быков и волков. Думаю, что и Волчье Колесо появилось неким искусственным образом. Это конструкт, матрица шаблонов, созданная джиннами. Мы живем свободно в нашем лесу, не подчиняясь Протектору, но мы должны подчиняться ритуальному поединку, который медленно уничтожает наш род. Это придумали для нас джинны. Мы — жертвы вервейтов.
Я кивнул. Не исключено, что поединки на Арене 13 тоже возникли как вариант жестокого гентхайского ритуала.
— У меня есть причина сказать тебе это, Лейф, — произнес Коннит с мрачной улыбкой. — Понимаешь, сейчас тот самый худший год. Мы вошли в тринадцатую часть Волчьего Колеса.
Еще три ночи — и мы встретим полнолуние. И тогда начнутся ритуальные поединки. Хочешь лучше узнать народ твоего отца? У тебя есть шанс увидеть нечто такое, о чем не ведают посторонние. Ты приглашен увидеть ритуал вместе с избранным отрядом. С теми, кто приходится родственниками воинам. Каждый воин будет защищать свою дочь. Все, кроме одного! В этом году один ребенок осиротел, но жребий все равно пал на нее, и ее привяжут к столбу. Такое случается редко, но теперь кто-то из наших соплеменников должен добровольно вызваться защищать эту девочку. Хочешь быть принятым за своего, Лейф? Хочешь стать настоящим воином своего народа со всеми почестями и уважением, которые такому воину причитаются? Хочешь?
— Да, господин, — кивнул я.
— Что ж, у тебя есть такая возможность. Она сама идет тебе в руки… Но примешь ли ты ее? Готов ли ты защитить сироту?
— Ты хочешь, чтобы я защитил ее, господин? — удивленно спросил я. — Но почему я?
— Ты не один, Лейф. Добровольцев найдется много, и каждый будет рад доказать свою сноровку и храбрость. Но если ты хочешь воспользоваться такой возможностью, это будет мой дар тебе. Девочку-сироту привяжут к столбу в третью ночь, так что у тебя будет много времени наблюдать за вервейтами, увидеть их в бою и решить, как добиться победы. У тебя хорошая реакция, но есть ли у тебя тактические способности победить и спасти ребенка? Хватит ли тебе в нужный момент мужества? Я видел, как ты бился с подручными Хоба, но ты не нанес смертельного удара, как поступил бы настоящий воин. На этот раз тебе придется воспользоваться мечом, чтобы уничтожить вервейта. Ты должен будешь убить все его четыре сущности!
— Моим мечом, господин? Я поклялся не использовать его за пределами Арены 13.
Коннит вздохнул:
— Эту клятву приносят согласно правилам города. Здесь лес, здесь земли гентхаев, и здесь действуют другие правила. Давай без отговорок, Лейф!
С этими словами он холодно кивнул мне и ушел прочь под падающим снегом.
Я же вернулся к своему дереву и подобрал топор. Меня терзали противоречивые мысли. Мне не хотелось терять место в команде Тайрона, я мечтал сражаться на Арене 13.
Несмотря на слова Коннита, если кто-то в Джиндине узнает, что я нарушил клятву, меня выгонят из команды и никогда больше не пустят на арену.
Скажи Коннит, что я единственный, кто может защитить сироту, это было бы совсем другое дело. Но ведь я не единственный. Найдется немало молодых гентхайских воинов, горящих желанием исполнить роль, которую их вождь предложил мне. Какое бы решение я ни принял, ребенка будет кому защитить.
И все же мне хотелось доказать свою храбрость и быть принятым гентхаями. Я могу показать Конниту, на что я способен. Похоже, он посчитал меня трусом из-за того, что я тогда не убил кисточку. А если я приму участие в поединке, мне придется убить вервейта. Лишить жизни волка легче, чем убить кого-то, кто похож на человека, — и я наверняка смогу это сделать.
Что же мне ему сказать? Так и не приняв решения, я снова обрушил на дерево удары топора.

4. Лейф, сын Мэтьюза

Бой на Арене 13 и ритуал вервейта – лишь тени куда более страшного конфликта.
«Амабрамсум», Книга мудрости гентхаев

Когда я снова оказался в гентхайском конференц-зале, он в очередной раз поразил меня своими масштабами: громадный, с высоким потолком, поддерживаемым массивными балками, с тремя огромными очагами и множеством лиц-рельефов на стенах. Но огромные двойные двери, через которые можно было выйти прямо в лес, были закрыты.
На моих глазах со стен сняли факелы и погасили их. Во рту у меня пересохло — верный признак волнения, вызванного тем, чему я сейчас стану свидетелем.
По сигналу Коннита я вместе с гентхайскими воинами отошел назад, к гаснувшему теплу и свету очагов, освободив место посреди огромного зала. Именно здесь пройдут поединки между воинами и вервейтами.
У дальней стены высился массивный деревянный трон, сидя на котором Коннит бесстрастно наблюдал за происходящим.
Внезапно пол содрогнулся от мощного грохота. Огромные двойные двери распахнулись настежь, впуская внутрь ночь… Сквозь ветви деревьев сияла полная луна. От нее в зал лился яркий белый свет, освещая столб, от которого через весь пол пролегла длинная тонкая тень.
Первый защитник-гентхай подошел к столбу, неся на руках ребенка. Осторожно поставив девочку на ноги, он цепью попытался привязать ее к столбу. Девочка расплакалась, и я увидел, что руки мужчины дрожат. Не в силах слышать звяканье цепи, я крепко стиснул зубы.
В открытые двери ворвался холодный ветер. Внезапно на фоне лунного света возник темный силуэт, отбрасывая перед собой ломаную тень. В зал на двух ногах вошла мощная фигура — главная сущность вервейта, — а перед ней остальные три. Это были три черных поджарых волка. Войдя, они принялись расхаживать взад-вперед перед своим мрачным хозяином.
Гентхай-защитник шагнул вперед и встал между ребенком и своими противниками, вскинув два коротких меча. Их клинки зловеще блеснули в серебристом лунном свете. Вожак вервейтов, также вооруженный мечами, сделал то же самое. Открыв пасти, из которых капала слюна, волки двинулись ближе. В лунном свете их дыхание вырывалось облачками пара.
Справа от меня заплакал ребенок, но на него тотчас зашикали, приказав молчать. Знает ли она, что скоро настанет ее черед? Девочка, привязанная к столбу, умолкла. Если учесть то, что должно здесь произойти, в зале было поразительно тихо. Здесь не было матерей, лишь отцы, от которых, несомненно, все ждали мужества, стойкости, силы и спокойствия.
Я подумал о том, какие муки сейчас испытывает этот воин. Я помнил объяснения Коннита, но только сейчас, когда до поединка оставались считаные секунды, понял, как все произойдет. Победить в этом бою невозможно, ведь волки будут нападать на ребенка со всех сторон. Пока воин будет отбиваться от одного хищника, на несчастную девочку бросится другой.
Да и сам гентхай окажется уязвим. На него могут напасть сзади. Он должен одновременно защищать и себя, и ребенка. И если он проиграет, то лишится не только собственной жизни. Умрет и его дочь. Судя по тому, что я видел, гентхаи очень любят детей. Отец вряд ли хотел этого поединка. Разве стал бы он рисковать жизнью своего ребенка? Увы, у него не было выбора. От Коннита я узнал, что все девочки в возрасте трех лет участвуют в жеребьевке.
Сейчас была выбрана девяносто одна девочка. Почти все они погибнут.
Волки прошли в центр зала. Почти пять столетий гентхаи один раз в тринадцать лет участвуют в этом жестоком ритуале. Они верят в то, что у тварей, с которыми они сражались, есть душа и что у вервейта один общий разум на четверых. Если это так, подумал я, то это жуткое создание сродни Хобу. У того тоже один мозг и несколько сущностей. Может, эти существа разновидность джиннов?
Еще миг — и хищники набросились на воина со всех сторон. Тот действовал быстро и решительно. Он первым пролил кровь, ранив одного из черных волков в плечо. Кровь брызнула вверх, все четыре ипостаси вервейта взвыли от боли и ярости.
Все четверо ощутили боль и повели себя как одно существо! Они напали на человека одноврменно, стремительные и смертельно опасные.
Воин изо всех сил пытался защитить дочь. Та от ужаса зашлась в крике. Увы, перевес был не на его стороне. Три волка одновременно накинулись на гентхая сзади. Они сбили его с ног и поволокли по полу. Он закричал от боли. Волки впились зубами в его тело и принялись рвать на куски сначала его плоть, а затем и плоть девочки. Первой кричать перестала она.
Я наблюдал эту омерзительную сцену, чувствуя, что меня начинает мутить. Три волка пожирали воина, который лежал на полу в луже крови. Человековолк также опустился на четвереньки. Его лицо оставалось в тени, но лунный свет отражался от блестящего черного меха на спине и лопатках. То есть это был скорее волк, чем человек.
Теперь в зале раздавались лишь сопение, рычание и жуткий звон цепи, когда человековолк пожирал тела жертв. Я покосился на Коннита. Его лицо оставалось бесстрастным, казалось, будто оно высечено из камня.
На секунду я отвел взгляд и оглядел зрителей, но никто в зале даже не шелохнулся. Гентхаи были похожи на статуи, они молча переживали этот ужас.
Вскоре все четыре сущности вервейта исчезли в темноте, бросив на полу останки своих жертв. Тогда воины убрали ошметки человеческой плоти и обломки костей, а лужи крови, которой было много, присыпали опилками.
Той жуткой ночью я стал свидетелем еще шести кровавых поединков. Человеку победа досталась всего лишь раз. Лишь одну девочку миновала страшная участь быть растерзанной волками.
Во второй вечер погибли все дети. Затем настал третий вечер, когда к столбу должны были привязать семерых детей, в том числе и девочку-сироту. Я не знал, кто из них она.
С момента нашей встречи в лесу Коннит ни разу не заговорил со мной, я же все еще не решил, как мне поступить. С каждой неудачей гентхаев мне все больше становилось не по себе, по шее и спине катился пот.
Когда настало время шестого поединка, в зале появился воин, неся на руках девочку, которая была крупнее других детей. Она явно была старше остальных и отлично понимала, что должно произойти.
Опустившись на колени, он стал привязывать ее к столбу. Я заметил, что руки у него не дрожат, и вообще он показался мне спокойнее других.
Неужели он так уверен в победе?
Когда воин отошел от столба, девочка села и посмотрела на нас. Она была крупная, с миндалевидными глазами, в которых светился ум, но лицо ее ничего не выражало. Я не заметил на нем страха. Зато я заметил, что у воина нет мечей, и понял: это та самая сирота.
Воин же повернулся к нам и заговорил. Его голос эхом отражался от темных балок потолка:
— Эта девочка — сирота. Жребий пал на нее, но у нее нет отца, который мог бы ее защитить. Но ее необходимо было привязать к столбу. Кто готов сразиться за нее?
Ему никто не ответил. В зале повисла тишина. Я сидел неподвижно, словно окаменев. Взгляд говорившего был устремлен на меня. Или мне это только показалось? Сидевший на троне Коннит тоже не сводил с меня глаз.
Конечно, они смотрели на меня! Они ждали, что я скажу!
Снова и снова я мысленно перебирал все «за» и «против». Весть о том, что я дрался на палках в Майпосине, вполне могла дойти до Тайрона, но отсюда — вряд ли. То, что происходит здесь, в лесной чаще, во владениях гентхаев, остается тайной для всего остального мира.
Коннит был прав, когда сказал, что клятва, которую я дал, нужна лишь для того, чтобы не допустить смертоубийства на улицах Джиндина. Ее целью было удержать бойцов Арены 13 от искушения пустить в ход меч в случайной уличной драке. Здесь же совершенно иной мир.
Но смею ли я использовать меч для кровопролития? Смогу ли я убить? — спрашивал я себя и все никак не мог решить, что делать.
Есть люди, которые считают, что свободы воли не существует. Древние философы утверждали, что наше сознательное «я» не полностью контролирует наши поступки, что глубоко в мозгу нечто неведомое и незримое порой принимает решения за нас.
Похоже, сейчас так оно и было.
Так и не приняв решения, не успев сообразить, что делаю, я поднялся на ноги. Во рту у меня пересохло, и я дважды сглотнул застрявший в горле комок, прежде чем смог заговорить.
— Я буду ее защищать! — крикнул я, чувствуя, как меня всего бьет дрожь.
— Назови свое имя! — потребовал воин, и все взгляды устремились на меня.
— Меня зовут Лейф, сын Мэтьюза! — ответил я.
Обернувшись, я увидел на лице Коннита улыбку.
Затем я повернулся спиной к девочке, лицом навстречу полной луне. Сжимая в руках короткие мечи, я сделал три быстрых шага вперед к огромным двойным дверям, затем согнул ноги в коленях, попеременно перенося вес тела с одной на другую.
Вглядевшись во мрак, я заметил фигуры, приближавшиеся из чащи леса по четырем припорошенным снегом тропинкам. Одна шагала на двух ногах, остальные три неслись на меня в обличье волков.
Я сражался шестым по счету — порядок поединков определялся порядком выпавшего ребенку жребия. Интересно, а как вервейты выбирают своих участников поединка? И сколько еще их затаилось в лесной чаще?
Наконец они вошли в двери и ступили на деревянный пол. Сначала три волка — петляя из стороны в сторону, — затем их вожак. Я двинулся им навстречу, стараясь угадать алгоритм их движений. В моей голове уже начали возникать кое-какие закономерности.
Боевая подготовка, которую я получил у Тайрона, наверняка сослужит мне хорошую службу. С каждой минутой я все лучше понимал движения и обманные ходы противников.
Теперь они были настолько близко, что я чувствовал исходящее от них зловоние. Мерзкий запах звериного пота смешивался со сладковатым запахом крови, все еще висевшим в воздухе. Глаза волков светились в темноте, которая будто сгущалась перед ними, затмевая лунный свет.
За себя я не боялся, мне было страшно лишь за ребенка. Стоит сделать неверный шаг, как один из волков набросится на девочку и разорвет ее в клочья. В то же время меня охватило возбуждение, я чувствовал, как в крови закипает адреналин.
Я сражался на Арене 13 на Турнире учеников, но те бои были лишь жалким подобием нынешней смертельной схватки. Сейчас мне предстоит сразиться так, как если бы я сражался на Арене 13 по основным правилам.
Там через пять минут боя звучит гонг, и боец «мин» должен сражаться впереди лака, лицом к лицу с соперником-человеком и тремя его лаками. Те пытаются растерзать его, чтобы одержать победу. Иными словами, его ждет опасность. Один неверный шаг — и боец умрет. Здесь меня ожидает то же самое.
Я заставил себя сосредоточиться на главной задаче. Интересно, как они будут атаковать? В первый раз все вервейты нападали по-разному, их намерения оставались непонятны. Главную роль играл человековолк.
Если его убить, согласованность действий всех остальных нарушится. Тогда с волками будет справиться легче. Однако я знал, что вряд ли у меня будет возможность выбрать, кого мне атаковать первым. Численный перевес был на их стороне — четверо против одного. Я смогу только отбиваться. Одержать победу и спасти ребенка мне поможет лишь скорость.
Я сделал два шага влево, затем два вправо. Потом попятился под углом, как будто отступая назад, и подошвы моих ботинок ритмично постукивали по деревянным половицам.
Я инстинктивно использовал звуковой шифр Улум, хотя со мной и не было лака, которого бы я мог контролировать. Это придало мне уверенности и вызвало у зрителей одобрительный шепот, хотя до этого они все время молчали. Этот же маневр я использовал и на Арене 13. Он позволял проявить гибкость.
Обрадованные моим мнимым отступлением, волки бросились вперед, я же резко изменил направление. Один из хищников пролетел слева от меня, целясь в горло привязанного к столбу ребенка. Мне потребовалась вся сила воли, чтобы не броситься за ним.
Девочка закричала, но я заставил себя остаться на прежней позиции.
Намеренно позволив двум противникам проскочить мимо, я вскинул мечи, чтобы расправиться с двумя следующими. Они атаковали одновременно, но я уже успел шагнуть на новое место — в пространство между пространствами — и, вскинув обе руки и описав клинками блестящую дугу, вспорол животы обоим волкам. Кровь брызнула фонтаном.
За моей спиной раздался полный ужаса крик ребенка.
Два четвероногих хищника были мертвы, но прежде чем их тела с глухим стуком ударились об пол, я уже развернулся и метнулся к столбу. Когда до него и прикованной девочки оставалось рукой подать, я пригвоздил к полу шею третьего волка.
Разделавшись с ним, я оказался лицом к лицу с человековолком. Сделав шаг ему навстречу, я вскинул мечи. Коннит сомневался, хватит ли у меня духа убить противника. Теперь я точно знал ответ. Этот зверь без раздумий отнял бы жизнь у ребенка. Пока на моих глазах эти твари убивали людей, во мне копился гнев. Теперь я не сомневался в том, как поступить.
Человековолк был быстр, возможно, так же быстр и ловок, как любой лак на Арене 13. Я отлично понимал, с кем имею дело: стоя на задних лапах, он был на голову выше меня и обладал чудовищной силой и нечеловеческой реакцией. Обнажив в зверином оскале клыки, он зарычал и взмахнул правой конечностью с зажатым в ней клинком. Лезвие рассекло воздух там, где долю секунды назад стоял я.
Теперь мы осторожно ходили кругами. Не сводя глаз с противника, я двинулся влево, затем сделал ложный выпад правым мечом. Человековолк начал отступать, но я был уже близко и, увернувшись от его выпада, ударил его дважды, слева и справа.
Клинки скользнули по его ребрам. Удары больно отозвались в моих кистях, и я, уронив руки вдоль туловища, был вынужден отпрянуть назад. Отступая, я следил за глазами человековолка, читая его намерения. Почувствовав его неуверенность, я бросился вперед и в то же мгновение вонзил правый кинжал по самую рукоятку ему под ребра, а вторым полоснул по горлу.
Человековолк взвыл и упал на колени. На дощатый пол хлынула кровь. Мой противник несколько раз дернулся и рухнул замертво.
Воины-гентхаи вскочили на ноги и принялись рукоплескать. Рыдающую девочку освободили от цепи и унесли из зала; у меня забрали мечи. Кто-то отвел меня на мое место. Я сел, воины сделали то же самое.
Я не испытывал ликования, но понимал, что спас ребенка. Вервейт лишился добычи. Прямо у меня на глазах убитых волков унесли с арены и присыпали пол опилками.
А затем к столбу привязали следующую девочку, седьмую за этот вечер. Моя победа ничего не изменила. Поединки будут продолжаться и дальше.
Мне хотелось встать и крикнуть во весь голос, потребовать прекратить этот ужас. Но я не встал и не крикнул, лишь в оцепенелом молчании наблюдал за тем, как погибли очередной воин и его дочь. Я словно онемел. Мне хотелось вернуться в Джиндин.

5. Некий неизвестный автор

От лица до ног он был обагрен кровью.
Сборник старинных сказок и баллад

На следующий день, ближе к вечеру, меня призвал к себе Коннит. Я снова ждал перед входом в зал. Снег перешел в мелкий дождь; я сидел на траве и постепенно промок до нитки. Я заметил, что другие гентхаи, ожидавшие в очереди вместе со мной, то и дело бросали на меня взгляды. Один даже кивнул мне и улыбнулся.
Наконец мне разрешили войти. Я сел перед Коннитом скрестив ноги. С кончика моего носа стекала вода.
— Ты молодец, Лейф. Я знал, у тебя отличная реакция и ты сможешь победить. Отняв жизнь у вервейта, ты проявил себя истинным воином-гентхаем. Все, кто присутствовал в зале, стали свидетелями твоей победы. Ты заслужил их уважение.
— Спасибо, господин, но я лишь сделал то, что должен был сделать. Но как такое может продолжаться? Ведь все эти смерти…
Коннит нахмурился и тяжело вздохнул. Когда же он ответил, я уловил в его голосе раздражение:
— Это будет продолжаться еще десять ночей, Лейф, и я надеюсь, что ты тоже будешь там, чтобы все видеть своими глазами. Мы не можем прекратить ритуал, иначе те, кто находится по ту сторону Барьера, узнают, что мы намерены дать им отпор. Но мы уже почти готовы. В будущем такое никогда не повторится, обещаю. Власти джиннов скоро придет конец, но нельзя допустить, чтобы они узнали о наших планах. Мы должны застать их врасплох.
— Верно, господин, — согласился я, кивнув. Но про себя усомнился — уж слишком грандиозную задачу они поставили перед собой. Как гентхаи могут надеяться на победу? И что будет с остальными жителями Мидгарда, если они потерпят поражение? Наверняка последуют ужасные репрессии. Или, может, я чего-то не знаю? Неужели есть какой-то секрет, который позволяет им надеяться на успех?
— Ты знаешь, каким должен быть воин-гентхай? Как он должен сражаться? — требовательно спросил Коннит.
— Он должен быть храбрым, быстрым и умелым, — ответил я.
Коннит кивнул:
— В сборнике древних сказаний и баллад есть строчка, которая выражает эту мысль. — Он закрыл глаза и медленно и с чувством прочитал на память: — «От лица до ног он был обагрен кровью, каждый его шаг сопровождался криком умирающего»!
Я мысленно представил себе этого воина. Он был ужасен, но исполнен великой силы.
— Эти строки написаны много столетий назад одним неизвестным автором. Мы многое забыли. История человечества сохранилась лишь в обрывках, но эти слова до сих пор вдохновляют нас. Именно такими мы, гентхаи, должны стать, если хотим разбить наших могущественных врагов, — произнес Коннит и, вздохнув, отпустил меня.
Я выдержал еще десять вечеров кровопролития.
Единственным утешением было то, что теперь я хотя бы частично был принят народом моего отца. Со мной по-прежнему никто не разговаривал, но по крайней мере меня уже не сторонились, как раньше.
Дети теперь подходили ближе и заглядывали мне в лицо, женщины при встрече улыбались. Мужчины кивали мне, а Гаррет перестал меня бранить.
К концу кровавых поединков победу над волками одержали лишь четыре воина. Каждый из нас удостоился чести, которую мы были вольны принять или отвергнуть.
Я говорю о гентхайской татуировке на лице.

От Моксона, мастера, который ее делал, я узнал, что эта татуировка означала и почему не все гентхаи ее носят.
— У нас много храбрых воинов, но, чтобы заслужить татуировку, одного лишь мужества недостаточно, — объяснил он, когда я сел, скрестив ноги, на пол его хижины. Он был стар и сух и ходил вокруг меня медленными острожными шагами, словно птица, собирающаяся клюнуть червяка. На дворе снова похолодало, но дверь хижины была широко распахнута. Дыхание вырывалось из наших ртов облачками пара.
— Лишь тот воин, что убил вервейта и спас ребенка, может удостоиться такой чести, — продолжил он.
Это многое объясняло. Вот почему у Коннита татуировка на лице есть, а у Гаррета нет.
— Татуировка, которую я нанесу на твое лицо, называется «моко», — сказал он. — Это займет не одну неделю, надо будет ждать, пока кожа заживет. Но есть одна трудность. Тебе на лицо будут нанесены символы твоих предков. На левой стороне — по линии отца, чье настоящее имя было Лазарь. Правая сторона предназначена для предков по материнской линии. Но у тебя не было матери…
Вспомнив мать и ее жуткую смерть от рук Хоба, я почувствовал, что побагровел от гнева. Я вспомнил ее тело, лежащее в траве; тело, из которого была выпита кровь.
Моксон потрепал меня по плечу:
— Не обижайся. Просто я хотел сказать, что у тебя не было матери из племени гентхаев. Женщина, давшая тебе жизнь, принадлежала к другому народу, поэтому правая сторона твоего лица останется чистой.
Мне стало горько. Какая же это честь? Все будут видеть, кто я. Я все равно останусь полукровкой. Но затем я глубоко вздохнул и отогнал эти мысли. Зачем отрицать то, что и так очевидно? Да, я гентхай лишь наполовину. Почему не признать это и не объявить об этом всему миру?
— Ну так как? Мне продолжить? — спросил старик.
— Да, сделай татуировку на левой половине лица, — ответил я.
— Будет больно, — предупредил Моксон. — Очень больно. Придется потерпеть.
Он не обманул. Крепко схватив меня за волосы, он оттянул мою голову назад. Его острый, как бритва, нож приблизился к моей левой щеке. Быстрыми движениями старик начал наносить порезы, и каждый раз на меня волнами обрушивалась жгучая боль. Глаза наполнились слезами, но я пытался не моргать. Ни одна слезинка не скатилась по моим щекам.
Наконец он остановился и тряпкой вытер с моего лица кровь. Я решил, что на сегодня он уже закончил работу, — но нет, худшее было впереди. Порезы не шли ни в какое сравнение с болью во второй половине процесса. Достав крошечную стамеску, Моксон окунул ее в плошку с черной тушью.
— Теперь нужно внести в твои порезы краску, — пояснил он. — Тушь должна проникнуть глубоко под кожу.
С этими словами старик принялся легонько вколачивать стамеску в порезы, постукивая ладонью по ее рукоятке. Каждый такой удар сопровождался новой вспышкой боли, чем-то похожей на ожог, пронзавшей до костей. Каждые несколько секунд он опускал стамеску в тушь, и все начиналось сначала.
Закончив, он намазал мне щеку какой-то мазью и отправил работать. Да-да, мне пришлось снова валить деревья до конца дня — таков бы приказ Гаррета. Кстати, это оказалось разумной идеей. Тяжелая работа отвлекала меня от боли, и я с яростью размахивал топором.
Моя вторая встреча со стариком была назначена на завтра, и она доставила мне еще больше страданий.
Теперь татуировку нужно было нанести на верхнюю губу и подбородок. Щека жутко распухла. Я не мог даже толком открыть рот, чтобы поесть. На этот раз я был вынужден лежать на спине, кормили же меня какой-то жидкой пищей, которую вливали в рот через деревянную воронку.
После этого мне дали недельную передышку. Когда же процесс возобновился, мне по ночам стали сниться кошмары про походы к старому татуировщику: в них он кусал мне лицо, отрывая зубами куски плоти.
Через пять недель все закончилось, опухоль на лице постепенно спала. Когда я прикасался к щеке с татуировкой, она больше не казалась гладкой на ощупь. На коже чувствовались бороздки и выпуклые цепочки.
Наконец я посмотрелся в зеркало. Повернувшись к нему правой щекой, я увидел Лейфа, ученика-бойца Арены 13. Когда повернулся левой — увидел незнакомого мне воина-гентхая.
Я был доволен, что выдержал мучительную процедуру и стойко перенес боль. Постепенно ко мне пришло новое чувство: гордость.
Между тем приближалось время моего возвращения к Тайрону для подготовки к новому сезону боев. Интересно, что Квин подумает о моей татуировке? Может быть, посчитает ее уродливой и я лишусь последнего шанса когда-нибудь быть с ней?
В ту ночь, когда я отправился в угол общей хижины, в котором обычно спал, ко мне подошел Гаррет. Великан улыбнулся и положил руку мне на плечо. То, что он сказал, меня крайне удивило.
— Нам нужно поговорить, Лейф. — Он впервые назвал меня по имени. — Хочу рассказать тебе кое-что о твоем отце.
Мы вышли на поляну и сели на поросший травой бугорок. Ночь была холодная, небо чистое и звездное.
— Начну с того, что ты выдержал, — начал он. — Мы называем это «эдос».
— Ты имеешь в виду татуировку?
— Это нечто большее, — ответил Гаррет. — Татуировка — это лишь завершение процесса. Не все заходят так далеко. Городская жизнь не для нас. Люди в городе слишком много пьют, быстро опускаются и забывают, кем были раньше. Их дети живут так же, опускаясь все дальше вниз… Но есть среди них и любопытные — такие, как ты. Эти хотят знать, откуда происходят их семьи, пытаются это выяснить. И поэтому мы подвергаем их испытанию, которое называем «эдос». Мы заставляем их много работать и сторонимся их.
Понимаешь, чтобы действительно стать одним из нас, нужно быть сильным — и физически, и умственно. Слабые сдаются и возвращаются домой. Сильные, такие как ты, выдерживают и становятся частью нашего народа. Они становятся гентхаями. Становятся воинами.
— То есть с той поры, как я пришел сюда, вы испытывали меня?
— Да, и ты прошел все ступени испытаний, хотя ты единственный, кто был готов наброситься с кулаками на учителя, — с улыбкой ответил Гаррет. — Этого я никак не ожидал. Ты единственный чужак, который прибыл к нам в тринадцатый год Колеса, вступил в схватку с вервейтом и победил. Большинство отклоняют предложение защитить сироту. Несколько человек все же согласились, но погибли. Воистину ты сын своего отца.
— Ты говорил, что хотел рассказать мне о нем.
— Твой отец родился здесь и был воспитан как гентхай. У него была сестра, на которую указал жребий. В детстве на глазах у Лазаря вервейт убил и ее, и его отца, твоего деда. Позднее Лазарь научился прекрасно владеть оружием и подавал большие надежды. У него была такая же реакция, как и у тебя, и ему суждено было стать великим воином. Лучше всего он обращался с короткими мечами. Через тринадцать лет после гибели отца и сестры он защитил сироту — так же, как и ты… Странно, как повторяется история, — произнес Гаррет и покачал головой. Твой отец победил, но отказался наносить на лицо татуировку. Он заявил, что ему отвратительны ритуальные поединки, и отправился искать удачу в Джиндине. Говорят, что сначала он зарабатывал на жизнь, сражаясь на палках, но затем Гунтер взял его в ученики.
— Это я и сам знаю, — перебил я своего собеседника. — Как механик Гунтер считался лучшим из лучших, и его даже называли Великим. Я кое-что слышал об истории их сотрудничества и о том, как мой отец пятнадцать раз одерживал победу над Хобом.
— А после этого? — спросил Гаррет.
— После того как в последнем поединке он был тяжело ранен, его вынудили уйти с Арены 13. Он женился на моей матери и стал фермером…
— Кое-чего ты, похоже, не знаешь. Между уходом с арены и знакомством с твоей матерью был разрыв в пять лет. Все это время он работал на Торговца.
На Арене 13 бойцы сражались бок о бок с лаками, а единственным поставщиком лаков был Торговец. Он приплывал из-за Барьера и каким-то чудом умудрялся провести сквозь него корабль, не причинив вреда ни себе, ни экипажу. Откуда он приплывает, никто не знал.
— Что это была за работа? — уточнил я, недоверчиво посмотрев на Гаррета.
— Понятия не имею, но он сопровождал Торговца в его плаваниях из Джиндина и обратно.
— Он совершал путешествия по ту сторону Барьера, в страну джиннов?
Гаррет кивнул:
— Думаю, да. Но он ни разу не вернулся, чтобы повидать наш народ, и нам ничего не известно о его путешествиях.
— Как гентхаи относились к моему отцу?
— Твой отец был настоящим воином, его уважали и почитали. Но многие были разочарованы, когда он отказался нанести на лицо татуировку. Некоторые считали, что он напрасно тратит жизнь в боях на арене Джиндина. Другие же гордились тем, что гентхай стал лучшим бойцом во всем городе, гордились его победами над Хобом. А ты, Лейф? Ты доказал свою храбрость и боевое искусство и согласился сделать татуировку на лице. И ты по-прежнему мечтаешь стать лучшим бойцом на арене? Или все же останешься здесь, чтобы воевать в рядах нашей армии? Ждать осталось недолго. Вскоре мы поднимем оружие против наших угнетателей.
Я покачал головой:
— Извини, Гаррет, но я не переменю своего решения. Я останусь здесь самое большее еще на две недели, а потом вернусь в город. Хочу закончить обучение и участвовать в поединках на Арене 13.
Мне действительно не терпелось вернуться в дом Тайрона, который я считал почти своим. Мне хотелось продолжить тренировки с Дейноном. А больше всего — снова увидеть Квин.
— Это твой выбор, Лейф. Но позволь мне сделать для тебя кое-что, прежде чем ты покинешь нас и вернешься в город. Ты когда-нибудь сражался с длинным мечом?
Я отрицательно покачал головой.
— Это не похоже на бой с короткими клинками. Завтра ты срубишь меньше деревьев, чем обычно, но проведешь некоторое время в учебных поединках со мной. За пару недель я, конечно, многому тебя не научу, но все же сумею показать основные приемы.
Гаррет оказался верен своему слову. Вскоре после рассвета я встретился с ним на лесной опушке. Под ногами хрустели замерзшие листья. Я дрожал от холода. Ночь выдалась морозной.
Мы сжимали рукоятки длинных мечей обеими руками. Гаррет сделал шаг мне навстречу.
— Итак, Лейф. Посмотрим, что ты умеешь! — бросил он мне вызов. — Атакуй и наступай на меня. Не беспокойся, ты не причинишь мне никакого вреда.
Я поступил как было велено и мгновенно почувствовал разницу между поединком на длинных и коротких клинках. Начнем с того, что длинный меч — оружие тяжелое. Я замахнулся на Гаррета, но он с легкостью парировал мой удар. Не найдя твердой цели, меч продолжал двигаться, увлекая меня за собой, и я едва не потерял равновесие.
Гаррету ничего не стоило разрубить меня как полено. На мгновение я почувствовал себя крайне уязвимым.
Мой соперник усмехнулся:
— Да, это похоже на работу с топором, Лейф. Учись использовать вес меча. Сживись с ним, стань с ним единым целым. Ты можешь промахнуться, учись держать равновесие. Мечом нужно сначала взмахнуть вверх, а затем опустить его вниз. Так вес оружия добавит силы твоему удару.
Сказать было легче, чем сделать, и через пять минут я уже валился с ног от усталости. Я часто и неглубоко дышал, руки и плечи словно налились свинцом.
Дав мне немного отдохнуть, Гаррет показал, как нужно стоять и как держать меч. Второй поединок дался мне уже не так тяжело, как первый. Когда же мне наконец удалось нанести удар, Гаррет парировал его своим мечом. Столкновение клинков был сильным и отдалось болью в плечах. Я едва не выронил оружие на землю.
Когда вторая неделя обучения подошла к концу, я чувствовал себя гораздо увереннее в обращении с мечом, но все равно это было лишь начало. Скорее всего, я бы не выстоял и минуты в поединке с любым воином-гентхаем. Однако я овладел основными навыками и был благодарен Гаррету за его уроки. Я понял, что этот воин начинает мне нравиться. Еще несколько месяцев в лесу — и я, пожалуй, почувствую себя настоящим гентхаем.
Однако я знал: пора возвращаться домой.

6. Тревожный знак

Тот, кто зависит от твоей благосклонности,
Плывет со свинцовыми плавниками.
Сборник старинных сказок и баллад

Тайрон просил меня вернуться за три месяца до начала сезона поединков на Арене 13, чтобы я мог пораньше начать тренировки. Это означало, что я должен возвратиться из гентхайских земель до того, как закончится зима. Увы, на этот раз меня никто не подвезет в фургоне, чтобы облегчить мне дорогу. Придется проделать весь путь обратно в Джиндин пешком.
Прежде чем уйти, я в последний раз встретился с Коннитом. Он повел меня в чащу леса. Вскоре мы оказались перед длинной хижиной, какой я никогда не видел прежде. Рядом протекала глубокая речка. В воде на каменном основании было установлено массивное деревянное колесо. Стремительное течение реки приводило его в движение.
Хижину охраняли около десятка вооруженных воинов. Неужели в ней хранится что-то ценное? — подумал я. До моего слуха доносилось странное гудение, исходившее из глубины хижины.
Коннит открыл замок и распахнул дверь. Мы шагнули в темное пространство. Гудение стало громче.
Затем неожиданно что-то щелкнуло, и помещение залил свет. Я, открыв рот, смотрел на его источник. Это был стеклянный шар, свисавший на шнурке прямо из потолка. Свет исходил изнутри шара и был настолько ярок, что на него больно было смотреть.
— Источник этого света называется электричеством, — пояснил Коннит. — Древние таким образом освещали целые города. Река возле дома вращает водяное колесо, а оно, в свою очередь, вырабатывает электричество при помощи машины, которая называется генератор.
Я был поражен. Горожане смотрели на гентхаев свысока, считая их недоразвитыми и темными. И в то же время сами пользовались факелами и свечами, тогда как гентхаи использовали технологию, которой люди владели до того, как джинны победили их и окружили Барьером.
— Но я привел тебя сюда не ради него, Лейф. Электричество дает не только свет, но и кое-что другое. Иди за мной!
Коннит шагнул в сторону и поднял крышку врезанного в пол люка. Я увидел уходящие вниз ступеньки. Вождь отступил назад и щелкнул чем-то на стене. Ступеньки осветились. Он повел меня вниз, и вскоре мы оказались в неглубоком подвале. Здесь гудение оказалось громче, чем наверху.
На скамье у дальней стены лежали тринадцать длинных металлических цилиндров. Каждый был тонкой трубкой подсоединен к стене.
— Электричество питает их энергией, но они используют более совершенную технологию, чтобы сеять смерть. Это оружие, Лейф. Оно называется «грамагандар», что означает «Дыхание Волка». У нас тысячи воинов, многие из них конные. Им по силам свергнуть Протектора, но против джиннов по ту сторону Барьера…
Коннит пожал плечами.
— Это оружие обеспечит нам победу. Оно разрушает фальшивую плоть. Тела джиннов расплавятся от его губительного огня. А вот для нормальных людей оно опасности не представляет.
— Скажи, господин, а его можно использовать против Хоба? — спросил я, и мое сердце застучало быстрее.
Коннит в упор взглянул на меня:
— Можно, но это выдаст наш секрет. Когда мы начнем войну против джиннов, на нашей стороне будет эффект неожиданности. Мы с тобой еще увидим смерть Хоба, но мы должны найти для этого другой способ. Поэтому никому не говори о том, что видел. Ни про грамагандар, ни про ритуальные поединки с вервейтами. Ты понимаешь? Это секреты гентхаев, и они не для посторонних.

Когда настало время уходить, Гаррет проводил меня до границы гентхайских земель.
— Удачи, Лейф! Береги себя на арене! — пожелал он и похлопал меня по плечу.
— Спасибо за уроки, — сказал я и улыбнулся ему. — Теперь я не только умею валить деревья — теперь я знаю, как укреплять силу моего тела. Это поможет в будущих поединках.
Помахав мне, Гаррет зашагал прочь. Увижусь ли я с ним еще когда-нибудь? — подумал я, но вскоре мои мысли унеслись домой.
Снег почти растаял, однако земля была сырой, и, выйдя из леса, я был вынужден брести по грязи и обходить опасные топкие болота. Хотя я и пообещал Питеру заглянуть к нему на обратном пути, в Майпосин я заходить не стал, а обошел город стороной. После всего, что мне довелось пережить, я был не в настроении вести пустые разговоры, а Питер непременно задал бы мне массу вопросов, на которые у меня не нашлось бы ответа.
Прошло не менее двух недель, прежде чем впереди замаячил Джиндин.
Первыми в глаза бросились тринадцать шпилей Хобовой цитадели. Солнце садилось, и ее зловещая тень пролегла через весь город. Тени шпилей напоминали когти, медленно тянущиеся к бронзовому куполу Колеса.
Во всем Мидгарде нельзя чувствовать себя в безопасности, но большую часть своего внимания Хоб сосредоточил на городе, где находил большую часть жертв, — на Джиндине. Я был рад снова увидеть Колесо, однако эти зловещие тени вызывали дурное предчувствие.
Не испытывая желания идти по улицам Джиндина с наступлением темноты — вдруг Хоб выйдет на охоту? — я провел еще одну ночь под открытым небом недалеко от города. Вернулась холодная погода, и ночью было морозно. Тонкое одеяло почти не грело, и от холода я не сомкнул глаз. Утром я был рад снова отправиться в путь, ведь это дало возможность согреться. После рассвета я уже подходил к городу.
Вскоре я разглядел громаду бойни, над которой медленно кружили черные грифы. В конце дня они обычно летали над Колесом. По всей видимости, их привлекали потоки теплого воздуха, поднимавшиеся над куполом, но многие верили, что пернатые хищники слетаются туда в предвкушении очередной смерти на Арене 13.
Конечно, это всего лишь суеверие. Помимо боев по особым правилам и визитов Хоба, смерти на арене случаются редко, хотя на моих глазах одного бойца убили во время такого боя, и я также стал свидетелем гибели Керна.
В ту ночь мы с Тайроном побывали в цитадели Хоба, и Тайрон увез оттуда в ящике останки Керна, точнее, его отрубленную, но все еще живую голову.
Я знал, что кисточки пожирают тела, — но зачем Хобу хранить головы своих жертв? С какой целью он это делает?
Это были мрачные воспоминания, но совсем недавно я стал свидетелем того, как в гентхайском конференц-зале тринадцать ночей подряд проходят поединки с вервейтами. Я видел достаточно смертей, и они надоели мне до тошноты. Наверное, в этом я похож на отца. У него тоже вызывало отвращение то, что он видел в землях гентхаев, поэтому он и отказался от татуировки на лице.
И вот наконец я шагал по узким улочкам. Чтобы не ступать в грязь, я старался идти по деревянным мостовым, проложенным перед домами. Увы, некоторые доски давно сгнили. Затем я поднялся на холм и пошел в ту часть города, где жили богатые горожане. Здесь улицы были выложены не досками, а камнем, скользкие места присыпаны золой, а кое-где даже росли деревья, правда, пока еще без листьев, хотя до наступления весны оставалось совсем немного.
Тайрон недаром считался самым успешным механиком Джиндина — у него был большой дом в четыре этажа с глубоким подвалом.
Войдя во двор, я постучал в заднюю дверь. Мне не терпелось поскорее увидеть Квин, хотя, если честно, я изрядно нервничал. Например, как она отнесется к моей татуировке? И, разумеется, я надеялся, что, прежде чем мы с ней увидимся, у меня будет время помыться и привести себя в порядок.
Дверь открыл сам Тайрон. Широко распахнув ее, он довольно долго меня разглядывал, отчего мне стало не по себе. Интересно, что он сейчас скажет? Но он лишь покачал головой и присвистнул сквозь зубы.
— Оставь грязную обувь и сумку здесь и поднимайся в мой кабинет, юноша! — проворчал он. — Я буду там через пять минут.
Сказав это, Тайрон повернулся ко мне спиной и скрылся в глубине дома. Я стащил с ног башмаки и, оставив их на полу рядом с сумкой, в одних носках поднялся на верхний этаж. Я был уверен, что из-за татуировки меня ждут неприятности, но, несмотря ни на что, был рад вернуться сюда. Я скучал по жизни в доме Тайрона.
Дверь в кабинет оказалась открыта. Я вошел и сел на стул напротив письменного стола. Сейчас я получу хорошую взбучку, и мне нечего сказать в свое оправдание.
Я огляделся по сторонам. С момента моего ухода здесь ничего не изменилось. Это был кабинет зажиточного человека. Стены обшиты панелями красного дерева, кресла обтянуты кожей, на полу — шкуры белых волков. Я посмотрел на запечатанный стеклянный книжный шкаф, который привлек мое внимание еще в первый приход сюда. В нем выстроились в ряд семь томов, поддерживаемых с обеих сторон резными деревянными подставками в форме волков. При взгляде на них по моей спине пробежал холодок. Я тотчас вспомнил вервейтов и совершенные ими убийства, свидетелем которых я стал.
Я подошел ближе и посмотрел сквозь стекло. Первая книга называлась «Руководство по языку Ним», вторая — «Руководство по бою с тригладом». Однако мое внимание привлек третий том, я не мог отвести от него взгляд. Назывался он «Свидетельства Мэта».
Неужели эту книгу написал мой отец? О чем она? Может, это его воспоминания о боях на Арене 13? Я был бы не прочь ее прочесть, но не мог сказать об этом Тайрону, не объяснив причин моего любопытства.
Услышав, как он поднимается по лестнице, я быстро вернулся на прежнее место. Тайрон вошел в кабинет, закрыл за собой дверь и сел напротив меня.
— Зачем? — спросил он. — Скажи, зачем ты это сделал?
Он хмуро смотрел на мое лицо, разглядывая татуировку на его левой половине — от виска до нижней челюсти, все эти темные линии и спирали. Я хотел объяснить ему, что татуировку я заслужил по праву, одержав победу над вервейтом, и что подобной чести удостаиваются лишь самые храбрые воины. Хотел объяснить, что ее получают лишь те, кто сумел перехитрить вервейта и спас ребенка… Но я ничего не сказал.
Увы, я связан клятвой и не нарушу слова, которое дал Конниту.
Как не мог я признаться и в том, что в поединке использовал короткие мечи. Строго говоря, такое признание могло быть истолковано как нарушение клятвы, хотя моя совесть была чиста. Это правило было придумано для поддержания мира в городе; требования жизни в лесу были иными.
— Гентхаи не спешили признавать меня своим. Поначалу я чувствовал себя чужаком. Татуировка помогла мне сблизиться с ними, завоевать их доверие, — сказал я. По большому счету, так оно и было.
— Здесь это не поможет, парень. Добра от этой затеи не жди. Сам знаешь, даже твой отец не носил татуировки. В городе она сделает тебя чужаком, будет привлекать к тебе внимание. Неужели ты этого не понимаешь? Да и гвардейцам Протектора это вряд ли понравится. В общем, от нее у тебя будут одни неприятности.
Тайрон был прав. Гвардейцы не любят пришлых. Моя кожа и без того темнее, чем у остальных горожан. Однажды патруль избил меня за это и выгнал из города. Татуировка сделает меня еще заметнее. Я переживал, как отнесется к ней Квин, но о том, как ее воспримут гвардейцы, даже не подумал. Эта мысль просто не пришла мне в голову.
Я посмотрел на Тайрона. Он был приземист и мускулист. Лицо румяное, поросшее седой щетиной. Сейчас он выглядел чуть старше, чем в последний раз, когда я его видел, хотя прошло всего несколько месяцев. Вокруг глаз залегли морщины, а борозда на переносице сделалась глубже.
Причиной тому была смерть его зятя Керна и то, как гибель мужа сказалась на его старшей дочери Тине.
— Простите, — сказал я. — Я не хотел никому доставлять неприятности.
Тайрон вздохнул.
— Что сделано, то сделано. Придется смириться с тем, что есть. В любом случае, в пятницу в Морские Ворота прибудет Торговец. Я собираюсь съездить туда и купить нескольких лаков. Тебе будет полезно увидеть это, так что ты поедешь со мной.
— Один из гентхаев сказал мне, что после ухода с арены мой отец пять лет работал на Торговца. Вы знали об этом? — спросил я. — Наверное, Мэт видел то, что находится за пределами Барьера.
— Да, возможно. Когда я приезжал в Морские Ворота, то иногда встречал его там. Мы с ним ни разу не поговорили наедине, без свидетелей, но он всегда был рад меня видеть.
— Может, Торговец что-то расскажет мне о моем отце?
Тайрон нахмурился:
— Нет, мальчик. Никаких вопросов Торговцу, если только они не связаны с покупкой его товара. Ты меня понял? Я представлю тебя как Лейфа, своего ученика. И не скажу, что ты сын Мэта. Пусть это пока останется секретом. Нашей с тобой тайной. Поедем рано, до рассвета. Если ты, конечно, сумеешь проснуться, — добавил он. — У тебя усталый вид. Неужели ты всю дорогу обратно шел пешком?
Я кивнул:
— Это заняло почти три недели. Какая здесь выдалась зима?
Судя по его глазам, Тайрон понял, что я имею в виду. С наступлением темноты Хоб устраивал на городских улицах охоту. Мне хотелось знать, каково было здесь темными зимними ночами.
— Зима была холодной, и Хоб не ограничивался охотой на улицах. Он врывался в дома и выхватывал людей прямо из постелей, главным образом женщин. Он как будто специально выбирал тех, кто работает в Колесе. Забрал жену одного шаблонщика и дочерей двух бойцов Арены 13.
Это показалось мне тревожным знаком. Обычно Хоб не трогал тех, кто имел отношение к Колесу, приходя лишь на Арену 13. Выходит, теперь мы все — его возможные жертвы.
— Неужели гвардия ничего не предприняла?
— Все как обычно. Мы обратились к Протектору, который пообещал после наступления темноты вывести на улицы больше патрулей. Но полагаться на его помощь — все равно что плавать в свинцовых башмаках. Сейчас все проявляют бдительность. Этот дом укреплен лучше других, так что мы в относительной безопасности. Но я не хочу, чтобы ты вечерами выходил на улицу, особенно в одиночку. Теперь после заката мы ходим по двое или по трое — Хоб обычно выбирает себе одиноких жертв. Но ведь жизнь продолжается, верно? По-моему, ты подрос на пару сантиметров и поднакачал мускулы. Это тебе только на пользу. Пригодится во время поединков на арене в придачу к твоей удивительной реакции, если, конечно, ты ее сохранил. Чем ты там занимался?
— Главным образом валил лес.
Тайрон улыбнулся. Он показался мне усталым, хотя и пытался бодриться.
— Значит, пора снова валить лаков! Ступай на кухню и позавтракай. А потом — спать. Ты пока еще не готов приступить к тренировкам. Дейнон вернется только в конце этой недели, вот тогда и начнем.
— Я думал, он уже вернулся.
— Какие-то проблемы дома. Из-за них он там задержался, только и всего.
Квин завтракала, сидя за кухонным столом. Она, как всегда, была прекрасна, и мое сердце тотчас сжалось. Как же я соскучился по ней!
Шрам был на прежнем месте — на щеке, там, где волосы были подстрижены короче. Она делала это специально, чтобы привлечь внимание к боевой отметине, которой гордилась. Впрочем, это ни на йоту не умаляло ее красоты.
Она подняла голову и посмотрела на меня. Мое сердце застучало как бешеное.
— Лейф! — воскликнула она. — Как же я рада снова тебя видеть…
В следующий миг она изменилась в лице и впилась в меня взглядом. Я не мог понять ее истинных чувств. У меня тотчас похолодело внутри. Что она сейчас скажет? Я был готов отказаться от чести носить гентхайскую татуировку, если она покажется ей уродливой.
Квин встала из-за стола и подошла ко мне. К моему облегчению, она улыбнулась и, повторяя контуры узоров, провела указательным пальцем по моей левой щеке.
— Тебе идет, Лейф, — сказала она. — У тебя такой свирепый вид! Может, я себе сделаю такую же!
— Не думаю, что твой отец это одобрит, — предупредил я ее.
— Ты как будто стал выше, — сказала Квин, внимательно меня разглядывая. — И шире в плечах. Это хорошо, но еще больше накачивать мускулы не стоит. Скорость реакции важнее, чем сила.
Мне внезапно стало тревожно. Что, если рубка леса — не самый подходящий вид тренировок для бойца Арены 13? И накачанные мышцы меня только замедлят? Я попытался выбросить эту мысль из головы. Разве я не смог победить вервейта? Разве я не позволил первому волку проскочить мимо меня, а затем, убив двух других, уничтожил его, прежде чем он успел разорвать ребенка? И все же сомнения меня не покидали.
Весь следующий день по совету Тайрона я отдыхал. Но за день до нашей встречи с Торговцем поговорил с учителем еще раз.
— Сегодня я чувствую себя бодрее, — заявил я. — Могу я потренироваться в поединке с лаком?
— Что, не терпится сразиться с кем-нибудь, Лейф? Это хорошо. Сегодня я могу выкроить для тебя часок. Встретимся в два в тренировочном зале.
Тайрон построил лучшую в городе тренировочную площадку. Это была точная копия Арены 13 — пятьдесят футов в длину, двадцать пять в ширину. Без четверти два я уже был там. На меня тотчас нахлынули воспоминания. Я вспомнил как Керн, до того как Хоб убил его, обучал нас здесь приемам боя. Печаль накатила волной. Я по-прежнему тосковал по нему. Как же, должно быть, горько сейчас его вдове, Тине. Эти мысли еще больше укрепили мое намерение уничтожить джинна, принесшего на нашу землю столько страданий и страха.
Я зажег факелы на стенах и подмел деревянный пол. Мне было тревожно. Сохранилась ли у меня прежняя быстрота реакции? Эта мысль не давала мне покоя.
Пришел Тайрон. Кивнув мне, он направился к тому месту, где неподвижно застыл облаченный в доспехи лак. Тот самый, с вмятинами на латах, которого мы использовали для тренировок. Перед Турниром учеников его специально подкорректировали для меня, добавив ему скорости.
— Очнись! — скомандовал Тайрон, и лак поднял голову. В горизонтальной прорези лицевой маски вспыхнули его глаза.
Он и близко не был похож на те четыре сущности вервейта, с которыми я сразился в лесу, чьи клинки, зубы и когти были готовы в любое мгновение отнять у меня жизнь. Но, как обычно, оказавшись перед лаком, я занервничал.
— С чего начнем? С разминки? — спросил Тайрон, повернувшись ко мне.
— Хочу попробовать игру, ту, в которой лак использует кожаный мяч.
Тайрон кивнул:
— Да, давай попробуем. Это хорошая проверка реакции.
Подойдя к увешанной оружием стене, он снял меч «триг» и вытащил его из кожаных ножен. Вручив мне оружие, он вернулся к лаку.
— Самопроверка! — скомандовал Тайрон. Сейчас лак проверит свои внутренние системы, перелопачивая шаблоны Ним-кода.
Через пару секунд мой наставник выкрикнул новую команду:
— Доложи!
— Готов! — ответил лак резким утробным голосом.
— Встань! — приказал Тайрон. — Боевая стойка! Учебный режим!
Лак мгновенно принял боевую стойку. С помощью команды «Учебный режим» Тайрон снизил его скорость и реакцию, чтобы облегчить мне задачу. Подняв с пола кожаный мяч размером с человеческую голову, он передал его лаку. К мячу крепилась полоска кожи, в которую можно было просунуть руку.
Лак попытается ударить меня этим мячом. Я же буду стараться вонзить лезвие в его горловую втулку. Если мне это удастся, он беззвучно произнесет слов «обрыв», рухнет на пол и застынет в неподвижности. Мне же будет засчитана победа.
— Ты готов, Лейф? — спросил меня Тайрон.
Крепко сжимая меч, я кивнул и занял позицию лицом к лаку. Сердце учащенно стучало в груди. Глаза лака в горизонтальной прорези маски вспыхнули огоньком. Теперь лак внимательно следил за мной.
Я тоже смерил его взглядом, набрал полные легкие воздуха и сделал первые танцевальные движения. Два шага влево. Два шага вправо. Лак двинулся на меня, я по диагонали отступил вправо. Это был классический маневр для начала поединка.
Лак стремительно наступал на меня, размахивая кожаным мячом. Громко стукнув босыми ногами по дощатому полу, я резко развернулся. Теперь я двигался на него, целясь мечом в горловую втулку.
В следующий миг я присел и втянул голову в плечи.
Увы, мне не хватило быстроты. Мяч больно ударил меня по затылку. Я рухнул на пол и остался лежать. Я был оглушен. В ушах стоял звон, перед глазами все плыло. Затем кое-как я поднялся на ноги.
К концу последнего сезона мне удавалось выигрывать две из трех игр. Сегодня я был недоволен собой, но моя решимость упрочилась. Как же здорово снова вернуться на тренировочную площадку! На этот раз мне точно повезет!
Тряхнув головой, я снова попытался занять позицию.
— Ты готов? — спросил меня Тайрон.
Я кивнул и снова начал пританцовывать. Следующее, что я запомнил, это очередной удар по голове. И то, что сижу на полу на пятой точке.
— На сегодня, пожалуй, хватит — сказал Тайрон.
— Пожалуйста, дайте мне еще одну попытку! — взмолился я.
Результат был точно таким же, но теперь моя голова раскалывалась от боли.
— Ты еще не отдохнул после долгой дороги, — утешил меня Тайрон, похлопав по спине. — Не стоит торопить события. Дождись следующей недели, когда вернется Дейнон. К тому времени ты придешь в прежнюю форму.
Я кивнул и кисло улыбнулся. На душе было совсем не радостно, хотя перспектива снова увидеть Дейнона слегка меня приободрила.

7. Торговец

– Почему ты любишь? Почему ты дышишь? – потребовал ответа Сутан, Повелитель Демонов.
– Потому что никто не сказал мне, – ответила она. – Никто не сказал мне, что я мертва.
Сборник старинных сказок и баллад

Жизнь вошла в обычное русло. Я работал над своими Ним-шаблонами. Впрочем, по-настоящему в нормальное русло она войдет лишь тогда, когда вернется Дейнон и начнутся полноценные тренировки.
Как Тайрон и обещал, через три дня он взял меня на встречу с Торговцем во время первого из двух приездов того в Морские Ворота.
Еще до рассвета я следом за наставником вышел из небольшого дощатого склада на окраине города и приготовился к посадке на баржу, которая по западному каналу неспешно доставит нас на север, к Морским Воротам.
На носу баржи нетерпеливо били копытами восемь свежих лошадей, на которых как раз надевали упряжь. Несмотря на размер и силу, лошади были покладисты и слушались негромких команд своих хозяев. Дыхание белыми облачками вырывалось из их ноздрей. Из соседней кузницы к бледным звездам поднимался черный дым, и ветер сносил его на восток.
За полуразрушенным складом высилась громада бойни — массивный черный куб, над которым уже кружили грифы. Около двух десятков мужчин, дрожа от холода, ожидали вместе с нами на берегу канала, сжимая в руках кожаные портфели. У каждого было свое собственное дело, но все встанут в одну общую очередь, чтобы сделать у Торговца покупки.
Чтобы оказаться в начале этой очереди, Тайрон заплатил внушительную сумму. Он также сказал мне, что среди покупателей наверняка затесался агент Хоба, который по указанию джинна приобретет у Торговца какие-то детали для его лаков. Но то, что он купит, будет доставлено в город не вполне обычным образом. Говорят, чтобы забрать эти покупки, по ночам к Морским Воротам приплывают кисточки.
Хотя Хоб и джинн, даже он отрезан от технологий, которые наверняка существуют по ту сторону Барьера. Джинны победили людей, и сейчас они наверняка обладают знаниями, которые когда-то принадлежали нам. Кроме того, у них было более пяти столетий, чтобы развивать технологии дальше.
— Зачем кому-то нужно что-то покупать для Хоба? — удивился я.
— Скорее из страха, чем по доброй воле, — ответил Тайрон. — Или в надежде на награду. Хоб частенько вмешивается в дела города. Задумайся, какую деловую активность это порождает. Он каждый год покупает волов — это означает крупные контракты для поставщиков скота. Он нанимает кузнецов и оружейников и дает работу каменщикам. Подумай, какое влияние и какая зависимость возникают в результате всего этого.
Мы поднялись на баржу, и Тайрон кивком указал на ее хозяина.
— Это Кеплер, — пояснил он. — Он хороший человек, и с ним весьма полезно иметь знакомство.
Я оглянулся и окинул Кеплера оценивающим взглядом. От него исходила аура силы; держался он очень прямо, как будто хотел стряхнуть с плеч груз прожитых лет, которые уже посеребрили ему виски.
Баржа была поделена на отсеки, наш находился впереди по правому борту. Мы быстро заняли места и постарались по возможности поудобнее устроиться на узких сиденьях.
Солнце едва показалось над горизонтом, когда баржа резко дернулась и, постепенно набирая скорость, устремилась вперед. И вот мы уже шли полным ходом. Баржа плавно скользила мимо городских окраин. Вскоре город остался позади, а ему на смену пришли фермы, которые затем сменились полями необработанной земли.
Тайрон впервые взял меня с собой в такое серьезное путешествие. Будь Керн жив, он взял бы его. Я с нетерпением ожидал этой поездки и все время думал о том, каким окажется загадочный Торговец. Но то, что рассказал мне Тайрон, не на шутку меня встревожило.
В наш отсек вошел какой-то человек и, поздоровавшись за руку сначала с Тайроном, а потом со мной, сел на сиденье перед нами.
— Это мой ученик Лейф, — представил меня Тайрон. — Лейф, это Воуд. Мы с ним старые знакомые.
Я перехватил взгляд Воуда — он рассматривал мою левую щеку, но поспешил отвести глаза. Интересно, говорил ли ему Тайрон о моем гентхайском происхождении?
Тайрон уже рассказывал мне о Воуде: хотя тот и был конкурентом, в то же время он оставался его другом и уважаемым коллегой.
Когда-то они вместе тренировались под руководством Гунтера. Затем, после многих лет на арене, каждый из них набрал собственную группу учеников. По словам Тайрона, в давние годы они с Воудом частенько сотрудничали, объединяя ресурсы ради взаимной выгоды.
Воуд не достиг таких успехов, как Тайрон; ни на Арене 13, ни вне ее. Он ушел из кровавого спорта раньше положенного из-за серьезной травмы ноги, которая наградила его постоянной хромотой, но его команда бойцов ценилась высоко. Раньше спрос на его услуги механика уступал лишь спросу на Тайрона, но в последние годы дела его пошли под уклон.
Приезжая к Торговцу, Тайрон и Воуд не были прямыми конкурентами. Тайрон закупал лаков и словы, в то время как Воуд — души давно умерших шаблонщиков, которые обычно возрождались в фальшивой плоти. Он надеялся приобрести искусного шаблонщика со знанием языка Ним, которое в Мидгарде было давно утрачено.
Лично мне это казалось невероятным и никак не укладывалось в голове. Когда Тайрон рассказал мне об этом, я был ошарашен. Как можно вернуть к жизни мертвеца? Однако вскоре удивление уступило место омерзению. Это все равно что купить раба, у которого нет выбора, которого насильно заставляют вернуться к жизни и прожить ее заново.
Я тогда сказал Тайрону, что эта идея мне не по душе.
— Похоже, мальчик не одобряет то, чем ты занимаешься. — Тайрон улыбнулся Воуду. — Он и обо мне думает без особого восторга из-за моей причастности к этому делу.
Воуд пожал плечами, устраивая на коленях портфель. Это был высокий неуклюжий мужчина с длинными тонкими руками. Вряд ли такой преуспеет на Арене 13, даже сражаясь за тремя отличными лаками.
— От меня зависит благополучие многих людей, — произнес Воуд. — Вернуть кому-то жизнь — что здесь плохого? Не вижу в этом никакого вреда.
— Но это будет уже не та жизнь, — возразил я. — Все, кого он когда-то знал, давно мертвы. Вы не можете знать, какие чувства будет испытывать этот человек. Что, если он предпочел бы остаться тем, кем был? И еще мне не нравится, когда кто-то кому принадлежит. Он ведь станет вашим рабом!
Воуд рассмеялся:
— Через два года они в любом случае получают свободу. Если он ведет себя мирно, то такое происходит даже быстрее. Разве это не справедливо?
Я не стал спорить. Откинувшись на спинку сиденья, обтянутого прохладной кожей, я стал смотреть в отдушины, пропускавшие внутрь свет, но не впускавшие ветер и дождь. Поросшие травой равнины между тем сменились деревьями, но не хвойными, какие обычно растут на лесистых берегах, а приземистыми лиственными. Но листьев на их ветках еще не было — лишь набухающие почки.
— Каким образом мертвый шаблонщник поступает в продажу? — спросил я у Тайрона.
— До падения Империи людей и возведения Барьера дела обстояли иначе. Инакомыслие было опасно, если ты работал на имперскую армию. Опять-таки имели место несчастные случаи. Они всегда имеют место. Если ничего нельзя было сделать с телом, иногда удавалось сохранить душу, — ответил Тайрон.
Хотя Воуд надеялся купить себе шаблонщика из каталога Торговца, многое будет зависеть от цены, которую тот заломит.
Тайрон сказал мне, что готов помочь финансами, потому что Воуд делится с ним новыми знаниями, полученными в результате такой покупки.
Существовал каталог выставленных на продажу товаров, однако информация по каждому пункту была крайне скудной и выбору всегда сопутствовал риск. Если Воуду и Тайрону повезет, они смогут купить кого-то, кто сумеет наделить лаков разумом. Такова была их мечта. И, напротив, они могли получить того, чей опыт так узок, что пользы от него будет как от ученика первого года обучения. В обоих случаях за покупку придется выложить кучу денег.
Причал меня разочаровал — здесь были лишь бесконечные ряды полуразрушенных деревянных сараев, служивших складами, с прогнившими покосившимися стенами. Казалось, подуй ветер — и они рухнут.
Вместе с другими пассажирами мы прошли через поросший травой берег и, оставив позади канал, вошли в лес.
Все без конца таращились на мое лицо. К этому оказалось трудно привыкнуть. Тайрон был прав: это сильно осложнит жизнь. Нас сопровождали два угрюмых солдата в синей форме гвардии Протектора, они уже обливались потом в лучах солнца. Гвардейцы не убирали рук с метательного оружия, которое носили, небрежно перебросив через правое плечо.
В Мидгарде лишь гвардейцы Протектора имели право носить иное оружие, кроме коротких мечей и кинжалов. Их металлические метательные диски могли запросто сломать кость, перебить артерию или раздробить череп.
Я заметил, что гвардейцы бросают на меня враждебные взгляды. Я избегал смотреть им в глаза. Мало того, что я наполовину гентхай, тут еще эта татуировка! Я утешал себя тем, что под крылом Тайрона я в относительной безопасности. Пока я его ученик, они ничего не смогут мне сделать.
Вскоре послышался плеск разбивающихся о скалы волн. Я стал вглядываться в чащу леса, пытаясь разглядеть океан, и неожиданно увидел впереди Морские Ворота.
Это место оказалось гораздо меньше, чем я ожидал. Оно состояло из небольшой бухты, по обеим сторонам которой в море выступали два коротких мыса. Казалось, они словно две руки тянутся друг к другу, оставляя кораблям лишь узкий проход.
Здесь же высилась темная башня из грубого камня, на первый взгляд пустая и заброшенная. Рядом с башней между двумя каменными столбами висел огромный гонг. К дальнему был прислонен молот. Интересно, для чего все это нужно? Вероятно, у гонга есть какое-то церемониальное назначение. В него ударяют, чтобы приветствовать Торговца?
Зеленая вода у причала была покрыта рябью, но она не шла ни в какое сравнение с белым пенным прибоем по ту сторону каменных выступов, обрамлявших бухту. Дул свежий ветер, а у нас за спиной, над горами на востоке, сияло солнце. Несмотря на это, вдали над морем все так же стояла стена тумана. Расстояние между берегом и Барьером постоянно меняется. Говорят, в некоторые дни он подступает слишком близко и тогда рыбакам запрещается ловить рыбу с небольших лодок, стоявших сейчас в гавани на якоре.
— Я думал, корабль Торговца уже пришел, — сказал я Тайрону.
— Его корабль никогда подолгу не задерживается в гавани, мальчик, — мрачно ответил он. — А нам нужно вон туда…. — Он указал на каменную башню на южном берегу.
Но вскоре я понял, что идем мы вовсе не к башне. Впереди показался большой шатер из зеленой парусины. Он почти сливался с окружающей зеленью, если бы не одна вещь: над шатром на свежем морском ветру развевался флаг. Голубой, как летнее небо, на фоне которого был изображен серебристый волк в прыжке.
Ветер трепал флаг, и казалось, будто волк снова и снова бросается в небо.
— Слушай меня внимательно, Лейф. Стой и помалкивай. Говорить будем мы с Воудом. Здесь время — деньги. Мы не можем позволить себе тратить его на вопросы и любезности. И помни, что я тебе сказал: никаких вопросов Торговцу. Выброси их из головы! Есть правила, которые необходимо соблюдать. Наблюдай и учись. Обо всем, что тебе захочется узнать, спросишь меня, когда мы вернемся на баржу. Нам не разрешается изучать каталог товаров. И обездвиженных лаков для нас выставлять тоже не будут. Мы можем лишь попытаться уточнить, что мы хотим. Если необходимая вещь есть в каталоге, нам сообщат ограниченную информацию, включая цену, и мы обязаны на нее согласиться. Здесь не торгуются. Торговец жизненно важен для экономики Джиндина. Он наш единственный поставщик лаков. Без него ни Колеса, ни арены просто не было бы. У него феноменальный ум, он помнит все, — продолжил Тайрон. — Каталог у него в голове, да и наша кредитоспособность тоже, включая суммы, которые у нас сейчас имеются. Все сведения уже проверены и прошли через канцелярию Протектора, у нас есть обширная документация, подтверждающая это. На бумагах стоит печать Протектора, и мы предъявим их Торговцу еще до начала переговоров. Платеж производится сразу после нашего возвращения в город. На следующий день товар доставляется баржей на склад на окраине Джиндина, откуда мы его забираем. А теперь наблюдай и учись.
Я кивнул и вслед за Тайроном и Воудом вошел в шатер. Я не ожидал застать там Торговца, думая, что нас встретят его работники, но, к своему удивлению, увидел поставленные кругом деревянные стулья. На одном из них сидел Торговец — огромный человек с рыжими волосами и рыжей бородой. Его лицо было скрыто серебряной маской.
Тот человек, который дал мне голубой билет, был очень похож на него. Он приезжал в Майпосин и захотел посмотреть бои на палках. Я тогда победил, и полученный мной приз — билет — дал мне право стать учеником Арены 13.
Неужели это тот самый человек? — подумал я. Сказать точно было невозможно из-за маски, скрывавшей его лицо, но все-таки он был похож.
— Это Воуд, а это Лейф, мой ученик, — представил нас обоих Тайрон и быстро перешел к делу.
Мы с Воудом были безмолвными зрителями. Тайрон говорил мне, что хочет приобрести товары лучшего качества, чем те, которые купил в прошлый раз. Особенно его интересовали новые словы Нима, способные наделить лаков разумом.
Но Торговец ничего не посоветовал и не предложил. Такое ведение дел показалось мне странным, разговор между ним и Тайроном был сложным и трудным для понимания.
Словы можно было комбинировать друг с другом, и каждый нес в себе простейшие базовые элементы — синтаксические группы, давным-давно разработанные пионерами, создавшими искусство составления шаблонов. По мнению Тайрона, поставляемые в Мидгард словы были ущербными. У них отсутствовали элементы, которые можно было сложить в строительные блоки разума; и над созданием этих базовых элементов он бился долгие годы.
Диалог Тайрона и Торговца принял форму, которая мало чем отличалась от первых движений поединка на Арене 13. Каждый участник искал преимущества, осторожно прощупывая оборону собеседника. Но чуть позже я увидел это в ином свете.
По-настоящему важным было не то, что Тайрон уносил с собой, а то, что он читал между строк. Ибо в ходе этого сложного разговора Тайрон, умелый шаблонщник, учился у более опытного мастера.
Да, некоторое количество словов будет записано и отправлено Тайрону, но это будет сделано лишь для проформы. Нужной механику информацией они обменивались сейчас, в моем присутствии, и именно за нее мой хозяин и платил золотом.
Через час этого иносказательного диалога Тайрон не глядя купил дюжину лаков. Ни одного из них нам так и не показали. И тогда я понял еще кое-что: между Тайроном и Торговцем существовало глубокое доверие, а мой наставник явно был привилегированным покупателем. А вот в диалоге между Воудом и Торговцем, похоже, действовали совершенно иные правила. Да и сам разговор понять было гораздо проще.
— Я хочу купить душу истинного шаблонщика, — сказал Воуд.
— Сегодня в каталоге значатся пять штук, — ответил Торговец, блеснув глазами в прорезях маски. — Первые четверо — мужчины, и мы будем называть их по каталожным номерам: 3671; 2587; 2004 и 1805. Пятый — женщина, и ее номер — 0001.
Как я понял, шаблонщики были каталогизированы в соответствии с длительностью срока, который их души провели в хранилище. Затем Торговец назвал цены, начав с самого дорогого лота — женщины, 0001.
Воуд ахнул, услышав сумму, и даже Тайрон удивленно вскинул брови.
— Я правильно расслышал? — уточнил Воуд. — Это неслыханная цена. За эту женщину нужно выложить двухлетний доход от Колеса и всех его тотализаторов?
— Ты правильно расслышал, — глухо ответил из-под маски Торговец. — Эта женщина умерла восемьсот лет назад на пике имперского могущества.
Я ахнул. Это был невообразимо огромный отрезок времени.
— А остальные четверо? Насколько я понимаю, они будут стоить дешевле?
Увы, остальные шаблонщики также оказались Воуду не по карману. Он посмотрел на Тайрона, но тот лишь качнул головой, давая понять, что не сможет отдать такие огромные деньги.
Поэтому Воуд ушел, так ничего и не купив.
Это был удручающий финал торгов, хотя мне показалось, что я заметил на лице Тайрона довольное выражение. Воуд, напротив, выглядел подавленным.
На обратном пути я спросил у Тайрона про женщину-шаблонщика.
— Возмутительная цена, — сказал я. — Да кто способен заплатить такие деньги?
— Цена привязана ко времени, которое их души провели в хранилище, — ответил Тайрон. — Но влияют на нее не расходы по хранению. Ее определяют потенциальные знания, которые продаются вместе с душой. Эта женщина занималась шаблонами в те времена, когда мощь Империи достигла зенита. Будь она тебе по карману — считай, ты получил того, кто знает, как наделять лаков разумом. Так что все очень просто.
— Но почему Торговец заломил за нее такую высокую цену? — спросил я. — Он никогда ее не продаст.
— У него есть причины, — ответил Тайрон. — Кто-то считает, что по ту сторону Барьера расположены острова, населенные людьми вроде нас. Возможно, кое-кто из тамошних жителей богат и может позволить себе такие траты. Да и вообще Торговец непредсказуем. Он играет в свои странные игры. Иногда я был свидетелем того, как он неожиданно, непонятно почему сбрасывал цену. Уверен, так случится и на этот раз: однажды эта шаблонщица станет доступной. Надеюсь, в тот миг я буду рядом.

8. Подмастерье шаблонщика

Пик – базовый слов-иструмент Нима.
Используется для чтения элементов шаблона и распознавания их взаимосвязи.
«Руководство по языку Ним»

Вскоре после возвращения в город случилось нечто удивительное. Воуду не удалось заполучить «душу во плоти», зато другой покупатель оказался удачливее.
— Воуд и мой отец не смогли сделать покупку, а Торговец все-таки прислал душу, — шепнула мне на ухо Квин за завтраком на второе утро после поездки к Морским Воротам.
— Откуда ты знаешь? — спросил я, бросив взгляд на дверь, не идет ли Тайрон, и намазывая масло на тост.
— Когда дело касается товаров от Торговца, всегда находится немало любопытных, так что по городу уже ползут слухи, — ответила она. — В управе только об этом и говорят. Баржа доставила в гавань запечатанный гроб в форме человеческого тела. Ну и рассердится же мой папаша! Впрочем, на его месте я бы не слишком переживала — такие покупки обычно не стоят потраченных денег. Это все равно что выбросить их на ветер.
С улыбкой, способной растопить мое сердце, Квин вышла из кухни. Я же отправился в свой кабинет для занятий, чтобы оказаться там прежде, чем появится Тайрон. Я знал, в каком скверном расположении духа он будет.
На следующее утро меня ждало разочарование: во время завтрака Квин на кухне так и не появилась — а ведь это была моя единственная возможность поговорить с ней наедине. Я как раз доедал второй сэндвич с беконом, когда на кухню с перекошенным от злости лицом вошел Тайрон и укоризненно покачал головой.
— Вот ведь безмозглая девчонка! — воскликнул он. — Готов спорить на что угодно: если ты сунешь палец в огонь, она сделает то же самое!
Затем, не удостоив меня объяснением, он развернулся и вышел.
Весь день до самого вечера я ломал голову над тем, что такого могла натворить Квин.
Я увидел ее лишь ближе к вечеру. Она только что вернулась с работы в офисе Тайрона в здании городской управы. Мне тотчас стала понятна причина недовольства ее отца. Квин сделала себе татуировку посередине лба, прямо над переносицей. Татуировка была копией пряжки на широком кожаном ремне Тайрона.
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— Ну, как тебе? — спросила девушка, сверкнув глазами.
— Твой отец не слишком этому рад! — с улыбкой ответил я. — Он считает, что это я виноват. Но она тебе идет. Прекрасно смотрится!
— Ничего, привыкнет! Я уже давно хотела сделать себе такую, ты лишь подтолкнул меня к этому решению, — сказала Квин, погладив татуировку кончиком пальца. — Кстати, ты в курсе, что когда-то, много лет назад, все бойцы Арены 13 носили такую татуировку на лбу?
Я кивнул:
— Да, твой отец рассказывал. Просто он не ожидал, что ты сделаешь ее себе!
— Он сердит на меня, но это не та злость, которую он испытывает из-за поступка Торговца. Он чувствует себя обманутым, ведь они с Воудом не смогли купить душу, о которой все говорят.
— Должно быть, ее купил тот, у кого куча деньжищ, — сказал я. — Торговец предложил Воуду пять душ из каталога, но ты расплачешься, если узнаешь, какой была самая дешевая.
— Вот тут ты ошибаешься, — усмехнулась Квин. — Человека, который ее купил, зовут Таллус, и он подмастерье шаблонщика, самый обычный подмастерье. У него всего один лак, и он получил смешанные результаты, когда выставил его на нижние уровни поединков. Вряд ли он поднимался выше Арены 5. Так что нет, он не мог заплатить так много.
— Может, у него были сбережения? — предположил я.
— Нет, тут другое. Скорее всего, Торговец снизил цену. Мой отец в ярости. Он считает, право первого отказа полагалось им с Воудом. И знаешь, что его по-настоящему разозлило?
Я вопросительно вскинул брови.
— Это была душа той женщины. Шаблонщицы, которая умерла восемьсот лет назад и может знать, как вводить в лака шаблон разума. Отцу кажется, что если Торговец сбавил цену, то выгоду от этого должен был получить он. В конце концов, отец и так выложил кучу денег за то, чтобы быть в очереди первым. К тому же он один из лучших покупателей Торговца.

Тайрон не любил, когда его ученики работают с лаками без присмотра, так что, не считая изучения Нима и попыток ввести базовые словы в память, мое восркесенье выдалось ленивым. Завершилось оно прогулкой по городу. Я наслаждался свободным временем и бездельем, поскольку знал, что когда вернется Дейнон, Тайрон будет безжалостно нас гонять.
После смерти Керна обстановка в доме сделалась тягостной и печальной. Тина почти не выходила из своей комнаты.
Тайрон сказал мне, что ее ребенка отправили подальше от Джиндина под присмотр какой-то из теток. Тина навещала маленького сына, но чувствовала себя не в силах заботиться о нем постоянно.
За ужином ни одна из дочерей Тайрона не появилась. Я был одновременно раздосадован и удивлен тем, что не увидел Квин.
Внезапно я вспомнил: когда начнется сезон, будет ровно год с того дня, как я приступил к тренировкам. Обычно ученики второго года обучения жили в комнатах Колеса. Конечно, было бы неплохо завести себе новых друзей, но в таком случае я больше не смогу видеть Квин.
Тайрон ушел куда-то по делам, Палм — еще один его ученик — в конце предыдущего сезона перебрался в новое жилище в Колесе, так что я ужинал один. Поел с аппетитом.
Я с нетерпением ожидал возвращения Дейнона. Мне как воздух нужно было чье-то общество. К счастью, он появился в доме вскоре после ужина в воскресенье.
— Привет, Лейф! Рад видеть тебя! — поздоровался Дейнон, хлопая меня по плечу.
— Я тоже рад! С конца сезона словно прошла целая вечность.
— Мне нравится твоя татуировка! Она же гентхайская, верно?
— Верно. Показывает, к какому роду ты принадлежишь. Но если ты думаешь, что эта хороша, подожди, когда увидишь татуировку Квин! У нее на лбу выколота цифра тринадцать. Тайрон чуть не обезумел от ярости.
— Жду не дождусь увидеть ее! — улыбнулся Дейнон.
Меня так и подмывало рассказать ему обо всем, что случилось со мной в лесу, но я был связан клятвой, которую дал Конниту, пообещав хранить молчание.
Дейнон держался вполне дружелюбно, но мне показалось, что он чем-то подавлен. Прежде чем лечь спать, мы посидели на кроватях и немного поболтали.
— Как дела дома? — спросил я. Дейнон ездил домой, чтобы помочь отцу на ферме.
— Было здорово повидаться с родными, но отец навалил на меня кучу обязанностей. Зимой жизнь на ферме потише, но именно зимой мы занимаемся текущими делами, например, подправляем забор или чиним сарай. Я вкалывал больше, чем братья, — но разве я могу жаловаться? Ведь летом я здесь, в городе, когда у них там дел по горло.
— Тайрон сказал, будто что-то помешало тебе вернуться из дома раньше. Ты не поверишь, как я рад тебя видеть. Задержись ты еще на неделю — и я бы точно сошел с ума от скуки.
— Это связано с деньгами, Лейф, — угрюмо ответил он. — Отец искал средства, чтобы заплатить Тайрону за мое обучение, но теперь эта проблема улажена.
Отец Дейнона смог отправить учиться в город лишь одного сына. Наверное, это и создает Дейнону трудности дома.
— Ну а ты, Лейф? Тебе удалось пожить среди твоего народа?
— Да! — с улыбкой ответил я. — Но они заставляли меня много работать. Я всю зиму валил лес. Так что я даже рад вернуться к тренировкам.
— Знаешь, а я решил заняться шаблонами, — неожиданно сказал Дейнон, и его лицо стало серьезным. — Тайрон считает, я смогу зарабатывать этим себе на жизнь, на арене же успех мне не светит.
— Любой, у кого есть две ноги, должен радоваться, что может передвигаться по комнате и не хромать, — улыбнулся я. Мы были хорошими друзьями, и я знал, что он не обидится. — Но он все равно заставит тебя танцевать за спиной лака, — добавил я. — Тайрон как-то сказал, что даже если ученик выбрал для себя составление шаблонов, ему следует быть в контакте с тем, кто для этого нужен.
— Я не против, лишь бы не выходить на Арену 13. Это не мое. Представь себе бой со смертельным исходом по специальным правилам. Да и в обычных поединках тебя могут как следует изуродовать. Они не всегда заканчивают ритуальным порезом. Стоит споткнуться и отделиться от лака, как противники набросятся на тебя и порежут на кусочки.
Мне не хотелось спорить с Дейноном. Он имел право на свое мнение. Но я был с ним не согласен. Мне нравилась опасность. Нравилось применять свои умения в поединках с другими бойцами и их лаками.
— Если говорить об Арене 13, — продолжил Дейнон, — скажи, ты мог бы мечтать о том, чтобы попасть в Списки, не пройдя обучения у такого шаблонщика, как Тайрон?
Я покачал головой. Это было бы безумием.
— Знаешь, возница той повозки, на которой я добрался до Джиндина, рассказал массу новостей, о которых говорит весь город. Мол, кто-то именно так и собирается поступить. Таллус, тот самый, что купил у Торговца мертвую шаблонщицу, подал заявку на допуск на Арену 13. Что ты об этом думаешь?
— До начала сезона меньше трех месяцев, — ответил я. — Подготовки у него никакой. К сроку ему не успеть. Это невозможно. Пустой номер.
— Вот будет интересно, если он вдруг победит! — воскликнул Дейнон. — На это стоит сделать ставку. Есть шанс сорвать неплохой куш.
— Да, верно! — со смехом произнес я. — Жаль, что ни ты, ни я не делаем ставок.
Это было правдой. Я однажды рискнул — меня вынудило к этому соперничество с Палмом. Но это был первый и последний раз. Мы с Дейноном подробно обсудили эту тему. Хотя профессиональный игрок иногда и может сорвать куш, в целом проигрыши неизбежно перевешивают. В тотализаторах хорошо знают, что делают, и точно подсчитывают шансы.
Однако что-то подсказывало мне, что хотя Таллус не подготовится к началу сезона, его лак будет в отличной форме. Купленный шаблонщик — эта женщина — отрегулирует его так, как нужно.
— Интересно, каково ей придется, — задумчиво произнес я. — Представь себе — умереть в то время, когда миром правили люди, а потом проснуться рабом в каком-то грязном Мидгарде.
— Да, это будет то еще пробуждение, — согласился Дейнон. — Надеюсь, никто не расскажет ей о других душах, купленных у Торговца, и о том, что с ними случилось. Иначе ей гарантировано паршивое настроение.
— И что же с ними случилось? — полюбопытствовал я.
— Двое просто исчезли, — ответил Дейнон. — Может быть, их забрал Хоб.
— Зачем они Хобу?
— Из-за их знания Нима, конечно, — объяснил Дейнон. — Еще один покончил с собой. Другой обезумел, и его пришлось упрятать под замок, он так и умер в неволе. Среди них была всего одна женщина, — продолжил он. — И ей можно только посочувствовать. Она быстро состарилась. Говорят, что, когда ее купили, ей на вид было не больше тридцати. А уже спустя год она превратилась в сморщенную старуху. Она упала, сломала шейку бедра и умерла от воспаления легких.
Несколько секунд мы сидели молча. Оба наверняка думали об одном и том же — о судьбе купленной Таллусом шаблонщицы. По сути дела, она была рабыней. И все же я был заинтригован и взволнован. Интересно посмотреть, как Таллус будет сражаться на арене. Какие удивительные, или, может, страшные, изменения шаблонщица сумеет внести в лака?
— Я скучаю по Керну, — признался Дейнон, неожиданно меняя тему разговора.
— Да, без него все стало как-то не так, — кивнул я.
На этой печальной ноте мы забрались в постели. В ту ночь мне приснился Керн. Нет, не его поражение на арене, хотя одно это было бы сущим кошмаром. Я видел его глаза, смотревшие на меня из ящика, куда положили его отрубленную голову, я ощущал его взгляд, моливший о помощи. Увы, я был бессилен что-либо сделать.
Затем я почувствовал взгляд еще одной пары глаз. Меня охватил ужас. Я задрожал, но, пойманный в ловушку ночного кошмара, не мог отвести взгляд.
Я смотрел в безжалостные, нечеловеческие глаза Хоба.

9. История, творимая на глазах

«Тощий Ним» – краткий основной словарь языка, который постоянно обогащается.
«Руководство по языку Ним»

На следующий день под руководством Тайрона началась наша учеба. Он заставлял нас отрабатывать движения за спиной учебного лака до седьмого пота. Я знал, что тренировка закончится игрой с мячом, и поставил себе цель на этот раз добиться лучших результатов.
Дейнон вышел к лаку первым, получил удар мячом по голове и свалился на пол. Он поднял глаза и грустно улыбнулся. Для него это было не так важно, но для меня быстрота реакции и точность были залогом успеха. Я должен был непременно доказать, что по-прежнему обладаю и тем, и другим.
Во рту пересохло. Мне отчаянно хотелось победить. Я стремительно шагнул навстречу лаку и, увернувшись от кожаного мяча, сделал выпад, целясь в горловую втулку. Я почти попал. Но все-таки только «почти». Раздался металлический звук, хорошо знакомый всем, кто сражается на Арене 13, — звук близкого промаха.
Я сделал круг и атаковал снова. На этот раз меч вошел, куда нужно, и удар отдался мне в плечо. Произошел «обрыв», и лак, следуя введенному в него шаблону, вышел из игры.
Мои опасения улетучились лишь тогда, когда мне удалось победить его дважды. Я снова был в форме. Отныне мои результаты будут только лучше и лучше.

После тренировки Тайрон перешел к теории. Я мысленно застонал, но постарался не показвать досаду. Мне нравилось работать на тренировочной площадке. А вот Дейнон, в отличие от меня, предпочитал теорию.
— Я хочу, чтобы вы написали простой слов, нужный для того, чтобы лак бойца позиции «мин» сделал первый ложный выпад, затем шагнул вперед и атаковал горловую втулку центрального лака триглада. В качестве компонентов вашего нового слова используйте существующие из «Словаря Нима». Каждый слов должен сопровождаться четким и понятным комментарием. Вы меня поняли?
Мы Дейноном кивнули и вернулись к индивидуальной работе в наши маленькие кабинеты. Опытные Ним-шаблонщики держали все базовые Ним-словы в памяти, нам же пока разрешалось пользоваться печатной версией «Тощего Нима», краткого основного словаря.
Я решил назвать мой новый слов «гамбитом». В конце концов, ложный выпад — это уловка перед реальным выпадом. У меня ушло примерно двадцать минут на то, чтобы найти в словаре нужные словы, а затем скомбинировать их внутри «гамбита». Произнести этот главный слов — значит начать последовательность действий. Как и требовал Тайрон, я сопроводил слов комментариями, пояснявшими цели и задачи каждого раздела:

:Гамбит-/ название слова, который будет скомпилирован, а затем произнесен как команда
Слушай*/ предупреждение лаку ждать целевую команду
ЦентралЛак*/ велит атаковать центрального лака триглада противника
Финт*/ велит сделать ложный выпад
БудьНеуклюж*/ велит притвориться растерянным
ШагН2*/ два шага назад
ШагВ1*/ один шаг вперед
ЦельВтулка*/ велит атаковать горловую втулку лака
Отход;/ велит отойти назад

Я остался вполне доволен своим творением. Конечно, следующий этап будет состоять в создании звукового кода Улум, связанного с этим словом. Когда тот будет использован, постукивание ногой по доскам арены вызовет в сознании лака нужный слов, и он выполнит команду.
Закончив, мы отнесли работы Тайрону, который ждал на тренировочной площадке. Он кивнул и прочитал наши словы.
— Хорошо, Лейф, — похвалил он и улыбнулся. — Это сработает.
Затем он посмотрел на то, что написал Дейнон, и присвистнул сквозь зубы. Он был явно впечатлен.
— Превосходно, Дейнон! Давай обсудим это после тренировки. Думаю, я смогу предложить парочку исправлений.
Я успел подсмотреть слов Дейнона. Написанное им было в три раза больше моего кода и содержало непонятные мне цифры и символы. По сравнению с тем, что сделал он, мой код напоминал детские каракули, накорябанные мелом на сланцевой дощечке. На мгновение мне стало завидно, но я поспешил отбросить это чувство. Дейнон мастер составлять шаблоны. У него несомненный талант, и в нем его будущее. Я же создан для того, чтобы сражаться на Арене 13.

Я удивился и расстроился, когда вечером в очередной раз не застал Квин за ужином. Я не видел ее весь день. После того как мы поели, Тайрон отпустил Дейнона, а меня попросил остаться. Я занервничал. Что все это значит? Неужели я снова вляпался в какие-то неприятности?
Наставник закрыл дверь и повернулся ко мне.
— Вчера я ходил к человеку по имени Таллус, — сказал он. — Это имя сейчас на устах у всех сплетников, ведь это он купил женщину-шаблонщика. Ту самую, которую Торговец предлагал Воуду. В этом нет сомнений. Она знает Ним лучше, чем мы все, вместе взятые. Думаю, она сумеет создать разумного лака. Нам нужно обмениваться знаниями, и ты знаешь почему, мальчик. Это поможет победить Хоба. Поэтому я предложил купить часть ее времени. Я предложил ему кучу денег — больше, чем Таллус обычно зарабатывает за год, — но он наотрез отказался. Впрочем, я отлично его понимаю. Он видит во мне соперника, который пытается отнять у него преимущество. Он уверен, что заработает большие деньги.
— Вы видели эту женщину-шаблонщика? — спросил я.
Тайрон кивнул.
— Да, мне даже удалось побеседовать с ней. У нее необычный акцент, и порой сложно понять, что она говорит. С тех давних времен язык и, особенно, произношение, сильно изменились. Но Таллус сказал, она делает успехи, в буквальном смысле схватывая наш язык на лету. Она назвала мне свое имя и сказала, почему ее так назвали. И это все. Она собственность Таллуса и вынуждена помалкивать, но то, что я видел, впечатляет. Фальшивая плоть, в которую она переродилась, — это тело красивой женщины не старше тридцати. Но ее глаза многое говорят о ней. Они светятся умом и силой духа. У нее есть гордость и воля, чтобы понять это, достаточно одного взгляда. Ее зовут Ада. По ее словам, ее назвали в честь первой женщины-шаблонщика.
— И что вы теперь будете делать? — спросил я.
— В целом ничего, но кое в чем мне повезло. По правде говоря, это больше чем просто везение, — сказал Тайрон с довольной улыбкой. — Я сообразил взять с собой к Таллусу Квин. Ада тотчас прониклась к ней симпатией, да и она тоже понравилась моей дочери. У них определенно есть что-то общее, например, характер. Даже будь они разными, Ада была бы рада компании. Эта женщина одинока, наш мир — это не ее мир. Она рабыня чужого ей человека, к тому же мужчины. Я предложил, чтобы Квин стала для нее чем-то вроде подруги.
Таллус поначалу отнесся к этому с подозрением, но скоро понял, что Ада будет работать лучше, если у нее появится возможность общаться с Квин. Поэтому моя дочь осталась в его доме на какое-то время.
Я попытался скрыть разочарование. Мне будет недоставать Квин. А ведь я так надеялся, что смогу постепенно сблизиться с ней! Я даже ощутил горечь утраты.
— То есть Квин сможет чему-то научиться у Ады? — спросил я. — Сможет узнать много нового о Ниме и передать это знание вам, я правильно понял?
Тайрон улыбнулся и кивнул:
— Квин умная девушка, в этом нет никаких сомнений. И она знает азы Нима. Но это не значит, что она поймет, чем занимается Ада. И все же, образно говоря, нам удалось сунуть в дверь ногу. Высока вероятность того, что Таллус передумает. То есть если до этого не погибнет. Его уже поставили в список боев на первую неделю сезона. Ему предстоит сразиться с Брендоном, опытным ветераном. Обычно от новичков я чудес не жду, сам по себе Таллус не протянул бы и двух минут. Но если Ада отрегулирует его лака, бой будет очень даже интересным.
— Хотелось бы на это посмотреть! — не удержался я.
— Посмотришь, — пообещал Тайрон. — Балкон будет до отказа забит зрителями, так что я заранее закажу места. Такое нам всем следует увидеть. На наших глазах будет твориться история — первый бой разумного лака на Арене 13. Конечно, все может закончиться полным провалом. Кто знает — вдруг Таллус не простоит на ногах и двадцати секунд?
Создание разумного лака занимало все помыслы Тайрона. Такой лак сможет анализировать ситуацию и брать на себя инициативу, вступая в более тесное партнерство с бойцом-человеком. Кроме того, Тайрон верил в то, что, если некоторое количество таких лаков сумеют проникнуть в логово Хоба, они уничтожат все его сущности до последней. Меня осенила мысль: лаки, вооруженные грамагандаром, имели бы больше шансов на успех, но у Коннита на это оружие были иные планы.

В конце первой недели тренировок у нас была обычная свободная суббота. Мы с Дейноном провели день на площади в Озер-плазе. Небо было голубым и безоблачным, но солнце почти не грело и лиственные деревья стояли еще голые. Хвойные же в городе были запрещены, так как их корни не могли закрепиться на склонах. В зимние бури их часто вырывало из земли, и они представляли опасность для людей и зданий.
Мы, как обычно, сидели в уличном кафе. Несмотря на плотные куртки, мы оба дрожали на холодном воздухе. Мне было слышно, как у Дейнона легонько стучат зубы.
— Ты рад, что мы остались в доме Тайрона? — спросил он, прежде чем отпить из своей чашки.
Мы только что узнали хорошие новости. Обычно после первого года обучения ученики Тайрона перебирались в расположенное в Колесе общежитие. Я думал, что мы, как и Палм, до начала нового сезона тоже переселимся туда. Но Тайрон сказал, что мы остаемся у него. В этом году он не будет набирать новых учеников, и поэтому место в доме у него есть.
— Меня это устраивает, — сказал я с улыбкой. — Так я смогу видеться с Квин.
— Знаешь, Лейф, на твоем месте я бы не стал питать надежд на этот счет. Недавно я был возле Колеса и видел, как она разговаривает с Джоном.
Я пожал плечами и улыбнулся, пытаясь за наигранной бодростью скрыть ревность. Это было неприятно — я-то думал, они окончательно расстались.
— Я и не надеюсь, что будет легко, — ответил я, стараясь не смотреть Дейнону в глаза.
— Если честно, я мечтал пожить в Колесе, познакомиться с другими учениками, — вздохнул он, — но Тайрон прав: нам лучше остаться в его доме. Там я смогу спокойно заниматься шаблонами.
Наставник, похоже, был уверен, что из Дейнона вый-дет первоклассный шаблонщик и ему лучше сосредоточиться на этой работе прямо сейчас, но при этом по-прежнему тренироваться с лаками. Таким образом, можно лучше понять, что в них следует усовершенствовать.
Что до меня, то у Тайрона имелись иные причины оставить меня в доме. Он считал, что Хоб все еще охотится за мной, и так у джинна будет меньше шансов меня схватить. В Колесе у Хоба полно шпионов и соглядатаев, там ему легче осуществить свои черные планы.
Неожиданно я увидел Квин. Она шла по площади в сторону нашего кафе. Мое сердце ёкнуло и застучало, грозя выскочить из груди.
Она была в компании нескольких парней. Я тотчас узнал высокого мускулистого юношу, шагавшего рядом с ней. Это был Джон. Неужели они снова вместе?
Квин улыбнулась и помахала нам. Мы с Дейноном помахали в ответ. Джон сделал то же самое, но к нашему столику подошла только Квин.
В прошлом сезоне в бою на склоне горы Джон проиграл одному кисточке. Квин уговорила меня принять участие в следующем поединке. Я согласился, в надежде добиться для него свободы. Это было опасно. Не вмешайся тогда Коннит и другие гентхаи, мы все трое угодили бы в цитадель Хоба. Интересно, почему Джон предпочитал молчать об этом случае? Или ему было неловко такое вспоминать, и он хотел поскорее обо всем забыть?
— Привет! — воскликнула Квин, подтаскивая к нашему столику свободный стул. — Рада вас видеть. У меня к вам обоим есть предложение. В последнее время у меня не получалось поговорить с вами дома без посторонних ушей.
— Я весь внимание, — улыбнулся я и сделал бодрое лицо. — Вот тебе наши уши.
— Ты когда-нибудь бывал в Общине, Дейнон? — спросила она, в упор глядя на моего товарища.
Дейнон покачал головой.
— А вот Лейф там был, но лишь потому, что я брала его с собой. Ни один из вас, примерных мальчиков, не пошел бы туда из простого любопытства!
Я не стал ничего отвечать. Наверное, она права. В прошлом году из-за Квин я попадал в самые разные неприятности: нарушив обещание, я подрался с ней на палках, за что меня едва не выгнали из учеников. Затем я столкнулся с кисточкой и едва не погиб. Нет, я ни о чем не жалел, но будь я один, то никогда бы не вляпался в эти истории.
— Я показала Лейфу незаконные бои между лаками за пределами Колеса, — пояснила Квин. — Их заставляют драться на арене, огороженной клинками. Они сражаются без доспехов, почти обнаженные, и шинкуют друг друга на ленты. Многие погибают. Это неправильно! Киро, который несет ответственность за Общину, закрывает на это глаза, а все потому, что букмекерские конторы получают баснословные барыши и делятся с ним деньгами. С этим пора что-то делать. Завтра вечером наша группа придет туда, чтобы выразить протест — пусть узнают, что мы думаем по этому поводу! Мы перекроем арену и остановим поединки! Хочешь пойти с нами? Джон наш главный организатор. Это он предложил позвать вас обоих.
На лице Дейнона промелькнуло сомнение, но он все же кивнул:
— Думаю да, с этим нужно что-то делать. Такое происходить не должно.
— Но как же твой отец? — спросил я у Квин. Она явно не хотела, чтобы Тайрон об этом узнал.
Квин пожала плечами:
— Он будет против, Лейф, это точно. Но он никогда не позволял своим лакам участвовать в этих поединках. Он не поддерживает это безобразие. Вот увидишь, даже если он узнает, что мы участвовали в протестах, то все равно не станет нас наказывать.
В принципе, протест стоит того, чтобы его начать, подумал я. И произнес вслух:
— Хорошо, увидимся завтра вечером. Где встречаемся?
— У заднего входа в Колесо, в половине седьмого, незадолго до заката.
— Ждите нас там, — сказал Дейнон, улыбаясь от уха до уха. Я понял: он с нетерпением ждет приключения.

На обратном пути мы прошли мимо лавки, торгующей снаряжением «триг» и сопутствующими товарами. Я даже шаг не замедлил, но все равно знал, что будет дальше.
Дейнон резко остановился и указал на витрину:
— Красные ботинки… их уже нет! Должно быть, Палм купил их для Квин.
Палм был неравнодушен к ней и собирался купить высокие красные ботинки «триг», о которых мечтала младшая дочь Тайрона, и преподнести ей. Он поспорил со мной на крупную сумму, что мне ни за что не выиграть ни одного поединка на Турнире учеников. Но я выиграл, и часть полученных денег потратил на покупку этих ботинок.
Дейнон в упор посмотрел на меня. Вскоре выражение его лица изменилось — похоже, до него дошло.
— Нет, Лейф! Только не говори, что ты…
Я пожал плечами:
— Да, я купил их для Квин.
— Зачем? Ты не должен был это делать. Тебе самому нужны деньги. На них можно было купить первоклассного лака!
— У меня кое-что осталось, — ответил я.
— Не стоило тратить даже малую часть выигрыша. Тайрон купается в деньгах. Он легко мог бы купить их сам. Надеюсь, Квин тебя хотя бы поблагодарила?
— В первый момент мне показалось, что она рассердилась, но на самом деле ей просто было неловко. Позже Квин призналась, что ботинки ей понравились и что она никогда не получала таких подарков. Я нисколько не жалею, что купил их.
— И в чем же выразилась ее благодарность? — спросил Дейнон с мрачной усмешкой.
— Она поцеловала меня в щеку! — усмехнулся я, и мы отошли от витрины. — Это был типично сестринский поцелуй.

10. Пародия на поединок

Все, что истекает кровью, способно испытывать боль.
Но не все, что разумно, истекает кровью.
«Амабрамсум», Книга мудрости гентхаев

Когда мы с Дейноном пришли к задним воротам Колеса, там уже собралось около десятка парней и девушек, тех и других примерно поровну. Я узнал некоторых, это были ученики из групп других наставников. Поскольку мы жили в доме Тайрона, а не в Колесе, то не были с ними близко знакомы, но все равно обменялись дружескими кивками.
Джона нигде не было видно. Неужели он с Квин? — подумал я. Они, конечно же, придут сюда вместе.
Я посмотрел на медную крышу огромного купола, в которой отражались лучи заходящего солнца. Над куполом, паря в потоках воздуха, медленно кружились грифы.
— Тебе не кажется, что в куполе есть что-то странное? — произнес Дейнон, перехватив мой взгляд.
— Ты о чем?
— Обрати внимание на цвет. Что ты видишь. Лейф?
— Вообще-то это медь. Она коричнево-золотистая, — ответил я. — Мне нравится, как она отражает солнце.
— Да, верно, но медь, открытая природным стихиям, выглядит иначе. Она зеленеет. На ней образуется налет, так называемая ярь-медянка. У нас на ферме есть колодец. Он закрывается круглой деревянной крышкой. Та, в свою очередь, обшита медью и пробита заклепками. Так вот, эта крышка давно позеленела. Отец говорит, что купол Колеса, скорее всего, обшит каким-то особым видом меди.
— Интересно, кто его построил? — задумчиво произнес я. Это была еще одна загадка вдобавок к другим загадкам Мидгарда. Хотя ни одна из них не шла ни в какое сравнение с Волчьим Колесом, о котором рассказал Коннит. Какую часть нашей земли создали джинны? Мы управляли лаками, а джинны управляли Мидгардом.
Минут через десять появились Квин с Джоном. Они шли не под руку, но их плечи почти соприкасались. Я мгновенно ощутил укол ревности. Квин, похоже, не заметила нас. Вместе с Джоном она направилась прямо к собравшимся и во главе этой группы прошла в узкие ворота Колеса. Мы увязались следом, и я быстро подсчитал количество протестующих. К моему удивлению, нас было всего девятнадцать человек. Я ожидал, что будет больше.
В самом Колесе было малолюдно, поскольку час был ранний. Поединки начнутся лишь в восемь вечера. Вслед за Квин и Джоном мы по узкой каменной винтовой лестнице спустились вниз, в Общину. Никто не проронил ни слова. Было слышно лишь эхо наших шагов.
Вскоре мы уже двигались через лабиринт коридоров. На одном из перекрестков я увидел свисающую с потолка поросль бледных грибов. В наш прошлый приход сюда Квин рассказала мне о них, и теперь я сам заметил, что с них капает яд. Дейнон шел прямо к ним, и времени предупредить его у меня не было. Я бросился вперед и резко оттолкнул его в сторону. Капля яда упала рядом с его плечом.
Он сердито оглянулся на меня.
— Прости, что толкнул, но это ядовитые грибы, — пояснил я, указав на омерзительные поганки. — Одна капля яда — и тебя нет. Никогда не стой под ними, с них капает эта гадость. На тебя едва не попало!
Буквально у нас на глазах с потолка снова закапало. Капли яда падали и брызгами разлетались по всему полу тоннеля.
Дейнон испуганно посмотрел на меня.
— Спасибо! — прошептал он.
Мы пошли дальше. Тоннели освещались факелами, но некоторые участки тонули во мраке, скрывая неизвестно какие опасности. Пройдя под каменной аркой, мы вышли к огромному хранилищу каменных контейнеров, выстеленных соломой, в которых лежали сотни лаков. Ряд за рядом они уходили вглубь склада, постепенно исчезая в темноте.
Лаки пребывали в глубоком сне — что-то вроде зимней спячки животных. В этом состоянии им требуется минимум пищи и почти не расходуется энергия. Для их хозяев это имело огромный практический смысл: плата за аренду контейнера была мизерной. Пока нужный слов не разбудит их для поединка, они будут оставаться в этом состоянии.
Дейнон знал, что в Общине есть такие места, но впервые видел нечто подобное. Он во все глаза разглядывал огромное хранилище.
— Ух ты! Сколько же их здесь!.. Их тут бесчисленное множество! — воскликнул он.
— Я подумал то же самое, когда в первый раз попал сюда, — признался я.
Было в этом зрелище что-то странное и пугающее: бесчисленные лысые головы, ноги с желтыми пятками, розовые края горловых прорезей, из которых вынули армированные втулки.
Кое-где раздавалось шипящее дыхание — некоторые лаки храпели. Звук был похож на жужжание роя рассерженных пчел или шум перерастающего в ураган ветра. Обстановку отягощало зловоние пропитанной мочой соломы.
Я был рад, когда, пройдя к дальнему выходу, мы снова нырнули в тоннели. Наконец путь нам перегородила ржавая металлическая решетка, закрывавшая проем в стене. За ней вниз, в непроглядную темноту, уходила лестница.
— Решетка не пускает неприрученных лаков в основные помещения Общины, — пояснил я Дейнону, когда мы проходили мимо. Он остановился и посмотрел на решетку. Я встал рядом, вглядываясь в темноту.
— Там внизу на самом деле водятся дикие лаки? — спросил он. — Я думал, это обычные страшилки, чтобы пугать детишек.
— Вообще-то Киро старается присматривать за этими воротами. По крайней мере, Квин мне так говорила, — усмехнулся я. — Говорят, дикие лаки жрут крыс, а иногда и друг друга.
— Хочешь сказать, что они людоеды, как и кисточки?
— Квин считает, что так оно и есть.
— Как же они туда попали?
— Сбежали от хозяев. Может, их шаблоны дали сбой, и они проснулись без команды. Им не составит труда снести эти ворота, сорвать их с петель.
Внезапно до нас дошло, что другие ушли далеко вперед, и мы бегом бросились вдогонку. Квин предупреждала меня об опасности заблудиться в тоннелях Общины. Лучше держаться тех коридоров, что хорошо освещены.
Вскоре мы вышли к краю высокого карниза, и я понял, что мы смотрим вниз на амфитеатр, окруженный пылающими факелами. Во время своего первого визита сюда я запомнил круг из коротких мечей, врытых в землю по периметру площадки для боя. Та, в свою очередь, была присыпана песком, чтобы впитывать кровь.
Сейчас поединок между двумя лаками был в самом разгаре.
На приподнятых над площадкой трибунах собралась довольно приличная толпа. Обычно зрители приходят сюда сделать ставки и насладиться кровавым зрелищем, а потом перебираются на Арену 13 и наблюдают за новыми поединками.
Один парень из нашей группы собрался было пойти по извилистой дорожке, которая вела вниз к площадке, но Джон остановил его:
— Лучше дождаться, когда поединок закончится. Тогда мы захватим их врасплох.
Спорить никто не решился, и мы стали молча наблюдать за тем, как внизу сражаются два лака. Их намазанные маслом тела тускло блестели в свете факелов. Оба делали выпады, наносили и отбивали удары. В отличие от боев на Арене 13, доспехов на них не было.
Не считая металлических колец, удерживавших горловые втулки, на лаках были лишь набедренные повязки — в данном случае черная и белая, чтобы их можно было различить. Мы безмолвно наблюдали за ними. Время от времени в гуще зрителей раздавались то испуганные возгласы, то, наоборот, подбадривание. Я в очередной раз поразился ловкости и быстроте длинноруких лаков.
В последний раз, когда я видел такой поединок, он закончился смертью. Один из лаков был вынужден отступить к кольцу мечей. Его ноги оказались изрезаны в лоскуты, после чего противник нанес ему смертоносный удар.
Этот бой закончился «обрывом», как происходило и на Арене 13. Победу одержал лак в черной набедренной повязке, вонзивший клинок в горловую втулку противника.
Лак в белой повязке рухнул на песок. Из его тела не пролилось и капли крови. Он будет жить, чтобы сражаться в новых поединках. Но как долго это продлится?
Не дождавшись кровавого зрелища, на которое рассчитывала, публика притихла
— Пора! — произнес Джон. — Давайте!
Плечом к плечу с Квин они сбежали по дорожке вниз. Мы с Дейноном снова оказались в самом хвосте. Когда мы выскочили на площадку, мечи уже снова воткнули в землю, а лаков унесли прочь. Джон уверенным шагом вывел нас на середину арены.
Зрители глазели на нас, кто-то удивленно, кто-то с раздражением. По толпе пробежал ропот, многие громко возмущались нашим вторжением.
Джон поднял руку, призывая к тишине, и добился своего. В зале стало тихо. И тогда он заговорил — громко и четко:
— Мы пришли сюда, чтобы выразить протест против этих варварских поединков, когда лак бьется с лаком без доспехов! Такие поединки нарушают закон! Лаки могут выступать лишь на тринадцати аренах Колеса или на тренировках, где их готовят к будущим боям! Таковы правила!
— Убирайтесь отсюда! — выкрикнул чей-то голос с верхней трибуны. — Что ты знаешь об этом, безмозглый болван! У тебя еще молоко на губах не обсохло!
Я поднял взгляд и увидел говорящего — краснолицего мужчину, который вскочил со своего места. К моему удивлению, я заметил, что рядом с ним сидит Палм. Что он здесь делает? Ученики обычно не ходят смотреть такие пародийные поединки. К таким вещам принято относиться с презрением и гадливостью.
— Я ученик Арены 13, как и многие мои товарищи, — ответил Джон. — Мы хорошо знаем свое дело. Мы знаем, что можно, а что нет. То, что здесь происходит, — отвратительно! Мечи воткнуты вокруг арены для того, чтобы лаки без доспехов резали себе ноги! Зачем? — спрашиваю я вас. Почему на них нет доспехов? Потому, что вы хотите видеть, как они будут истекать кровью?!
— Они же просто животные! — отозвался тот же голос. — Я сам фермер и тружусь, чтобы на ваших столах было мясо, чтобы вы могли набить себе брюхо! Скажи, тебя тревожит то, что на бойне скот забивают и рубят на куски? Тогда какая тут разница?
Внезапно до меня дошло, что этот человек — отец Палма. Насколько мне известно, он был богатым фермером, и поэтому Палм мог позволить себе все самое лучшее, включая и лучших лаков для Арены 13.
Джон открыл было рот, чтобы ответить, но тут из тени вразвалочку вышел Киро с его свисающим над ремнем толстенным брюхом. В прошлом сезоне я видел его только с верхней галереи. Теперь, на близком расстоянии, я рассмотрел его мощное тело. Если это и была гора, то не жира, а мускулов.
За ним следовала охрана — десятка два громил неприятной внешности: коренастые, широкоплечие, с короткими бычьими шеями. Держа в руках деревянные дубинки, они постукивали ими по открытым ладоням и ухмылялись, явно получая удовольствие от своего занятия. Такая дубинка, если ею как следует размахнуться, способна сломать руку или раскроить череп.
— Ну что, детишки, — язвительно произнес Киро, — повеселились — и будет. Пора по домам. Ступайте с миром или оставайтесь, но тогда ответите за свои забавы по полной! Время — деньги, и каждая секунда вашего промедления злит меня все больше и больше.
— То, что вы делаете, незаконно! — выкрикнул Джон и шагнул навстречу Киро.
— Незаконно, говоришь? — ухмыльнулся тот. — Это мои владения, и вы тут незваные гости. По закону преступники — это вы, без спросу пришедшие сюда, и я вас отсюда выдворю. Если в ходе этого будут разбиты несколько голов, мне жаль, но мой сон это никак не потревожит. Ну так что ты решил, сынок?
— Мы остаемся, — ответил Джон, однако в его голосе я не услышал прежней решимости.
Тогда вперед шагнула Квин.
— Да, мы остаемся! Мы не сдвинемся с места до тех пор, пока все отсюда не уйдут и мы не убедимся, что это зверство больше не повторится! — яростно выкрикнула она. Киро вновь ухмыльнулся и оглядел ее с ног до головы.
По губам, модно накрашенным черной и красной помадой, и вытатуированной на лбу цифре 13 будет нетрудно вычислить, кто она такая. Но, похоже, Киро и без того знал, кто перед ним.
— Ты ведь дочь Тайрона, верно? Ты работаешь в городской управе.
Квин не удостоила его ответом.
— Я так и понял, — сказал он. — Интересно, как поведет себя твой отец, когда узнает про твои фокусы?
— Он тоже против того, что здесь происходит! Никто из его лаков не участвует в этих боях!
— Пусть лучше твой отец занимается своим делом. Он — своим, а я — своим. Завтра я с ним увижусь. И мы поговорим о тебе. За такой, как ты, нужен глаз да глаз!
— Это за тобой нужен глаз да глаз! — огрызнулась Квин. — Ты считаешь себя выше закона!
Стой я поближе к ней, я предупредил бы ее, что не стоит злить Киро. Но в глазах девушки пылал праведный гнев. Она даже не стала бы меня слушать.
Киро в упор посмотрел на нее. Его лицо побагровело от ярости.
— Как же я ненавижу дерзких женщин! — прошипел он негромко, но четко. — И больше всего — таких дерзких девчонок, как ты! — Он театрально вздохнул, затем развернулся и зашагал прочь. Я отказывался верить собственным глазам. Неужели он уступил? Но в следующую секунду Киро дал знак — показал большим пальцем левой руки вниз. Вскинув над головой дубинки, его охрана тотчас набросилась на нас.
Все произошло очень быстро. Наверное, они ожидали, что мы побежим, но мы этого не сделали. Мы остались стоять и приготовились дать отпор. Я видел, как Джон присел, когда один их охранников нацелился ему в голову. Дубинка просвистела мимо цели, зато кулак Джона не промахнулся и попал прямо в челюсть обидчику. Другие стражники метнулись к нему, но на их пути возникла Квин. Я бросился к ней, чтобы загородить ее собой.
Помню, как я защищался и наносил удары, как мы строем двинулись вперед, тесня наших противников. Бросив взгляд направо, я увидел, что Квин дерется со стражником рядом со мной. В правой руке у нее откуда-то взялась дубинка, и она размахивала ею со смертоносной точностью. Мне внезапно подумалось, что этак мы победим.
Киро явно рассчитывал на наше бегство. В любом случае, мы вряд ли могли противостоять его вооруженным громилам. Но он забыл об одном: он имеет дело либо с учениками Арены 13, либо с участниками палочных боев.
Мы были молоды, проворны, способны постоять за себя и дать отпор неуклюжим охранникам Киро. В схватку вступили даже девушки. Чего стоила одна только Квин с дубинкой в руке.
Затем ко мне подлетел Дейнон. Он тоже успел обзавестись дубинкой. Наши глаза встретились, и он расплылся в хитрой улыбке.
Увы, мое первоначальное воодушевление пошло на убыль, когда Киро вызвал подкрепление. Теперь численный перевес был на его стороне. Мы бились с ними еще минуту, но затем противник взял нас в кольцо. Наш строй дрогнул. Мои товарищи бросились врассыпную. Я не хотел бежать, но, увидев, как Квин метнулась прочь, бросился следом за ней. Увы, в следующую секунду я получил удар по затылку и потерял сознание.

Когда я открыл глаза, то увидел перед собой хмурое, недовольное лицо Киро. Кто-то грубым рывком поставил меня на ноги. Со всех сторон меня обступили около десятка охранников. Одного беглого взгляда было достаточно, чтобы понять: я не в амфитеатре. Мы были в тоннеле — в одном из неосвещенных коридоров. Единственным источником света был факел в руке Киро.
— По-моему, гентхаям не следует выступать на арене, — сказал он. — Вы животные, такие же, как лаки. Твое место среди диких зверей.
Он сделал знак, от которого у меня по спине пробежал холодок. Я понял, что он собирается сделать. Он указывал на металлическую решетку в стене. С той ее стороны вниз, в кромешную тьму, вели каменные ступени.
Это была не та решетка, мимо которой мы прошли совсем недавно, но она служила для той же цели: не дать диким лакам пробраться в Общину. Я заметил, что металлические прутья не были ржавыми, да и сама решетка казалась толще и прочнее обычного, имела навесной замок и крепилась к стене на петлях.
По сути дела, это был дверь. Ее можно было открыть… Сейчас она как раз открывалась…
Меня подтащили к этой двери и толкнули внутрь. Я почти упал на ступеньки. Не успел я восстановить равновесие, как решетка за мной закрылась.
Киро усмехнулся сквозь прутья:
— Тебя никто не хватится, и твое отсутствие будет легко объяснить. Никто не посмеет указать на меня. Каждый год в этих тоннелях пропадают люди, и их больше никогда не видят. Твое исчезновение отпугнет остальных, и никто больше не дерзнет сунуться в мои владения. Несколько разбитых лбов и пропавший ученик — и этому безобразию навсегда положен конец. На твоем месте мог быть любой из вас, но я рад, что здесь оказался именно ты, гентхайское отродье. Ты не подохнешь от голода, сынок, на это у тебя просто не будет времени. Дикие лаки ой как голодны! Они скоро учуют твою теплую плоть, твой смердящий запах страха!
Сказав это, Киро повернулся и зашагал прочь. Следом за ним ушли и его костоломы. Я не слишком переживал из-за того, что он уходит, но они забрали с собой факел. Скоро я оказался в кромешной тьме.

11. Полный угрозы

Сикода – разновидность джиннов, к которой принадлежит и Хоб.
Его главные функции – шпионить и пытать.
«Руководство по языку Ним»

Оставшись один за решеткой, я сжался в комок. Вскоре меня охватило отчаяние. Квин предупреждала, что нужно держаться освещенных тоннелей. Ими пользуются регулярно, и даже если там потеряться, тебя обязательно найдут.
Те, кому дорога жизнь, ни за что не отважатся ходить в темноте. Я не сомневался: Киро нарочно выбрал заброшенный тоннель. Мои шансы быть найденным равны нулю.
Голова пульсировала от боли. Когда же я прикоснулся к затылку, то нащупал шишку размером с яйцо. Меня чуть не вырвало.
Вскоре глаза привыкли к темноте. Я смог различить очертания решетки и две ступени лестницы, ведущей вниз. Значит, там, в тоннеле, должен быть свет… или же он отражается откуда-то сверху.
Неужели дикие лаки найдут меня? — подумал я. Неужели они и правда учуют мой запах? Очень даже может быть. И что мне делать, когда они появятся? Эх, был бы у меня меч или хотя бы дубинка, голыми руками защитить себя я вряд ли смогу.
И все же я был намерен попытаться. Лаки сильнее и проворнее людей, но я тоже ловок и быстр. Я успею нанести хотя бы несколько ударов, прежде чем меня одолеют.
Я отвернулся от решетки и сел на верхнюю ступеньку спиной к холодному камню. Я буду готов к нападению, если они нагрянут сюда. Спустя какое-то время мне показалось, что внизу раздаются какие-то звуки — кашель, а затем шарканье ног по полу. Я прислушался и напрягся. Но нет, никаких свидетельств того, что лаки поднимаются по лестнице, я не услышал. Затем до меня дошло, что их приближение будет трудно заметить. Они могут быть босиком, а их босые пятки ступают почти неслышно.
Когда я наконец услышал какой-то звук, он раздался не со стороны лестницы, а в тоннеле за моей спиной. Звук приближающихся шагов, медленных и тяжелых. Значит, сюда идет кто-то большой и грузный.
Но кто может идти по тоннелю? Кто-то из людей Киро? Или вырвавшийся на свободу лак? Мне стало по-настоящему страшно, когда я понял, что есть еще один вариант. Это может быть Хоб.
С наступлением темноты джинн выходил охотиться на городские улицы, однако поговаривали, будто он также бродит по нижним уровням Колеса и Общины. Там порой пропадали люди. Одни винили в этом лаков, другие считали, что этих несчастных пожирал Хоб.
Я замер, боясь дышать. Шаги между тем послышались еще ближе.
Из мрака возникла чья-то грузная фигура. Какое-то мгновение я надеялся, что это охранник, который сейчас пройдет мимо решетки. Увы, моя надежда была тщетной. Фигура шагнула прямо к решетке, как будто это с самого начало входило в ее намерения.
Наконец я разглядел огромную голову и невообразимо длинные руки. В принципе это мог быть дикий лак, но теперь, когда лоб этого существа почти касался прутьев решетки, я вспомнил крупный крючковатый нос, запавший мне в память с нашей последней встречи.
Я оказался лицом к лицу с Хобом.
Я знал, что даже за этой решеткой не могу чувствовать себя в безопасности, хотя ее прутья были массивнее и крепче, чем у других. Ему ничего не стоит сломать их и наброситься на меня. У меня задрожали колени. Чтобы успокоиться, я сделал глубокий вдох.
— Помнишь нашу первую встречу, парень? — пророкотал Хоб.
Я попытался ответить ему, что помню, но во рту у меня пересохло, и я остался нем.
— Я помню, как ты угрожал мне. Я помню, как ты осмелился обнажить меч в моем присутствии. Но тогда я не знал, кто ты. Теперь знаю. Ты сын Мэтьюза, с которым я сражался на арене.
— Да, и он пятнадцать раз побеждал тебя! — огрызнулся я, чувствуя, как ярость и ненависть разбудили во мне жаркую отчаянную храбрость.
— Но в конце концов я победил его. Я забрал твою мать в рабство. Каждую ночь я приказывал ей прийти на берег реки и по капле выцеживал ее кровь. Для этого была причина. Я хотел, чтобы вместо нее пришел твой отец. Чтобы нам еще раз сразиться с ним один на один. Но он так и не появился. Ему не хватило мужества.
— Моя мать не позволила ему сделать это. Ты грозился убить меня. Она хотела защитить и его, и меня. Отец оставался храбрым до самого конца.
— Ты знаешь истинную причину, почему она не позволила ему занять ее место?
И вновь я ничего не ответил. Я поднялся на ноги и замер возле решетки, зная, что Хоб в любой момент может ее сломать или просунуть сквозь нее руку. Какая-то часть меня хотела отпрянуть, но гордость не позволяла.
— Она хотела встречаться со мной на берегу реки, парень… Когда я высасываю у женщин кровь, это доставляет им великое наслаждение. Она вошла во вкус и уже не могла без этого жить. Вот почему она не разрешала твоему отцу прийти вместо нее.
— Нет! — выкрикнул я, шагнув еще ближе к решетке. — Это неправда!
Не успел я понять, что происходит, как Хоб просунул руки сквозь прутья. Отскочить я не успел. Схватив меня за плечи, он притянул меня к решетке так крепко, что железо впилось мне в лицо.
— Скажи, почему я не должен убить тебя прямо сейчас? — спросил он, понизив голос до шепота. Глаза джинна были холодными, лишенными каких-либо эмоций.
Наши лица разделяла лишь пара сантиметров. Я смотрел в эти глаза с огромными белками и крошечными, как игольное ушко, зрачками. Я чувствовал исходящую от него силу, отчего мои ноги стали ватными. Затем Хоб отпустил меня, но я был не в состоянии даже пошевелиться. Он продолжал сверлить меня взглядом, я был полностью в его власти.
Однако ненависть и жажда мести скоро вернулись ко мне. Ощутив свободу, я отшатнулся назад. Но вместо того чтобы отступить еще дальше, я снова рванулся к решетке.
— На арене! — крикнул я, брызжа слюной ему в лицо. — Мы сразимся на арене! Вот тогда у тебя будет возможность убить меня, если хватит храбрости! Если тебе хватит быстроты и сноровки!
Какое-то мгновение Хоб безмолвно смотрел на меня. Затем снова просунул руки сквозь прутья и еще крепче сжал мне плечи. Я чувствовал его нечеловеческую силу. Мощные пальцы могли без особых усилий раздавить мои кости. Сейчас я или умру, или Хоб изуродует меня настолько, что я больше никогда не смогу выступать на арене…
И вдруг, совершенно неожиданно, Хоб меня отпустил. Я упал, скатился на несколько ступенек вниз, и лишь где-то на пятой остановил падение. Чувствуя, что весь дрожу, я поднялся на колени и посмотрел на стоящую по ту сторону решетки фигуру.
— Ты еще не научился любить, парень? — холодно спросил Хоб.
Он уже спрашивал об этом, когда я с Тайроном ходил выкупать останки Керна. Разъяренный тем, что джинн сделал, я обнажил меч, и Тайрону пришлось умолять Хоба сохранить мне жизнь.
И тогда джинн задал странный вопрос: «Кого ты любишь?»
Я ответил, что никого. Ведь моих родителей уже не было в живых, а близкими друзьями я еще не обзавелся.
И Хоб пообещал, что, когда я кого-нибудь полюблю, он, прежде чем лишить жизни меня, убьет тех, кто мне дорог, чтобы я при виде их смерти испытал ужасные муки.
И вновь я ничего не ответил, держась от решетки подальше, чтобы он не схватил меня снова. Неужели он играет в какие-то игры с моим разумом? — подумал я.
— Вижу, ты изменился с нашей прошлой встречи, — произнес Хоб, вновь взяв меня в плен своей воли. — Я чувствую, ты любишь кого-то. И предмет твоей любви — женщина, я в этом уверен. Возможно, я заберу ее душу. Или подожду того дня, когда мы сразимся на арене. И тогда заберу в цитадель вас обоих. Я сделаю это с удовольствием. Ты сможешь увидеть, как она перестанет быть человеком. Есть вещи похуже, чем смерть, когда-нибудь ты это поймешь.
С этими словами он развернулся и исчез в темноте.
Я еще долго сидел, скорчившись на лестнице, и размышлял над тем, что сказал джинн. Мне было страшно за Квин. Какие чувства я к ней испытываю? Любовь? Но как можно любить кого-то, если эта любовь безответна? И что, из-за этого Квин теперь в опасности? Или Хоб просто хотел меня запугать? А вдруг под ударом может оказаться любой, кто, по мнению джинна, мне дорог?
Эти вопросы сводили с ума. Увы, ответов на них у меня не было.
Я попытался уснуть, но лежать на ступеньках было неудобно, да и слова Хоба не выходили у меня из головы. И все же в какой-то миг, вконец измученный, я уснул.

Меня разбудили хриплый смех и скрежет ключа в замке. Решетка открылась, и меня грубым рывком поставили на ноги.
Я увидел перед собой четверых людей Киро. Двое схватили меня под руки, двое сжимали в руках факелы. Не говоря ни слова, они повели меня куда-то в глубь тоннеля.
Интересно, куда мы направляемся? Ответ на этот вопрос я получил достаточно скоро, когда мы оказались в амфитеатре. Арена была пуста, ограждавших ее мечей видно не было. Зато здесь нас ждал Киро. Он стоял, широко расставив ноги и скрестив руки на груди. Меня подвели к нему.
— Хорошо провел ночь? — глумливо поинтересовался он.
Я ничего не ответил.
— Ну как, не побоялся спуститься по лестнице и посмотреть, что там, внизу?
Я вновь промолчал. Мне почему-то казалось, все, что я скажу, будет использовано против меня. Услышав этот издевательский вопрос, мои конвоиры усмехнулись. Я был единственный, кто не оценил шутки.
— Ты остался на верхней ступени. Вижу это по твоему лицу. Достань тебе храбрости спуститься вниз, ты не встретил бы там никаких ненасытных лаков, думающих лишь о том, как тебя сожрать. По этой лестнице действительно можно добраться до диких лаков, но их держат в клетках. Там, внизу, ты нашел бы лишь кладовую. И все. Ты ни минуты не был в опасности.
Я мог бы рассказать им о визите Хоба — но зачем? И я промолчал вновь.
— Я не убийца, Лейф, и — да, я знаю твое имя, как знаю и то, что ты один из учеников Тайрона. В этом городе знание — великая сила. Я не собираюсь никого убивать, но не надо меня провоцировать. То, что принадлежит мне, я буду защищать. Передай это своим друзьям.
Неожиданно он указал на арену. Я заметил на песке темные пятна. Неужели кровь?
— Когда Тайрон выгонит тебя, а я уверен, так он и поступит — он умный делец и знает, что нужно для того, чтобы денежки и дальше текли ему в карман, — можешь рассчитывать на меня. Здесь для тебя всегда найдется место. Ты можешь вновь взяться за палочные бои. Я собираюсь устраивать на этой арене бои людей против лаков, один на один и без доспехов. Что скажешь? Я обошелся с тобой круто, потому что хотел преподать урок. Но я заметил у тебя задатки отличного бойца. Мы могли бы работать вместе.
Я отрицательно покачал головой:
— Это не для меня. Да и в любом случае, я дал клятву не сражаться за пределами арены — ни мечом, ни на палках.
Говоря это, я вспомнил, что уже нарушил обещание, вступив в бой с вервейтом. Внезапно до меня дошел смысл того, что только что сказал Киро. Он считал, будто мое будущее предопределено.
Неужели Тайрон и в самом деле меня выгонит? Неужели он уступит давлению Киро?
— Ты невнимательно слушаешь, Лейф. Я сказал: после того, как Тайрон тебя выгонит. Ты больше не будешь ни его учеником, ни бойцом Арены 13, и твои клятвы утратят силу. Подумай об этом. Мы все вынуждены зарабатывать себе на жизнь. А теперь уведите его! — приказал Киро своим громилам, и те повели меня вверх по крутому проходу.
Я отказывался верить, что меня наконец отпустили, хотя то, что сказал Киро, не на шутку тревожило. Станет ли он давить на Тайрона? Сумеет ли убедить его, что меня нужно выгнать?

Когда я вышел из Колеса, на улице было светло — позднее утро, судя по положению солнца. Я торопливо зашагал к дому Тайрона. Не успел я войти во двор, как мне навстречу бросилась Квин. Я удивился, увидев ее. По идее сейчас она временно жила в доме Таллуса.
— С тобой все в порядке? — спросила девушка, пристально глядя на меня.
Не успел я ответить, как она бросилась ко мне, обняла и уткнулась лицом мне в шею. Потом, всхлипнув, отступила на шаг назад и огдядела меня с ног до головы. Я не ожидал увидеть в ее глазах слезы. Неужели она ко мне неравнодушна?
— Все хорошо, но минувшей ночью я порядком струхнул, — признался я. — Меня заперли за решеткой и оставили одного в темноте. Там была лестница. Ее ступени вели вниз, туда, где рыщут дикие лаки. Правда, потом Киро сказал, что это была просто уловка. Он хотел меня припугнуть. И, если честно, уловка сработала. Но сейчас меня больше тревожит другое. Киро потребует от твоего отца не тренировать меня больше. Короче, выгнать.
— Я уж думала, что эти громилы тебя убили! К счастью, поздно вечером Киро прислал весточку. Я боялась, что больше никогда тебя не увижу, Лейф. И не бери в голову, отец тебя не выгонит, — сказала Квин и тыльной стороной ладони смахнула с глаз слезы.
— И что же сообщил Киро? — поинтересовался я.
— Пожаловался, что ты участвовал в протесте. Сказал, что продержит тебя ночь, чтобы немного остудить твой пыл. Отец рано утром пошел в городскую управу, чтобы поговорить с ним. Он должен вот-вот вернуться. Давай позавтракаем и подождем его возвращения.
— Где Дейнон? — спросил я. — С ним все в порядке? А с остальными?
— Все живы-здоровы. Отделались порезами и ушибами, но вернулись все. К счастью, обошлось без потерь. Дейнон работает у себя в кабинете. Получил от отца хорошую взбучку, но нам с тобой достанется все же больше.
— Вы оба как будто нарочно ищете приключений на свою голову, — сказал Тайрон.
Я сидел за столом напротив Квин. Тайрон занял место рядом с дочерью.
— Простите меня, — пролепетал я.
— Пап, прости нас обоих, — поддакнула Квин. — Хотя мы не жалеем, что приняли участие в протесте. В Общине творятся ужасные вещи, и этому нужно положить конец. Нам очень жаль, что мы доставили тебе неприятности. Кстати, там среди зрителей был Палм. А с ним какой-то огромный краснощекий мужчина. Это его отец?
Тайрон кивнул:
— Его зовут Джефферсон, он один из спонсоров этих поединков. Он не только богатый и успешный фермер — ему также принадлежит значительная часть лаков, которые участвуют в этих боях. Он присутствовал на нашей с Киро встрече. И ему даже хватило наглости мне угрожать. Заявил, что, если я не выгоню Лейфа, он велит сыну уйти от меня. Я сказал ему — давай, забирай его, но он не станет этого делать. Палму у меня нравится. Это пустые угрозы. И все же я поговорю с его парнем. Не хочу, чтобы мои ученики смотрели на резню, которую устраивает на арене Киро.
— А что Киро? — спросил я. — Он узнал Квин. И еще он сказал, что поговорит с вами о ней и вынудит вас меня выгнать.
— Это он и пытался сделать, — с улыбкой ответил Тайрон. — Но, видно, пытался плохо. Скажем так, мы расстались более или менее дружески. Но вы оба должны мне пообещать: больше никаких протестов. В следующий раз вы вряд ли обойдетесь малой кровью. Не надо дразнить Киро: дела могут принять скверный оборот.
— Получается, мы должны и дальше безучастно смотреть на это безобразие и ничего не делать? Сидеть сложа руки? — спросила Квин.
— У него есть планы покруче, — сказал я. — Он хочет устраивать в Общине поединки между людьми и лаками, один на один.
— Неужели? Ну, тогда мы выбьем у него из головы эти намерения! — проворчал Тайрон. — Но только этим займусь я сам. Многим из нас не нравится то, чем занимается Киро, тем более что это незаконно. Дайте мне время, и мы прижмем его как следует.
— Сколько же времени тебе дать? — уточнила Квин, сверкнув глазами.
— Подождем до конца сезона, — ответил ей отец.
— Слишком долго! Там ведь погибают лаки!
— Эти бои длятся многие десятилетия. Разве несколько месяцев — это слишком долго? Не мешайте мне действовать по-своему. От ваших протестов никакого толку.
— Хорошо, подождем до конца сезона, но если ничего не изменится, мы снова будем протестовать! Мы пойдем и дальше! — с жаром воскликнула Квин. — Лаков, которых заставляют драться друг с другом, держат под замком. Пока не знаю, где именно, но я непременно найду их тюрьму. В следующий раз мы не просто будем протестовать — мы выпустим их на волю!
— А вот это было бы великой глупостью. Не следует забывать, что у этих лаков есть хозяева, — напомнил ей отец. — Выпустив чужих лаков, вы лишите их владельцев имущества. Это будет считаться кражей. Кто-нибудь вроде Джефферсона без колебаний подаст на вас в суд. И тогда вам светит провести остаток жизни за решеткой. К тому же, стоит их выпустить на свободу, как лаки объединятся в банды. Они будут злы, напуганы и неуправляемы. Боевые инстинкты возьмут верх. Могут пострадать невинные люди, лаки их изувечат или даже убьют. Любого, кого признают ответственным за это, дирекция Колеса обвинит в убийстве. И тогда считай, что твоя песенка спета. Они, образно выражаясь, выбросят ключ. А я ничем не смогу помочь.
Правосудие в Джиндине вершила дирекция Колеса во главе с главным распорядителем, Пинчеоном. Дирекция была подотчетна только Протектору. Ее власть распространялась на целый город, но главным образом на Колесо. Это была диктаторская система. Тех, кого обвиняли и приводили в суд, непременно признавали виновными. Тайрон нисколько не преувеличивал. Выпустить лаков — значит навлечь на свою голову большую беду.
Квин пожала плечами.
— Значит, тебе надо успеть до конца сезона, пап, — с улыбкой сказала она. — Боюсь, тебе придется нажать во многих нужных местах.
Тайрон кивнул и встал:
— Ну, что, Лейф, пора начинать тренировку. Тебе многому предстоит научиться до начала сезона.

12. Падение

Мы все падаем.
«Амабрамсум», Книга мудрости гентхаев

Месяцы учебы текли быстро. Мы с Дейноном упорно трудились и с нетерпением ждали начала сезона на Арене 13. Наконец это время пришло. Грязь на улицах начала подсыхать, пригревало яркое солнце поздней весны. В самую первую неделю сезона должен был состояться поединок Таллуса.
Я пришел посмотреть на бой вместе с Дейноном и Тайроном. Отец Квин заказал места в третьем ряду. Отсюда открывался отличный вид на арену.
Впервые в этом сезоне я снова оказался на зрительском балконе. И, как и раньше, от восторга у меня перехватило дух. Эта арена была самой лучшей, и не только потому, что вмещала до двух тысяч зрителей. Ряды сидений были заново обтянуты дорогой красной кожей, крепкий запах которой стоял в воздухе. Факелы позолотили и посеребрили, в том числе и свисавшую с высокого потолка огромную люстру, которая освещала арену.
Все это недвусмысленно говорило о том, что Арена 13 приносит доход, и немалый. Это была игра богатых людей.
Как обычно, женщины были одеты в дорогие шелка, губы накрашены черной помадой. Мужчины, в зависимости от рода занятий, подпоясались яркими разноцветными кушаками. Помимо терпкого запаха новой кожи нос щекотало благоухание дамских духов.
Не было здесь лишь одного запаха: сладковатого, липкого зловония крови, который я почувствовал, когда в прошлом году впервые оказался на Арене 13. Наверное, это потому, что сезон только начался.
Я с нетерпением ждал той минуты, когда увижу поединки новичков, в том числе Таллуса. Хотелось мысленно взвесить силы противников. Ведь я надеялся с ним сразиться. Если не в этом сезоне, то в следующем точно. Тайрон опасался, что если включит меня в Списки, то на арену заявится Хоб и заберет мою жизнь. Я не осмелился рассказать наставнику о вызове, который бросил джинну в ту ночь в подвале Общины. Даже мне самому теперь это казалось безрассудством. Ведь Хоб наверняка поступит как обещал.
Здравый смысл подсказывал мне, что, несмотря на жажду мести, прежде чем сразиться с джинном, мне нужно набраться опыта. Мне также требовался первоклассный лак с самыми лучшими шаблонами.
Хотя в Списках этого сезона было много новых имен, все с нетерпением ожидали именно этого поединка — боя между Таллусом и Брендоном. Он собрал огромную толпу. Балкон буквально трещал по швам, в воздухе витало напряженное предвкушение. Тотализаторы едва не лопались от ставок. Шагая к своим местам, мы прошли мимо одного из букмекеров. Он кивнул Тайрону, но тот прошел дальше. Тогда букмекер остановил нас с Дейноном и сунул нам под нос стопку красных билетиков.
— Дело верное, — брызгая на нас слюной, затараторил он. — Таллус может проиграть!
Он говорил так быстро, что было трудно понять смысл его слов. Но постепенно до меня начал доходить весь ужас того, что он предлагал. Как-то раз я видел бой насмерть и хорошо помнил, какие ставки там делались. Но Таллус был новичком, и этот тип предлагал разные ставки в зависимости от исхода боя — от ранений до смерти.
— Глубокая рана в пять раз повысит твою ставку, — объяснил он. — Если его искалечат, ставка увеличится в двадцать раз, но это зависит от заключения медиков, которые выдадут официальное свидетельство. Если убьют, ты поднимешь денег в сто раз больше. Он зеленый новичок, мои удачливые друзья! Выступает в первый раз, у него еще мокро за ушами. Один к десяти, что он споткнется!
Мы отрицательно покачали головами и пошли дальше. Ни я, ни Дейнон не делали ставок. Это игра для дураков. Дейнон продемонстрировал это, прибегнув к простейшей математике. У меня и во времена палочных боев тотализатор не вызывал особого интереса; я предпочитал драться сам, а не быть зрителем.
— Что этот тип имел в виду, говоря, что Таллус споткнется? — спросил Дейнон у Тайрона, когда мы остановились у края нашего ряда. — Он хотел сказать, что Таллус наверняка проиграет?
— Он сказал то, что сказал, мальчик: Таллус упадет — споткнется о собственные ноги. Согласно статистике, такое случается с одним из десяти новичков в первом же поединке. Стоит упасть — и тебе уже не увернуться от лаков. Они набросятся на тебя с мечами. В таком случае ранения неизбежны, иногда очень серьезные.
Я был горд тем, что выиграл в двух поединках Турнира учеников. Я сумел взять себя в руки, отбросить нерешительность и страх и избежал падения. Однако первый поединок Таллуса будет проводиться по основным правилам — мечи покроют крансином, чтобы даже мельчайший порез был болезненным. Затем через пять минут соперники выйдут сражаться перед своими лаками. Этот поединок будет гораздо опаснее, чем те, в которых участвовал я, он наверняка нагонит жути на новичка. И ведь Таллусу есть чего бояться.
Красные билеты продавались в основном на тех поединках, где одного из бойцов ждала смерть, хотя они имелись в наличии перед каждым боем — для тех, кому они были нужны. Вы называли имя бойца, и, если он получал травмы, вы выигрывали.
Очевидно, травмы случались не часто, иначе держатели тотализаторов разорились бы в два счета, но все же такое бывало. Сев, я заметил, красные билеты в руках у многих зрителей.
Таллус был новичком. По статистике более чем вероятно, что он получит травму — или несколько. Все было предельно просто. В таких случаях букмекеры предлагали скромные суммы и выигрыш всегда был относительно невелик. Однако зрители жаждали крови и делали ставки, даже несмотря на скромный выигрыш. Но если новичок не падал, букмекеры загребали огромные деньги.
В следующую секунду я заметил, что кто-то улыбается мне с нижнего ряда.
— Вон там Квин! — сказал я Тайрону и помахал ей рукой.
— Ты заметил, кто сидит рядом с ней? — спросил он.
В это мгновение ее спутник, вернее, спутница повернулась и посмотрела на нас. Я обратил внимание, что волосы у соседки Квин были подстрижены очень коротко, отчего она была больше похожа на мужчину, чем на женщину. Должно быть, это та самая Ада, женщина-шаблонщик, которую купил Таллус. В отличие от Квин она не улыбалась, и я заметил кое-что еще.
Следуя моде, женщины в городе красили губы черной помадой, но мятежная Квин не хотела быть ни на кого похожей. Черной была лишь ее верхняя губа, нижнюю она покрасила красным. Ада накрасила губы точно так же.
Квин еще раз взглянула на меня, но затем резко отвела глаза — ее внимание привлекло происходящее на арене.
Интересно, она смотрела на меня потому, что я посмотрел на нее? Или потому, что я ей нравлюсь?
Мои мысли прервало появление Таллуса и его лака. Они вошли через дверь, предназначенную для бойцов «мин». На мгновение стало тихо, затем откуда-то сверху, с балкона, мужской голос что-то выкрикнул. Слов я не разобрал. Должно быть, это была шутка, потому что зрители вокруг него расхохотались.
— Что он сказал? — спросил я.
— Что Таллус ест слишком много пирогов! — ответил Дейнон, подавив смешок.
Я посмотрел на арену. Одного взгляда хватило, чтобы понять причину шутки. Но желания смеяться у меня не возникло.
Вместо этого мне стало жаль Таллуса. Требуемые правилами поединка шорты и короткая кожаная куртка предназначались специально для того, чтобы лаки могли нанести бойцу как можно больше ран. К несчастью для Таллуса, на его толстых ручищах и бедрах был хорошо заметен жирок. И хотя он казался не толще многих мужчин-зрителей, дело было в том, что, в отличие от них, он осмелился выйти на Арену 13.
Чтобы сражаться на ней, нужно быть стройным и подтянутым, иметь сильные мускулы, быстроту и отменную реакцию — ничего из этого у Таллуса не было и в помине. Он писал шаблоны для лаков, готовя их к поединкам на других аренах Колеса, но сам ни разу не выходил на поединок. Если бой не закончится быстро, он наверняка рухнет на пол от изнеможения.
Я посмотрел на его лака. На вид самый обыкновенный — тусклые доспехи, кое-где есть вмятины. Очень похож на видавшего виды лака, какого мы использовали для наших тренировок. Правда, добавив несколько новых шаблонов, Тайрон так улучшил нашего лака, что тот помог мне дважды победить на Турнире учеников. Это научило меня не спешить с выводами. Даже у лаков внешность бывает обманчива.
Но насколько хорош в бою лак Таллуса? Спасет ли он его? Сумела ли шаблонщица Ада наделить его разумом? Что ж, это мы скоро выясним.
Брендон вышел на арену через дверь «макс». Приземистый, коренастый, крепко сбитый боец, подвижный и без малейшего намека на лишний вес. Доспехи на его лаках были начищены до блеска. Не иначе как куплены специально к новому сезону. Брендон был удачливым бойцом и мог себе это позволить.
Люстру спустили с высокого потолка ниже, двери с грохотом захлопнулись. Пронзительно пропела труба. Поединок начался. Брендон несколько раз топнул по полу арены, передавая лакам звуковой код Улум.
Таллус, в отличие от него, был неуклюж, плоскостоп и неповоротлив и пытался держаться как можно ближе к своему лаку. В какой-то момент он споткнулся и едва не потерял равновесие. Триглад противника постоянно теснил его лака, и он был вынужден отступать назад, к стене.
Затем случилась беда. Как и следовало ожидать, Таллус упал. Споткнулся и под громкий смех зрителей растянулся во весь рост на полу. Зал разразился глумливыми аплодисментами.
Казалось, все кончено. Оставалось лишь установить, насколько Таллус пострадал во время поединка. Лаки Брендона наверняка нанесут ему порезы, чтобы окончательно подтвердить победу.
Однако быстрые рефлексы его лака спасли Таллуса от смертоносных клинков триглада. Старый лак прекратил отступление. Его мечи сверкнули как молнии, быстрее, чем мог разглядеть глаз. Лак принялся наносить удары влево и вправо, и так раз за разом, пока его клинки не нашли свою цель — горловые втулки трех противников.
Под лязг доспехов лаки триглада рухнули на пол. В зале воцарилась мертвая тишина. Не раздалось ни единого смешка. В следующую секунду зрители разразились кто ликующими возгласами и свистом, кто кошачьим мяуканьем и презрительным улюлюканьем. Кто-то радовался победе Таллуса, кто-то расстроился из-за потерянных денег. На балконе царило самое разное настроение: ярость, растерянность, разочарование. Вокруг раздавались удивленные возгласы:
— Как тебе скорость этого лака?
— Поразительно! Никогда не видел, чтобы лак двигался так быстро!
— Невероятно. Считай, он был уже покойником!
Слева от нас сидел высохший морщинистый старик с татуировкой — цифрой 13 — на лбу. Типичный болельщик, фанат боев Триг. Такие могут в мельчайших подробностях описать поединки предыдущих лет.
— Что-то невероятное! — воскликнул он. — Это было прекрасно, но никакой это не Триг. Настоящий поединок — это гармония человека и симулакра. А за спиной такого лака может сражаться любой увалень!
Прямо у меня на глазах на арену посыпался дождь смятых красных билетов — их в сердцах швыряли разъяренные зрители. Они упали на арену вокруг победителя, который в этот момент неуклюже поднимался на ноги. Его лак шагнул вперед, чтобы закрепить победу легкими порезами на обнаженной руке противника.
Было ясно, что это Ада ввела в лака шаблон, превративший его в орудие победы. Однако Таллусу еще предстояло кое-что сделать самому. Но, пытаясь отдышаться, он даже забыл поклониться сопернику.
— Да, такое стоило увидеть, — проворчал Тайрон. — Но разумен ли этот лак? Все ли он понимает?

На следующее утро наставник гонял нас до седьмого пота, однако в полдень нас ждал сюрприз.
— Сегодня можете до конца дня отдыхать, — сказал Тайрон. — Проведете время в компании моей дочери. А ты, Лейф, постарайся не разрушить ее надежды на замужество. Верни ее домой с целыми зубами.
Это был типичный для Тайрона юмор. Он всякий раз напоминал мне о том случае, когда мы дрались с Квин на палках и я угодил ей по губам.
— Куда мы пойдем? — спросил Дейнон.
— В гости к Таллусу, — ответил Тайрон. — Познакомитесь там с Адой. Так что улыбайтесь и ведите себя как паиньки.

13. Внесены изменения

Сикода имеют множество сущностей, однако наделены ограниченной способностью порождать новые.
«Руководство по языку Ним»

Как только мы вышли из лабиринта узких улочек на залитое солнцем пространство вокруг Колеса, Квин повела нас туда, где расположилась лагерем небольшая армия плотников, поставщиков продуктов, бакалейщиков и кузнецов, обслуживавших арены.
Возле полукруглой стены стояло несколько фургонов.
Внутри был постоялый двор. Во время сезона поединков здесь снимали жилье шаблонщики и бойцы, у которых в Джиндине не было своего дома. Оглобли фургонов лежали на земле — согласно условиям найма, лошадей отводили в конюшни, а волов отправляли пастись на выгул.
Задняя часть фургонов была плотно привинчена к стене. Владельцы обычно спали в них, но для прочих нужд снимали кухню, небольшую мастерскую и тренировочный зал внутри Колеса. Это обеспечивало им легкий и недорогой доступ в охраняемую зону.
— Значит, он не местный? Откуда же он родом? — спросил Дейнон. — Интересно, его родители фермеры?
— Он откуда-то с окраины тех мест, где обитают гентхаи. Прежде чем стать шаблонщиком, промышлял охотой. Затем заплатил нескольким городским механикам, чтобы они обучили его Ниму, но в целом он самоучка. Что же касается поединков на Арене 13, ты сам вчера видел — у него нет никакой боевой подготовки.
— Вряд ли он будет рад нам. Наверняка решит, что мы шпионы Тайрона! — сказал я.
— Но разве не ради этого мы пришли? — заметила Квин с лукавой улыбкой. — Если все так, как я планировала, Ада сейчас одна.
— С ней легко говорить? — спросил я. — Твой отец сказал, у нее странный акцент.
— Ты не поверишь, как быстро она учится, — ответила Квин. — Сначала ее было трудно понять, но сейчас ее дикция почти идеальная. Говорит она в слегка напыщенной манере. Будь это кто-то другой, ты решил бы, что она рисуется, но это просто такая привычка. Мне Ада нравится. Я думаю, что и тебе она понравится.
В стене рядом с фургоном была небольшая дверь. Квин трижды легонько постучала в нее. Через секунду дверь открылась внутрь. Квин вошла и поманила нас за собой.
Я шагнул в крошечную мастерскую без окон. Мой взгляд мгновенно остановился на дальней стене. Возле нее стояла длинная скамья, на которой были разложены различные части доспехов. Чуть в стороне на спине лежал лак, почти полностью, кроме головы, прикрытый одеялом.
Над ним в стену был воткнут держатель с факелом, и в мерцающем желтоватом свете я смог его рассмотреть. Глаза лака были закрыты, грудь ритмично вздымалась и опадала. При мысли о том, что этот лак удивил всех, кто находился на балконе, и что я сейчас нахожусь в присутствии женщины, которая ввела в него шаблоны, меня охватило волнение.
Посмотрев на лака, я повернулся к Аде. Та улыбнулась каждому из нас и пригласила сесть на диван. Рядом на столе стояли кувшин с водой, бутылка красного вина, четыре бокала и две свечи.
Я отметил про себя, что Ада настоящая красавица, с высокими скулами и пухлыми губами, но там, где Квин пока была тощей и плоской, у нее виднелись формы и выпуклости. Это была фальшивая плоть, однако ее невозможно было отличить от нашей собственной, человеческой. Больше всего меня в очередной раз поразило то, что ее волосы были подстрижены очень коротко.
Большинство женщин в городе отпускали длинные волосы. Стрижка Ады была даже короче, чем у мужчин. Это точно привлечет к ней множество взглядов, преимущественно неодобрительных. Городское общество очень консервативно. Квин красила нижнюю губу красным цветом, а не черным, и надменные дамы Джиндина презрительно морщили нос.
— Рада познакомиться с вами, Лейф и Дейнон. Квин много рассказывала о вас. Прошу, садитесь. Не желаете ли бокал вина? — спросила Ада. Ее выговор лишь слегка отличался от произношения жителей Джинджина.
Мы с Дейноном отказались.
— Тайрон не любит, когда его подопечные пьют алкоголь, — пояснил мой товарищ. — Но спасибо за предложение.
— Тогда, может, выпьете воды?
Мы кивнули. Ада наполнила водой два бокала и протянула их нам.
— Вы не сводите глаз с моих волос! — со смешком заметила она.
— Извините, — сказал я, слегка смутившись, — я не хотел показаться невежливым.
— Когда меня выпустили из гроба, на моем теле не было ни единого волоска, — сказал она, — но в конце концов они начали отрастать. Когда-то я носила очень длинные волосы, даже длиннее, чем у женщин в Джиндине. Я всякий раз удивляюсь, когда вижу себя в зеркале, но, не считая волос, мое тело точно такое, каким я его помню. Оно воссоздано до мельчайших деталей.
— Когда вернется Таллус? — спросила ее Квин.
— Мне было нетрудно убедить его пройтись. Он знает, что ему необходимо сбросить вес, так что он внял моему совету и оправился на долгую прогулку. Думаю, у нас есть пара часов.
— Отлично! Значит, мы можем свободно говорить о чем угодно! — воскликнула Квин.
— Да, — кивнула Ада и повернулась ко мне. — Лейф, Квин рассказывала, ты хочешь выступать на Арене 13 в позиции «мин». Она также поведала о смерти Керна и угрозах Хоба в твой адрес.
Я удивился, услышав, как много известно Аде. Мне казалось, мы здесь для того, чтобы собирать информацию, а не делиться с этой женщиной нашими личными делами. Но даже Квин не знала, что моим отцом был Мэт и что Хоб убил мою мать. Эти секреты Тайрон не доверял и родной дочери.
Хотя как отец и дочь они очень близки, были вещи, которые он держал от нее в тайне. Квин считала, что Тайрон одержим деньгами и только и делает, что пытается разбогатеть еще больше. Она даже не догадывалась о его главной цели — уничтожить Хоба, восстановить знание языка Ним и научиться создавать шаблоны на том уровне, на каком они существовали до того, как человечество потерпело поражение.
— Тайрон считает, мне не стоит спешить с выходом на арену. Лучше подождать хотя бы год, — признался я.
— Год пролетит незаметно, — улыбнулась Ада, — хотя я знаю, терпение редко свойственно молодым. Квин говорит о тебе только хорошее. По ее словам, ты сильный и быстрый и станешь первоклассным бойцом. Она многое знает о тактике поединков на Арене 13 и танцевала позади этого лака, помогая мне понять, как его усовершенствовать.
— Вы сделали лака разумным? — спросил я, пытаясь скрыть любопытство.
Ада покачала головой:
— Он стал сообразительнее, чем раньше, и реагирует быстрее, но в полной мере наделить его разумом я не могу. Нет нужных инструментов.
— Какие же инструменты вам нужны? — неожиданно проявил интерес Дейнон.
— В основе каждого слова лежат базовые элементы, строительные блоки, из которых он конструируется. Словы внутри этого лака, — сказала она, указывая на скамью, — лишены неких системообразующих компонентов. Подозреваю, это касается всех лаков в Мидгарде. Но, возможно, через некоторое время я с этим справлюсь. Я смогу создать новые базовые элементы. Вторая проблема заключена в мозге лака. В него были внесены изменения, чтобы исключить саму возможность разумного поведения.
— Значит, это невозможно, — сказал Дейнон. На его лице появилось разочарование.
— Мне понадобится кое-что, что можно получить только у вашего Торговца. Но кто знает, сумеет ли он это достать? Нужно будет спросить.
— Джинн Хоб — угроза для всех нас, — сказал я. — Вам, конечно, уже рассказывали о нем?
Сам я до сих пор никому не признался в том, что Хоб ночью приходил ко мне в Общине.
— Конечно. Мы назвали бы такое существо джиннами, во множественном числе, потому что у него много сущностей.
— Скажите, вы знаете, как нам справиться с ним? Разве он не был создан имперскими шаблонщиками, такими, как вы?
— Именно, такими, как я. Из того, что мне рассказали, я сделала вывод, что Хоб, вероятно, относится к типу джиннов, известному как «сикода», — задумчиво произнесла Ада. — Они были созданы много лет назад и использовались военными еще до того, как империя докатилась до своего нынешнего жалкого состояния. В целом Хоб — это продвинутая форма лаков, которые сражаются на Арене 13, однако он не только имеет несколько сущностей, он также наделен ограниченной способностью порождать новые. Когда-то я одним лишь словом могла поставить такое создание на колени, — Ада вежливо улыбнулась, — но теперь…
Нет, Ада не была ни высокомерна, ни хвастлива. Ее глаза буквально лучились искренностью. А то, что она не договорила, означало лишь, что теперь это невозможно.
— Но теперь не можете, да? — уточнил я.
Ада кивком подтвердила мои опасения:
— Наверное, нет. И я бы не хотела встретиться с Хобом. Предполагаю, он стал сложнее и развил в себе те способности, которыми его когда-то наделили шаблонщики. Чтобы взять его под контроль, мне нужно прощупать его сознание при помощи специального инструмента. Но для начала он должен стать моим пленником.
— Тайрон — лучший шаблонщик в городе, — сказал я. — Будь у вас такая возможность, вы бы поделились с ним знаниями?
— Конечно, но, к сожалению, я не свободна. Мой хозяин — Таллус, а он намерен защищать свои интересы. Тайрон для него лишь конкурент. Используя мои умения, он надеется стать лучшим на Арене 13 и заработать кучу денег. Поймите меня правильно, он неплохой человек. Он добр, любезен и уважительно обращается со мной, но его недостатки — чрезмерная гордость и честолюбие.
— Эти недостатки свойственны большинству людей, — заметила Квин, презрительно скривив губы.
Ада неожиданно улыбнулась Дейнону:
— Квин и о тебе рассказывала много хорошего. Похоже, ее отец считает, что у тебя талант составлять коды, Дейнон. По его мнению, ты лучший из всех, кого он обучал в последние годы. Но насколько ты хорош? Давай-ка тебя испытаем…
Она потянулась и взяла со стола блокнот и ручку. Затем нахмурила брови и начала что-то писать. Закончив, вырвала листок и протянула его Дейнону.
— Какую функцию выполняет этот код? — спросила Ада. — Похожий тест я предлагала когда-то всем новичкам. Если они справлялись, задавала вопрос посложнее… В конечном итоге, если они все еще подавали надежды, я начинала их обучать.
Дейнон тотчас поник. Было видно, что он понятия не имеет, что это за код. Я заглянул ему через плечо и, увидев записку Ады, сразу понял почему.

:Действие Х — Пиклок #774321 * Если > 29000 затем Толчок
Смысллок #774320 <в> лок#774321;

«Пик», «Толчок» и «Если» — это, похоже, словы из «Словаря Ним». Но что означают цифры? И откуда Дейнону знать, что такое «Действие Х»?
— Извините. Я не понимаю, что это, — произнес Дейнон, заливаясь краской.
— Не переживай. Я и не ждала немедленного ответа, — Ада ободряюще улыбнулась. — Ступай к себе и хорошенько подумай. Не спрашивай Тайрона. Реши эту задачу сам. Когда у тебя будет ответ, передай его, пожалуйста, через Квин.
Вскоре после этого мы ушли. Я вернул Квин отцу с целыми зубами и прежними надеждами. Нам троим потребовалась уйма времени, чтобы пересказать Тайрону то, что мы узнали от Ады. Но в конце концов он остался доволен. Особенно его обрадовало то, что Ада проявила дружелюбие и выразила готовность помочь.
— Замечательно, просто замечательно, — произнес он. — Ада, похоже, хочет сотрудничать, но неплохо бы перетянуть на нашу сторону и Таллуса. Думаю, со временем и это удастся. А как насчет проверки, которую она тебе устроила, Дейнон? Думаешь, справишься?
Дейнон кивнул, правда, вид у него был не слишком уверенный.

В тот вечер, перед тем как мы легли спать, я спросил его об этом задании:
— Как же ты разгадаешь ее загадку, Дейнон? Что это за цифры?
— Это локации в голове лака, Лейф, — ответил он. — Действие Х — проверка определенной локации; если она содержит число большее, чем двадцать девять тысяч, оно заменяется числом из другой локации. Мне понадобится щуп вроде «Тритона». С его помощью я изучу лака и все выясню. Попробую сделать это уже завтра, во время тренировки. Думаю, это будет не очень сложно. Я в первый момент решил, она ждет, что я сразу выдам ответ!
Некоторые шаблонщики способны и на такое. Большинство локаций они хранят в голове, а у некоторых, вроде Тайрона, просто невероятная память. Такое впечатление, он помнит все словы из «Тощего Нима»!
— Ты сможешь, в отличие от меня! — ответил я. — У меня от одной мысли о том, как это разгадывать, болит голова!
Дейнон пожал плечами:
— То, что делаешь ты, гораздо сложнее. На Арене 13 головная боль — наименьшая из всех бед!

14. Трудный урок

Сильная боль – удел проигравшего.
Он обязан терпеть ее, иначе потеряет честь.
«Руководство по бою на тригладах»

Не успела неделя закончиться, как Тайрон преподнес мне сюрприз, изменив привычный ход тренировок.
— Я по-прежнему не хочу рисковать тобой на арене, — сказал механик, — однако думаю, пришла пора тебе попотеть. Завтра утром Палм придет ко мне со своим тригладом, и ты сможешь сразиться с ним в тренировочном зале. Я не жду от тебя победы, но хочу, чтобы ты дал ему отпор и показал, что такое настоящий бой.
Я знал, что у Палма первоклассные лаки. Проиграть ему не будет позором. Но между нами было нечто большее, чем обычное соперничество. Я уже представлял себе его самодовольную ухмылку, как только станет ясно, что я проиграл. Но я задам ему жару. Тайрон может быть спокоен.
Палм пришел рано, чтобы позавтракать с нами и сразу после этого начать поединок.
За столом я сидел рядом с Дейноном, напротив Палма. Тайрон и Квин уже поели и разговаривали о чем-то, стоя в дверях. Квин недавно вернулась от Таллуса, к которому ходила обсудить сегодняшние дела перед тем, как отправиться на работу в городскую управу.
Палм говорил мало и не сводил глаз с моей татуировки. Я же смотрел на Квин. Перехватив этот взгляд, она одарила меня улыбкой, осветившей все мое утро. Что бы ни случилось позднее, ее улыбку я запомню. Как только они с Тайроном ушли, я заметил, что Палма словно подменили. На лице вновь появилось прежнее высокомерное выражение. Я понял, что он наверняка попытается заработать несколько очков.
— Небось переживаешь, что у тебя нет своего жилья в Колесе, — произнес он с язвительной улыбочкой. — Лично я не выдержал бы еще год в этом доме, в этой жуткой тесноте. Нет, конечно, кое-чего мне будет недоставать. Квин сегодня выглядит шикарнее обычного! Ты заметил, как она мне улыбнулась? Похоже, она скучает по мне!
Я открыл было рот, чтобы отбрить его, и наверняка ляпнул бы какую-нибудь глупость, но Палм лишил меня этой возможности — он тараторил без умолку, не давая вставить хотя бы слово.
— Тайрон уже внес меня в Списки, и я легко выиграл два поединка. Он хочет, чтобы до конца сезона я провел еще пять боев, против более сильных противников. Неплохо для ученика второго года, как ты считаешь?
— Будем надеяться, ты победишь во всех пяти, — сказал Дейнон. — Говорят, ритуальный порез невероятно болезненный. Когда ты зритель и смотришь, как это происходит на арене, кажется — подумаешь, порез. Сущая ерунда. Царапина. Но на самом деле соперники изо всех сил стараются сохранить лицо. Говорят, боль просто жуткая!
По лицу Палма промелькнула тревога. Похоже, такой самодовольный и ограниченный тип, как он, никогда не задумывался об этом.
Дейнон быстро посмотрел на меня и подмигнул. Он ловко затронул болевую точку.

Мой единственный лак не шел ни в какое сравнение с тригладом Палма. Три его лака носили сияющие доспехи без единой царапинки. Доспехи моего лака были погнутыми и тусклыми и местами изъедены ржавчиной. Три лака Палма действовали слаженно, без видимых усилий совершая множество разнообразных стремительных движений. Мой лак казался медлительным увальнем.
На нас обоих была боевая форма — шорты и куртки, но на этом сходство между нами заканчивалось.
Палм был блондин с правильными чертами лица и голубыми глазами. Как он уже сам похвастался, он успел выиграть два поединка и даже обзавелся небольшой армией поклонниц из числа любительниц боев на Арене 13.
Я заметил, что он не сводит глаз с левой половины моего лица. Наши взгляды встретились, Палм усмехнулся. Дейнон улыбнулся и показал мне большой палец.
Я также заметил, что Тайрон приготовил таймер — блестящую бронзовую шкатулку размером с кулак. Наверху имелся рычажок, который отмеривал пять минут, первый раунд поединка. После этого боец дрался впереди своего лака или лаков. Таймер Тайрона был уменьшенной копией таймера, которым Пинчеон пользовался во время поединков на Арене 13.
Неужели мы будем сражаться по полным правилам? Турнир учеников имел особый регламент, и я был уверен, мы будем следовать ему.
Для начала Тайрон предложил провести разминку. Сев рядом с Дейноном за стол на дальнем краю тренировочной площадки, он бесстрастно наблюдал за нашими действиями.
Я жаждал победить моего давнего соперника и стереть с его лица самодовольную ухмылку. Однако я начал поединок осторожно, стараясь держаться за спиной лака. Через несколько секунд моя уверенность в победе начала крепнуть. С помощью Улума, звукового кода, я приказал моему лаку начать атаку. Проведя обманный выпад влево, мы двинулись к центру. Я все сделал правильно. Начни мы этот бой сначала, я поступил бы точно так же.
Увы, лаки Палма были намного лучше моего. Центральный отреагировал с молниеносной быстротой. Одно мгновение — и он вонзил меч в горловую втулку иоего лака. Тот упал. Палм самодовольно ухмыльнулся.
Поединок длился менее минуты. Я проиграл.
Впрочем, ничего удивительного: учебный лак был специально отрегулирован реагировать медленно. Когда я выступал на Арене 13, Тайрон изменил его шаблоны на боевые, что обеспечило мне две победы в турнире. Сегодня мой лак был определенно быстрее, чем во время учебных схваток, но не настолько проворен, чтобы я мог оказать Палму достойное сопротивление.
Я решил, что сегодняшняя тренировка пошла скорее на пользу Палму, чем мне. Утро началось радостно, с улыбки Квин, но скорый проигрыш все испортил.
Теперь же все стало еще хуже.
— Попробуем настоящий бой! — объявил Тайрон. — По всем правилам Арены 13, включая правило пяти минут. Проигравший подставит руку для ритуального пореза.
Я уставился на Тайрона, не веря собственным ушам. Неужели в этом есть необходимость? Я бросил взгляд на Дейнона. Тот, судя по его лицу, тоже отказывался верить услышанному. Он только что пугал Палма ритуальным порезом. И вот теперь это светило нам обоим, но лаки Палма были проворнее моего… Если кому и грозил порез, то мне.
Тайрон нажал на рычажок. Послышалось громкое тиканье. Бой начался, и я как мог пытался обороняться. Отчаянно выстукивая ногами по полу приказы лаку, я быстро повторил свои лучшие движения, и вместе мы сумели оказать противнику достойное сопротивление.
Увы, это лишь отсрочило неизбежное. Клинок противника вновь вонзился в горловую втулку моего лака, и он с грохотом рухнул на пол.
Тогда, сжимая в правой руке меч, центральный лак Палма двинулся на меня, готовясь нанести ритуальный порез. Он был намного выше и крупнее меня и в своих темных доспехах выглядел по-настоящему грозно.
Чем ближе он подбирался ко мне, тем страшнее мне становилось. На мгновение меня парализовал страх. Но, поборов его, я сделал глубокий вдох, успокоился и подставил левую руку.
Создание в темных доспехах почти деликатно полоснуло лезвием по моей руке чуть ниже короткого рукава кожаной куртки. Сначала порез показался мне не больнее комариного укуса, и я было обрадовался, что все так быстро кончилось.
Но потом меня внезапно пронзила такая острая боль, что даже дыхание перехватило. Это оказалось хуже, чем я ожидал.
Боль была настолько сильна, что я едва мог вдохнуть. Каждый нерв горел огнем. Глаза начали слезиться, и на мгновение я испугался, что заплачу и тем самым опозорюсь перед всеми.
— Сильно болит, мальчик? — спросил Тайрон.
Я кивнул, стараясь сдержать рвущийся из груди стон.
— Это потому, что клинки лаков покрыты крансином, — сказал он, пристально глядя на меня.
Я знал, что действие этого вещества двояко. Во-первых, это коагулянт, что крайне важно для лаков. В случае глубоких порезов крансин останавливает кровотечение и тем самым предотвращает потерю крови.
Во-вторых, он усиливает боль. Проиграть на Арене 13 — значит испытать жуткую боль. Вот почему, когда совершается ритуальный порез, зрители замолкают. На Турнирах учеников такого не происходит, это отличительная черта поединков Арены 13. Быть успешным — значит держать в кулаке эмоции и мужественно встречать опасность и боль. Зрителям же всегда интересно, как поведет себя проигравший.
Мне доводилось видеть, как бойцы получают ритуальный порез. Ни один из них ни разу не дрогнул, и я никогда не связывал порез с болью. Теперь же я понял, что Дейнон прав: тем самым они демонстрировали свое мужество.
Отныне я знал, что такое проиграть.
— Всем снова занять позиции и приготовиться к бою! По тем же правилам! — приказал Тайрон.
Я не мог поверить своим ушам. У моего лака в поединке с тригладом Палма не было никаких шансов. Я был обречен на проигрыш. Значит, я получу еще один порез.
Тайрон нажал на рычажок, и таймер затикал вновь.
Я действовал на грани своих возможностей. Вспомнив все, что знаю о поединках с тригладом, я в отчаянии выстукивал по полу сигналы моему лаку. На этот раз Палму потребовалось больше времени, чтобы победить меня, — целых три минуты!
Я снова получил ритуальный порез, на этот раз подставив правую руку. И снова изо всех сил постарался не показать боль. И все это время Палм самодовольно смотрел на меня и злорадно ухмылялся.
— Еще один раунд! — скомандовал Тайрон. — И на сегодня хватит.
Третье поражение и третий порез. У меня уже было по одному на обеих руках. Этот тоже был сделан на левой, рядом с первым. Мне он показался больнее двух предыдущих. Я едва мог дышать, Палм же исходил злорадством. Мне стало ужасно обидно. Нет, это просто несправедливо! Бойцы Арены 13 редко проводят больше одного поединка за вечер. Они никогда не получают три пореза в течение всего нескольких минут.
— Что-то не так, мальчик? — строго спросил Тайрон, когда Палм вместе со своим тригладом ушел. — Вид у тебя не больно-то радостный.
— Мой лак отрегулирован так же, как и в тот раз, когда я выступал на турнире? — спросил я, осмелившись высказать свои подозрения вслух.
— Он отрегулирован на точно таком же уровне, — кивнул Тайрон. — Разница лишь в том, что ты выступаешь против первоклассного триглада — лучшего, какого только можно купить за деньги. И давай отдадим Палму должное. Он хотя и ученик, но умело пользовался Улумом и выиграл три прекрасных боя. Значит, тебе нужно поднять уровень, мальчик. Через пять дней ты сразишься с ним снова. Я жду от тебя успехов! Надеюсь, что и твой лак проявит себя достойно.
— Значит, вы займетесь и им тоже? — спросил я, чувствуя, как во мне шевельнулась надежда.
Тайрон ничего не ответил и перевел взгляд на Дейнона.
— Ну как, удалось тебе расшифровать код Ады? — спросил он.
Дейнон с улыбкой кивнул:
— «Действие Х» — это всего лишь ее название «обрыва».
Дейнон явно был горд тем, что сумел разгадать эту загадку. Похоже, системы в голове лака постоянно проверяли локацию, контролирующую горловую втулку.
— Стоит клинку вонзиться во втулку, как число вырастает выше двадцати девяти тысяч. Это автоматически вводит другое число, которое выключает лака, и он падает на пол. Во всяком случае, примерно так.
— Отлично, парень. И что она ответила? Чем-то наградила?
Улыбка Дейнона сделалась печальной:
— Нет, она дала мне для разгадки еще один код. Этот будет посложнее первого.
— Знаешь, у меня для тебя тоже кое-что есть. Попробуй улучшить этого лака, чтобы увеличить шансы Лейфа на победу. Ну как, справишься?
Дейнон побледнел. Уж слишком велика была ответственность. Человек добросовестный и чувствительный, он не хотел, чтобы я вновь получил порезы.
— Я постараюсь, — пообещал он и чуть испуганно посмотрел на меня.
— Отлично. Я уверен, ты справишься, — сказал Тайрон. — Что касается тебя, Лейф, твой следующий поединок с Палмом состоится на Арене 13.
Я не смог сдержать улыбки.
— Победа или поражение — все равно здорово увидеть свое имя в Списках! — произнес я.
— Нет, в Списках тебя не будет, мы не можем рисковать. Поединок пройдет без зрителей. Я арендовал арену ровно на один час. Мы проведем несколько учебных раундов, на которых будем присутствовать только мы с Дейноном. Аренда обойдется мне в кругленькую сумму, так что давай используем эту возможность по максимуму.
После угрозы Хоба Тайрон не спешил выпускать меня на арену. Джинн вполне мог прийти туда, зная, что я буду участвовать в поединке. С жеребьевкой, которая выбирала бойцов для боя с ним, происходили странные вещи. Жребий вполне мог пасть на меня, и тогда мне конец.
Там, в тоннеле Общины, я фактически бросил Хобу вызов, приглашая сразиться со мной на арене. Разве он устоит перед соблазном? Я знал, что пока не готов драться с ним. Мне не хватало умения, и для боя мне требовался самый лучший лак.
— Что произойдет, если я проиграю Палму?
— Сразишься с ним еще раз.
— И как долго это будет продолжаться?
— До тех пор, мой мальчик, пока ты не выиграешь. Я хочу закалить тебя, испытать настоящим боем. До сих пор ты работал в тепличных условиях. Мне же нужно видеть твой рост!

И я стал тренироваться в усиленном режиме. Оттачивал владение Улумом, улучшал канал связи с моим лаком. Дейнон же колдовал над шаблонами в голове лака, отдавая этому делу многие часы дополнительной работы.
— Есть успехи? — спросил я его после того, как он три вечера подряд провозился с моим лаком.
Дейнон кивнул, хотя и не слишком уверенно:
— Мне удалось слегка улучшить его скорость, но он по-прежнему кажется медлительным. Не знаю даже, в чем тут дело. Будь у меня несколько недель, я бы во всем разобрался, но времени у нас в обрез. Ты уж извини меня, Лейф.
— Не переживай. Просто сделай все, что в твоих силах. Я считаю, Тайрон поступил жестоко, взвалив на тебя непосильную задачу. Он мог бы и сам взяться за это дело. По-моему, это несправедливо. Он может сколько угодно говорить, что я должен расти. Но правда состоит в том, что этот лак просто недостаточно хорош, чтобы противостоять тригладу. Твоей вины в этом нет.
Впрочем, наши труды вскоре начали давать результаты. Я действительно стал сражаться лучше, Дейнону же удалось улучшить моего лака. И хотя шансы были не в мою пользу, я с нетерпением ожидал поединка на Арене 13.

Палм как раз выходил из раздевалки, когда туда вошел я. Проходя мимо, он самодовольно усмехнулся. Я быстро натянул шорты и кожаную куртку, засунул в ножны мечи и вышел в коридор.
Там какой-то человек убирал мусор. Когда я проходил мимо, он мне кивнул. Я увидел, что это гентхай и у него такая же татуировка на лице, как и у меня. Это могло означать лишь одно: когда-то он был бойцом и победил вервейта. Что он забыл здесь, в Джиндине?
И ведь я уже видел его тут раньше. Он выполнял грязную низкооплачиваемую работу, но всегда выглядел жизнерадостным. Насколько мне было известно, он единственный гентхай, работающий в Колесе. По словам Тайрона, здесь когда-то было два бойца-гентхая, но оба уже давно не выступают на Арене 13.
Уборщик остановился и посмотрел на левую сторону моего лица.
— Удачи! — произнес он и потащил за собой урну с мусором.
Я улыбнулся ему и зашагал дальше к Арене 13.
Через несколько секунд опустилась люстра, и я оказался лицом к лицу с Палмом, стоящим на другом краю арены. Хотя тренировочный зал Тайрона имел те же размеры, на Арене 13 я почувствовал себя совсем по-другому. Я как будто взглянул на бои новыми глазами. Сам воздух был пронизан духом соперничества. Кроме того, с арены был хорошо виден балкон. И хотя сейчас зрительские места пустовали, здешняя атмосфера отличалась от атмосферы в зале Тайрона.
Был полдень, но на балконе не было окон, и арену ярко освещала люстра с тринадцатью рожками. Я по-прежнему чувствовал запах обтянутых новой кожей сидений, но теперь к нему прибавился слабый запах крови. Два дня назад здесь состоялся поединок по специальным правилам — увы, со смертельным исходом. Победитель проявил милосердие к побежденному, но тот получил множество ран, от которых скончался.
Сигнал трубы, возвещавший о начале боя, не прозвучал. Подняв голову, я увидел на балконе всего двух зрителей, Тайрона и Дейнона. Оба облокотились на парапет и смотрели на нас сверху вниз. У Тайрона в руках был таймер.
— Готовы? — спросил он, и его голос громко прогремел с высоты.
Мы с Палмом кивнули. Тайрон нажал на рычажок, и я услышал тиканье таймера.
Мое сердце стучало как бешеное. Собрав в кулак волю, я заставил себя замедлить дыхание и сделал несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться. Затем отстучал сигнал своему лаку, и мы устремились вперед. Я был полон решимости одержать победу и постоянно наступал на Палма. Я был просто обязан заставить его перейти к обороне.
К счастью, мне это удалось, и самодовольная улыбка медленно сползла с лица моего соперника. На лбу у него выступили крупные капли пота. Раз за разом я вынуждал Палма отступать, тесня его триглад, но, когда дошло до решающего удара, моему лаку не хватило ловкости, и он не сумел попасть в горловую втулку соперника.
Он внезапно замешкался и получил удар клинком в собственную горловую втулку. Последовал «обрыв», и мой лак рухнул на пол. Первый раунд я проиграл и снова получил ритуальный порез.
Боль показалась мне сильнее прежнего. Я согнулся пополам и стиснул зубы, чувствуя, что не в силах выпрямиться. Секунды неумолимо шли, и я буквально сгорал от стыда и унижения.
Наконец боль ослабла, и я снова спрятался за своим лаком. Мне придется многому научиться, в том числе и переносить эту жуткую боль! Ведь вытерпел же я, когда мне делали татуировку.
— Этот раунд длился две с половиной минуты! — объявил Тайрон. — Попытайся добиться лучших результатов, Лейф!
Но дальше было только хуже. Во втором раунде мой лак потерял равновесие. Я вновь проиграл.
— Всего тридцать секунд, Лейф! — крикнул Тайрон, когда я получил второй порез. — Очень плохо. Я заплатил за час. Выходит, деньги выброшены на ветер.
Я не мог поверить своим ушам. Это было совсем непохоже на того Тайрона, которого я знал.
Я приготовился к серьезному поединку. Мною владели злость и обида, мерзкая ухмылка на лице Палма лишь усугубляла мое унижение. На этот раз я был более осторожен и попытался не перенапрягать своего лака. Я отбивал удары противника и находил для лака хорошие позиции. Пока все шло гладко. Я знал, что продержался более четырех минут.
Но затем триглад Палма загнал меня в угол, прижав к стене арены. И тогда я применил любимый оборонительный прием Керна. Оттолкнувшись спиной от стены, я отпрыгнул в сторону, пытаясь увернуться от удара.
Мне это почти удалось, но мой лак попятился назад и налетел на меня. Его локоть угодил мне в левый глаз, и я больно ударился затылком о стену. В глазах тотчас потемнело.
Во время поединка с тригладом на Арене 13 это было бы опасно, возможно, даже смертельно. Когда боец падает, ритуальным порезам не хватает точности. Лаки нечеловечески быстры и сильны. Порезы иногда получаются настолько глубокими, что проигравший умирает от болевого шока и потери крови. Бывало и так, что лаки даже отсекали голову или конечность.
Потом Дейнон рассказал мне, что Тайрон немедленно вмешался в происходящее. Команды на языке Ним, которые он выкрикнул с балкона, остановили всех четверых лаков. Палм снова выиграл, однако на этот раз позлорадствовать у него не вышло — порезов мне делать не стали.
Меня отнесли в дом Тайрона и, уложив в постель, быстро вызвали доктора. Встать мне разрешили лишь на третий день. Меня держали на снотворном, и когда наутро третьего дня я открыл глаза, то обнаружил, что лежу не в той комнате, которую обычно делю с Дейноном, а в другой.
Я почувствовал чей-то взгляд. На какой-то миг я решил, что здесь Квин, но когда открыл глаза, то увидел старшую дочь Тайрона, Тину. В отличие от Квин Тина была блондинкой, а ее фигура — более мягкой и женственной. Тина была доброй, и мне нравилась ее теплая улыбка. Правда, с тех пор, как погиб ее муж Керн, Тина почти не улыбалась.
— Попытайся сесть, — сказала она, подкладывая мне под плечи подушку. Затем протянула большой стакан воды. Мне страшно хотелось пить, и я сразу осушил его наполовину.
— Не делай таких больших глотков, тебя может вырвать. Как ты себя чувствуешь? — участливо спросила она.
— Немного болит голова, и дает о себе знать плечо, — признался я. — Но в остальном неплохо.
— Не тошнит?
Я отрицательно мотнул головой.
— Тогда я принесу тебе завтрак, — сказала Тина и снова улыбнулась, хотя я и заметил в ее глазах печаль.
Нет, ей никогда не забыть, как Керна утащили с арены, как он бросил последний взгляд на балкон.
— Доктор сказал, тебе еще нужно немного побыть в постели. Но ты не сомневайся, тебя будут навещать, так что скучать не придется.

Первым меня проведал Дейнон, который не переставал извиняться за действия лака. Он винил себя буквально во всем, и я был вынужден без конца его успокаивать:
— Послушай, ты сделал все, что мог. Ты хороший шаблонщик. Кто знает, может, ты когда-нибудь превзойдешь самого Тайрона. Но лаки у Палма действительно классные. Не терзайся, твоей вины здесь нет!
— Но мне было больно видеть, как тебе наносят порезы, Лейф. Я никак не могу взять в толк, зачем Тайрону это понадобилось? Ты всегда выкладываешься по полной. Неужели он этого не видит? Зачем причинять тебе боль? То, что ты, мол, растешь в тепличных условиях, — просто глупость. Думаю, мне стоит поговорить с ним…
— Нет, Дейнон, предоставь это мне. Еще накличешь на себя беду. Когда-нибудь я выскажу ему все, что думаю.
Дейнон продолжал упираться, и вскоре я устал с ним спорить. Примерно через час он ушел, и в мою комнату шагнул другой посетитель. На сей раз, к моей радости, это была Квин.
— Ну и фингал, скажу я тебе! — воскликнула она, глядя на синяк у меня под глазом. — Как это случилось? Дейнон сказал, у тебя был частный поединок на Арене 13.
— Твой отец арендовал арену, чтобы дать нам возможность потренироваться. Правда, хватило меня ненадолго. Собственный лак приложил меня к стенке.
— Ну, такое случается! — жизнерадостно произнесла девушка. — С кем ты дрался?
— С Палмом. Моему лаку далеко до его триглада.
У меня на глазах улыбка сползла с лица Квин. Она уставилась на мои предплечья.
— А это еще что такое, скажи на милость? — спросила она, и в ее глазах вспыхнул гнев.
Я пожал плечами и посмотрел на порезы. Один слегка загноился и был густо смазан какой-то пахучей мазью. Другие только-только зажили и все еще были красными.
— Тебе любой расскажет, что я проиграл Палму, — ответил я, стараясь придать голосу бодрости.
— Клинки были покрыты крансином? — спросила она.
Я кивнул.
— Так тебя в конце тренировочных боев резали мечами с покрытием из крансина? — изумленно спросила она. — Что это за глупость такая?!
— Твой отец хочет закалить мой характер. Он сказал, что поединки с Палмом будут продолжаться до тех пор, пока я наконец не выиграю.
— Это мы еще посмотрим! — прошипела Квин, кипя от ярости. — Я это просто так не оставлю!
Громко топая, она выскочила из комнаты. Через несколько секунд я услышал, как она что-то крикнула, а Тайрон принялся с ней спорить. Затем хлопнула дверь.
Квин не вернулась, зато визит мне нанес сам Тайрон:
— Завтра ты уже встанешь на ноги, мой мальчик, и возобновишь легкие тренировки. В третьем раунде ты сражался хорошо, пока тебя не вырубили. Приложи чуть больше усилий — и в следующий раз ты непременно победишь. До следующего поединка с Палмом у тебя неделя. Я снова займу для нас арену.
Сказав это, он ушел. Я же остался лежать, чувствуя злость и отчаяние. Несмотря на заверения Тайрона, я понимал, что до победы над Палмом мне еще очень далеко. Мой лак недостаточно хорош.

15. Обвести вокруг пальца

«Тритон» – аналитический слов-инструмент, используемый механиком для исследования матрицы.
Представляет наибольшую трудность для шаблонщика-новичка.
«Руководство по языку Ним»

Вскоре я вернулся к тренировкам. Тайрон так никого и не нанял на место Керна и поэтому занимался с нами, двумя учениками, сам. Разумеется, он тренировал парней и старше нас, а также опекал квалифицированных бойцов и шаблонщиков из Колеса, которые работали на него. Кроме того, у него был кабинет в городской управе. Квин работала там по утрам, а днем отправлялась домой к Таллусу, чтобы увидеться с Адой.
Это означало, что Тайрон был вынужден четко распределять свое время. С нами он занимался утром, днем уходил в Колесо. На время его отсутствия мы получали указания совершенствовать наши знания Нима. Тайрон обычно оставлял нам список команд, которые надлежало найти в «Тощем Ниме».
На третий день после моего возвращения к тренировкам в дверь кабинета тихо постучали. Открыв ее, я увидел перед собой Дейнона и Квин.
Квин просияла улыбкой.
— Ада хочет увидеть Дейнона, — сообщила она. — Собирается дать ему какой-то совет, который поможет усовершенствовать твоего лака.
— Очень любезно с ее стороны предложить помощь, — ответил я. Нисколько не сомневаюсь, это заслуга Квин. Но сможет ли Дейнон понять то, что и в самом деле улучшит моего лака?
Они ушли, а я продолжил занятия.
Дейнон отсутствовал весь день и вернулся лишь незадолго до прихода Тайрона. В руках у него была стопка бумаг.
— Ада дала мне кое-какие словы для твоего лака, — пояснил он. — Завтра днем мы их опробуем. Квин обещала помочь.

На следующий день Квин пришла в мой кабинет в три часа.
— Пойдем к Дейнону, — сказала она. — Сначала нужно хорошенько вычистить твоего лака. Ада предупредила, что грязи будет много. После этого придется из шланга вымыть пол.
Когда мы спустились в подвал, мой лак уже был на ногах. Все его доспехи были сняты, и он стоял абсолютно голый.
Дейнон вслух зачитал ему словы, написанные на листке бумаге. Он произносил их медленно и разборчиво, хмурясь от напряжения. А закончив, обернулся ко мне и с улыбкой сказал:
— Приготовь шланг, Лейф.
Шланг был намотан на кронштейн на стене. Я размотал его и открыл кран. Еще мгновение — и из шланга вырвется струя воды.
Дейнон произнес новые словы. Лак тотчас задрожал, и глаза его закатились. Он задергался и застонал, как будто ему сделали больно. Внезапно из красной горловой втулки потекла тонкая струйка какой-то жидкости. Она была ярко-желтого цвета с зелеными вкраплениями. И пахла весьма неприятно.
Затем струйка сделалась обильнее, и наружу потекла вязкая зловонная жидкость. Она заливала лаку грудь и живот и капала на каменный пол.
Я приготовил шланг, но Дейнон жестом остановил меня.
— Это всего лишь токсины, скопившиеся в горловой втулке, — произнес он. — Худшее еще впереди. Сейчас я очищу тело и избавлю его от инфекции.
Продолжая читать с листа, он произнес лишь один слов, однако эффект был мгновенным. У лака потекло из носа, изо рта хлынула рвота, а из всех прочих отверстий потекли отходы жизнедеятельности и яды. Вонь стала невыносимой. Я быстро облил из шланга стонущего лака и сильной струей смыл всю эту гадость с пола, изо всех сил стараясь сдержать тошноту.
Когда мерзкая смесь стекла в сливное отверстие и ушла в канализацию, Дейнон улыбнулся нам и жестом предложил сесть на скамью в дальнем конце подвала.
— Подождите здесь, пока я закончу, — сказал он. — Попробую заменить некоторые старые шаблоны новыми. Но есть проблема с чтением словов. Кажется, у меня не слишком хорошее произношение, так что, боюсь, придется повторять некоторые команды. Это займет время.
Что делать? Мы с Квин сели на скамью и стали с расстояния наблюдать за тем, как работает Дейнон.
— Что будет, если Таллус узнает, что Ада нам помогает? — спросил я.
— Не беспокойся на этот счет, все будет в порядке, — ответила Квин и лукаво улыбнулась. — Ада сумеет обвести Таллуса вокруг пальца. Вчера вечером я видела, как они сидели у очага и держались за руки. Они меня даже не заметили.
— Так ты шпионила за ними! — усмехнулся я.
— Неправда! — возразила Квин. — Просто случайно увидела их в открытую дверь кухни.
— Выходит, она дурит его, чтобы добиться своего? — спросил я.
— Еще как! Да и какая женщина не хотела бы переделать мужчину так, как ей нужно? — рассмеялась Квин. — Но я тебе вот что скажу: он ей действительно нравится. Подозреваю, прошлым вечером они были горячей, чем угли в очаге!
Смех Квин был заразительным. Я невольно рассмеялся в ответ.
— Тебе нравится в доме Таллуса? — спросил я.
— Еще как! Ада иногда говорит странные вещи, зато с ней интересно. Если не знать, откуда она взялась и кем была раньше, можно подумать, что она слишком много о себе воображает и сильно задается. Но в своей прошлой жизни она действительно была птицей высокого полета, самым талантливым шаблонщиком. Даже не верится, что она так быстро приспособилась к здешним условиям. И я рада, что могу на время уйти от отца. Будь у него такая возможность, он не дал бы мне свободно и шагу ступить. Но есть кое-что, по чему я скучаю… — Квин посмотрела на меня и загадочно улыбнулась.
Неужели она имеет в виду меня? Но разве могу я у нее это спросить? Что, если я ошибаюсь? Я почувствовал, что краснею. Улыбка Квин стала шире.
— Когда Таллус будет выступать в следующий раз? — выпалил я, чтобы скрыть смущение.
— На следующей неделе, в среду, рано вечером. Думаю, тебе стоит посмотреть этот поединок. Он упорно тренируется, что, кстати, заметно. Ада им очень довольна.
Затем нас окликнул Дейнон. Я обратил внимание, что лак слегка дрожит. Не иначе как сгорает от нетерпения вступить в бой.
— Лейф, это Трим, — сказал Дейнон, указывая на него. — Трим, это Лейф. Защищай Лейфа! — После этого он снова прочитал с листа. — Победи всех противников! Не позволь их клинкам коснуться его тела!
Лак пристально посмотрел на меня, и от этого взгляда мне сделалось слегка не по себе. Выражение его глаз стало другим. Я заметил в них что-то вроде любопытства.
— Ты дал ему имя? Он теперь обладает разумом? — изумился я.
— Да, хотя до людей ему еще далеко. Ада пока на такое не способна. Но Трим действительно разумен. Всем лакам, в которых Ада вводит шаблоны, она дает имена. Я просто следовал ее указаниям. По ее словам, лак знает, что между вами существует связь и что он должен сражаться как можно лучше. И еще одно. Рано или поздно Тайрон наверняка узнает, чем я здесь занимался, но пока, по мнению Ады, это следует держать в тайне. Представляешь, какой сюрприз ждет Палма!
— Палм — самодовольный болван. Поделом ему! — вмешалась в разговор Квин. — До их пор не могу поверить, что во время тренировочных боев отец применял полные правила Арены 13!
— Чтобы сохранить в тайне наш маленький секрет, в присутствии Тайрона Трим будет вести себя так же, как раньше, — продолжил Дейнон. — Новые способности включатся только тогда, когда ты произнесешь «Очнись, Трим!». Понятно? Затем командой «Спать, Трим!» ты вернешь его в замедленное состояние.
Я кивнул.
— Спасибо тебе, Дейнон! Квин, отдельно поблагодари Аду от моего имени. Теперь Палм узнает, что такое настоящий бой!
— Не сомневаюсь, — кивнула Квин, и ее глаза вспыхнули.
В отсутствие Тайрона нам было запрещено использовать лаков, но я все же не удержался. Уж очень хотелось опробовать его в деле.
— Очнись, Трим!
Лак посмотрел на меня. Выражение его лица было осмысленным, почти человеческим.
Затем мы с ним вышли на середину зала. Я отстучал по полу несколько команд. Лак реагировал мгновенно, и я неожиданно для себя поверил в удачу. Наконец-то у меня появится реальный шанс!
Конечно, невозможно оценить новые способности лака в отсутствие противника. Тем не менее я видел, что теперь он реагирует гораздо быстрее, а его движения полны ловкости и грации. Неожиданно я поймал себя на том, что не могу дождаться следующего поединка.

16. Блеск клинков

Храбрость – обязательное качество.
«Правила боя на Арене 13»

Смотреть второй выход Таллуса на Арену 13 я пришел в обществе Квин и Ады.
Он в очередной раз победил, причем с куда большим изяществом. Никто не смеялся. Теперь вместо насмешек раздавались ликующие возгласы, а в конце поединка грянули искренние аплодисменты. Таллус сбросил вес и действительно танцевал за спиной своего лака. Обычно у начинающих бойцов из школ вроде нашей на спине куртки нашита эмблема школы. Были и те, кого символика не слишком интересовала, некоторые же нашивали на куртку свое имя. На спине Таллуса красовалась сокращенная форма его имени — «Тал».
Ада не скрывала чувств и лучилась радостью.
Но мы не единственные, кому было интересно, как поведут себя лак и усовершенствовавшая его женщина. Балкон был под завязку набит зрителями. Неудивительно, ведь город гудел домыслами о женщине-шаблонщике, которую купил Таллус. Квин и Ада ушли раньше меня. Я обратил внимание, что зрители чуть не вывернули шеи, глядя, как они поднимаются вверх по лестнице.
После этого, хотя и было запланировано еще три поединка, балкон постепенно опустел, и я тоже не стал задерживаться. Мне нужно было хорошенько выспаться. Завтра мне предстоит снова сразиться с Палмом.

— По полным правилам, как обычно! — скомандовал Тайрон с балкона, когда люстра начала медленно опускаться. Дейнон сел рядом с ним и ободряюще мне улыбнулся. Он явно ожидал, что победа будет за мной.
Мой лак был улучшен — но сможет ли он победить превосходный триглад Палма? Ведь его наладкой занималась не сама Ада. Нет, конечно, Дейнон сделал все, что в его силах, но он лишь новичок и мог ошибиться, вводя разработанные Адой шаблоны. Его произношение было далеко не совершенным, а значит, нельзя было исключать возможных ошибок.
Я посмотрел на Палма. Он усмехался, глядя на меня из-за спины своих лаков. Доспехи триглада ярко сверкали в свете факелов. Воздух был теплым и неподвижным.
Я встал почти вплотную к спине Трима. Во время приготовлений к поединку мне не удалось побыть с ним наедине и активировать его новые способности.
— Готовы? — спросил Тайрон, занеся палец над медным рычажком таймера.
Мы с Палмом одновременно кивнули. Я решил рискнуть.
— Очнись, Трим! — как можно тише произнес я. Акустика в зале была великолепная, и меня вполне могли улышать и Тайрон, и Палм.
Но не слишком ли тихо у меня получилось? Услышал ли команду мой лак? Увы, беспокоиться по этому поводу было поздно — Тайрон нажал на рычажок, и таймер включился. Триглад Палма уже наступал, вскинув клинки.
Я решил начать с обычного маневра: два шага влево, два шага вправо, затем назад по диагонали.
Я отстучал пятками сигнал, и мы с лаком плавно отошли назад. Затем я отдал команду продолжить отступление, по-прежнему двигаясь вправо, после чего резко изменил направление и уперся спиной в стену.
Я тотчас вспомнил, как во время последнего поединка ударился затылком. Сейчас этого не случилось. Я вновь повторил любимый маневр Керна и, оттолкнувшись от стены, стремительно выскочил на открытое пространство. Это заставило Палма и его триглад повернуться лицом ко мне, но мы с Тримом оказались проворнее.
Простучав пяткой код Улум, я сделал несколько шагов по дуге. Трим мгновенно уловил мою команду и молнией атаковал центрального лака противника.
События развивались стремительно, словно слились воедино. Вонзив меч в горловую втулку центрального лака, Трим тут же отбил нападение двух других. Я успел разглядеть лишь блеск клинков, за которым последовал лязг металла. В следующую секунду исход поединка стал очевиден: Трим по-прежнему стоял на ногах, а вот лаки моего соперника лежали на полу арены.
Скажу честно, я был растерян не меньше Палма.
Трим оказался проворнее, чем я ожидал, но и собой я тоже остался доволен. Задействовав прием со стеной прежде, чем Палм развернул на нас свой триглад, я тем самым поставил Трима прямо перед центральным лаком. Идеальная позиция для атаки и главный вклад в поединок со стороны человека. Я отправил своего лака туда, где его ждала победа.
А вот то, что пали два других лака, — уже не моя заслуга. Они атаковали нас, но мой лак отреагировал безупречно.
Между тем удивление на лице Палма сменилось ужасом. Трим неумолимо двигался на него, готовясь нанести ритуальный порез. На лбу моего противника выступили крупные капли пота, когда же он выставил вперед правую руку, она заметно дрожала. Лезвие коснулось его кожи, и он застонал, а когда его пронзила жгучая боль, всхлипнул.
Я перевел взгляд на Тайрона. Его лицо оставалось бесстрастным.
— Следующий раунд! — скомандовал он.
Следующий раунд закончился так же, как, впрочем, и третий. Когда Палм получил третий порез, он разрыдался в голос; слезы потекли по его щекам и подбородку. Мною владели смешанные чувства. С одной стороны, было неловко видеть его плачущим и я ему искренне сочувствовал. Я по опыту знал, насколько мучительна эта боль. С другой стороны, когда я проиграл, он усмехался. Так что я был рад, что он понял, каково это — быть побежденным.
— Очнись! — скомандовал Тайрон упавшим лакам, и те неуклюже поднялись на ноги. Они частично утратили лоск, и на их латах виднелись вмятины.
Скажу честно, этому я тоже был рад. Богатый отец Палма купил ему лучших лаков, о каких только можно мечтать, и заплатил за их регулировку немалые деньги Тайрону, лучшему городскому механику. И вот теперь игрушки его сынка перестали быть новыми и красивыми.
Я был благодарен Дейнону, но еще больше — Аде. Ведь это она назвала ему коды. Мой лак был отрегулирован кем-то более умелым и знающим, чем Тайрон.

Как только Палм ушел, Тайрон и Дейнон спустились на арену. Тайрон с улыбкой посмотрел мне прямо в глаза.
— Да, это стоило увидеть! Чудеса, да и только! — сказал он и, что-то тихонько насвистывая, подошел к моему лаку. — И сколько же Аде понадобилось времени на его переделку?
— Она продиктовала мне кое-какие словы. Я записал их на бумажку, а потом произнес лаку, — признался Дейнон.
— Понятно! Тогда спрошу снова — сколько времени у тебя ушло?
— На писанину ушло меньше получаса, — ответил Дейнон, — а шаблонирование заняло примерно час. Хотя Ада и обучила меня, я не был уверен, что произнес команды правильно. Если честно, я в них почти ничего не понимаю. Я был вроде попугая. Но я знаю, что сначала лака нужно очистить от накопившихся токсинов и лишь после чистки вводить новые шаблоны.
— Не надо скромничать, Дейнон. Ты все сделал правильно и достоин похвалы. По-моему, ты научился даже большему, чем думаешь. У тебя ведь остались те листки с командами Ады?
Дейнон кивнул.
— Тогда позже принеси их мне. Она оказала нам любезность, так как дружит с моей дочерью. Чего, собственно, я и ожидал, — продолжил Тайрон. — Когда Квин увидела на твоих руках порезы, я знал, что будет дальше.
— Так вы заранее это задумали! Вы заставили меня пройти через весь этот ужас, чтобы меня выручила Ада! — возмутился я.
— Конечно, мой мальчик, а ты как думал? Несколько порезов… от этого еще никто не умер. Они лишь закалили твой характер и подготовили к тому, что будет на настоящих поединках. Я сделал это для твоего же блага.
Я все еще был зол на него, но спорить не стал. Я понимал: мы сделали серьезный шаг к нашей цели — уничтожению Хоба. Теперь у нас есть лак, отрегулированный на уровне, который пока не по плечу Тайрону. Зато ему теперь есть на чем учиться.
— Я слышал, как ты что-то шепнул ему на ухо. Скажи, что это за словы, которые могут включать и отключать боевые способности лака.
— Самые обычные — «очнись» и «усни», но каждый раз при этом нужно назвать его имя — Трим, — ответил я.
— Так она дала ему имя! — удивленно воскликнул Тайрон.
Лаки считались чем-то вроде животных, так что его реакция была мне понятна. Дать лаку имя — значит, очеловечить его, даже если он и не обладает полноценным разумом.
— А теперь посмотрим, из чего сделан этот Трим, — добавил Тайрон. — Вы оба можете остаться. Смотрите и слушайте, если у вас есть настроение, но, боюсь, Лейф, что ты узнаешь немного. А вот ты старайся как следует, Дейнон. Это пока выходит за границы наших знаний. После того, как я допрошу лака, я изучу записанные тобой команды.
И Тайрон приступил к изучению Трима, используя для этого слов-инструмент под названием «Тритон». Дейнон смотрел и слушал. Спустя какое-то время я оставил их одних. Они были настолько увлечены, что даже не заметили, как я ушел.
Тайрон был настойчив и умен. Такие, как он, легко не сдаются. Несомненно, со временем он выудит из лака все, что ему нужно.
Вот только события развивались гораздо стремительнее, чем мы предполагали.

17. Вечеринка

Один обман подобен первому шагу ребенка; чтобы не упасть, нужно сделать другие.
«Амабрамсум», Книга мудрости гентхаев

На следующее утро по пути на работу Квин заглянула в дом Тайрона. Поговорив с отцом, она села вместе с нами за стол.
— Вы приглашены на вечеринку. Она состоится завтра вечером, — с улыбкой сообщила она. — Таллус хочет познакомиться с вами.
— С нами обоими? — уточнил Дейнон.
— Да, с вами обоими. Придете?
Я удивленно поднял брови и посмотрел на Дейнона. Тот улыбнулся и кивнул:
— Вечеринка, говоришь? Конечно! Кто там еще будет?
— Знаю лишь, что моего отца не будет точно. Его не пригласили. Но он рад, что туда пойдем мы. Главное — держать ухо востро, чтобы потом доложить ему, что мы там услышим. Конечно, там будут Таллус и Ада, но, кажется, мы — единственные гости. Ада хочет, чтобы вы познакомились с Таллусом.
— Ты сказала «вечеринка»… — уточнил Дейнон. — Там будут что-то праздновать?
— Думаю, дела у него идут хорошо, и они с Адой счастливы вместе. Это все. Он всегда был нелюдимым, — продолжила Квин. — И ни с кем не общается. По крайней мере, ни с кем из бойцов. Честно говоря, я думаю, что это идея Ады. Она считает, что ему надо чаще проводить время с другими людьми. Таллус уже увереннее чувствует себя в моем обществе, так что самое время познакомить его с моими лучшими друзьями.
— С твоими лучшими друзьями? — переспросил Дейнон, вытаращив глаза.
— Ну конечно! — улыбнулась Квин. — Ты — мозги, а Лейф — мускулы! Сумей я сделать из вас двоих одного человека, ему бы цены не было! Получилось бы идеальное существо!
Я улыбнулся. Квин наверняка шутит. Она обожает поддразнивать нас.
Но неужели я в ее глазах лишь безмозглые мускулы? Неужели Квин и впрямь считает меня недалеким? Впрочем, обижаться глупо. Умом я понимал, что это всего лишь шутка, а вот сердцем… За сердце я поручиться не мог.
— Но почему бы ей не пригласить Тайрона? — спросил я, сменив тему, чтобы отогнать черные мысли.
— Ни за что! — с жаром воскликнула Квин. — Таллус с подозрением относится к моему отцу — ведь он его конкурент. И не говорите при нем про шаблоны, иначе он решит, что вы собираетесь выудить у Ады информацию.

Стоял теплый вечер, и солнце уже начало клониться к закату, когда мы втроем зашагали через весь город к жилищу Таллуса и Колесу.
По такому случаю мы с Дейноном были в своих лучших рубашках и штанах, Квин же нарядилась в лиловое платье, облегавшее ее тело как перчатка. От нее было невозможно отвести взгляд. Заметив, что я без конца таращусь на нее, она не стала сердиться, а лишь улыбнулась.
Ада и Таллус уже ждали. Квин представила нас. Таллус пожал нам руки, Ада коротко приобняла.
С тех пор как я был здесь в последний раз, комната изменилась и уже не походила на мастерскую. Никакого лака не было видно — не иначе как он временно переместился в фургон. Стол был накрыт голубой скатертью. Стулья отодвинуты к стене, чтобы высвободить в центре комнаты пространство, где мы могли стоя перекусить и пообщаться. На столе стояли бутылка красного вина, фруктовый сок и нечто похожее на лимонад, а также пирожки с мясом, острые соусы и глазированные пирожные. Уговаривать нас не пришлось — мы сразу налегли на угощения.
Вблизи Таллус казался выше и стройнее, чем на арене. Хотя он и был коренаст, лишний вес теперь исчез. Сказался суровый режим тренировок, который разработала Ада. А еще Таллус был голубоглаз и светловолос. Неудивительно, что Ада находит его привлекательным.
Сначала говорила главным образом она.
Таллус был застенчив, избегал смотреть собеседнику в глаза и сам не заводил никаких разговоров, ограничиваясь обычными вежливыми фразами.
Мы с Дейноном пили исключительно фруктовый сок, а вот Таллус после второго бокала вина заметно расслабился.
— Много лет заветным желанием Таллуса было сражаться на Арене 13, — сообщила Ада, сделав глоток вина. — Он начинал на нижних аренах, выводя на них лаков, которых сам же программировал. Дорогое удовольствие. Чтобы найти на него денег, он промышлял охотой. Я правильно говорю, Тал?
— На кого ты охотился? — спросил я.
— Вообще-то я был скорее траппером, который ставит капканы, чем охотником, — сказал он, подняв на меня взгляд. — На юге у меня была фактория. Я ловил лосей и волков. Поймал даже нескольких медведей. Шкуры я продавал в Майпосине, а мясо — в основном излишки, которые оставались, — гентхаям. Ты ведь наполовину гентхай, Лейф, верно? Ты когда-нибудь был в их лесных землях?
Я кивнул и улыбнулся:
— Прошлой зимой побывал там в первый раз.
— Они по-доброму относились ко мне и хорошо платили. В лесу у меня была бревенчатая избушка. Гентхаи достроили ее и обнесли частоколом. Правда, почему-то запросили с меня денег. Мне это было странно, ведь никто из них никогда не бывает в городе. Но внутренний голос подсказывал мне, что не стоит задавать лишних вопросов.
Интересно, подумал я, уж не на грамагандар ли они собирали деньги? Такие штуки можно приобрести лишь у Торговца.
— Не страшно было в лесу одному? — полюбопытствовала Квин.
— Иногда страшновато. Порой бывало трудно заснуть. Было слышно, как в чаще воют волки. Однажды я понял, какая полезная вещь частокол. Я видел там каких-то странных существ… — Таллус не договорил и внезапно задумался.
— Что за существа? — вернул его в реальный мир Дейнон.
— Только не подумайте, что я сумасшедший, но однажды я наткнулся в лесу на разложившиеся останки. Практически скелеты. Большинство были похожи на волчьи, но один показался мне странным. От шеи и ниже скелет был человеческий, а вот голова… Это был череп волка, я в этом уверен.
— То есть это было одно существо? — уточнил Дейнон. — Вдруг это была чья-то шутка? Ну, ты понял: кто-то взял и составил вместе человеческий скелет и волчий череп.
— Я тоже сначала так подумал, — кивнул Таллус. — Но скелет был цельным, а череп соединен с позвоночником.
— Брр, прямо мороз по коже, — сказала Квин. — Найди я нечто подобное, то моментально сделала бы оттуда ноги.
— Меня тоже посетила такая мысль, — улыбнулся Таллус. — Но мне нужны были деньги. На то, чтобы накопить нужную для боев сумму, ушли годы.
— Довольно болтать о трупах, скелетах и прочей жути! — прервала его Ада. — Это ведь вечеринка, я не ошиблась? Давай-ка, Тал, сыграй нам какую-нибудь мелодию!
Таллус тут же удалился в заднюю часть комнаты и вернулся с небольшим кожаным футляром. Затем сел, положил его на колени и открыл. Я увидел скрипку.
Сегодня скрипки уже практически никто не делает. Игра на скрипке — почти забытое искусство.
— На вид старая, — заметил я. — Бьюсь об заклад, она обошлась тебе в несколько шкурок.
— Это скрипка моего отца, — ответил Таллус и погрустнел. — А он когда-то получил ее от моего деда. Это отец научил меня играть на ней.
Отставив футляр в сторону, Таллус положил скрипку на плечо и медленно провел смычком по струнам. Затем заиграл всерьез.
Полилась печальная мелодия. Краем глаза я заметил, как Ада поморщилась и положила Таллусу руку на плечо:
— Это вечеринка, Тал, не забывай. Сыграй что-нибудь веселое. Нам нужна музыка для танцев!
Тал улыбнулся и заиграл что-то быстрое — ритмичную мелодию, от которой ноги сами пускались в пляс.
Квин неожиданно схватила Дейнона и обняла его за талию.
— У тебя есть мозги, но вот есть ли у тебя чувство ритма? — спросила она. — Покажи, на что ты способен!
— Я не умею танцевать! — смутился Дейнон и покраснел.
— Тогда, считай, у тебя есть шанс научиться! — ответила Квин.
Мне было забавно смотреть на Дейнона, но тут ко мне подошла Ада.
— Только не говори, Лейф, что ты тоже не умеешь танцевать. Тот, кто двигается по арене вместе с лаком, умеет. В этом и заключается Триг — это своего рода танец. А танцевать под музыку — это совсем просто!
С этими словами он взяла меня за левую руку и, положив правую себе на талию, принялась под музыку водить меня по комнате взад-вперед.
— Можешь второй рукой обнять меня, Лейф, я не рассыплюсь, — шутливо проворчала она.
Я сделал, как было велено, и вскоре понял, что от меня требуется. Через считаные секунды мы уже кружились в нужном ритме. По идее, вести даму должен был я — так обычно делается. Но сейчас движения диктовала она, и вела она так, будто я был ее лаком. Но мне это нравилось. В конце концов, она знала, что делать, а я — нет.
Смеясь, она остановила меня и, обжигая жарким дыханием, прошептала на ухо:
— Меняемся партнерами! Я знаю, ты умираешь от желания потанцевать с Квин!
Пока мы менялись партнерами, музыка смолкла.
— Тал, сыграй ту вещицу Паганини! — попросила Ада.
— Что это за Паганини такой? — полюбопытствовал я.
— Скрипач и композитор, правда, жил он очень давно, — ответила она. — Паганини был настолько талантлив и оригинален, что многие считали, что он заключил сделку с дьяволом. Сейчас Тал сыграет мое самое любимое его произведение.
Правой рукой я обнимал Квин. От волнения мое сердце было готово выскочить из груди. От нее исходило приятное тепло и легкий аромат лаванды. Таллус заиграл снова, на этот раз быстрее прежнего. Это была совершенно безумная музыка, она гипнотизировала, уносила с собой, и вскоре я растворился в ее звуках и ритме.
В эти мгновения для меня существовала лишь музыка, ритм, отбиваемый нашими ногами по полу, тепло, близость Квин и то, как мы двигались с ней, слившись в единое целое.
Наконец музыка смолкла. Ада наполнила четыре бокала чем-то похожим на лимонад. Но это оказалось белое шипучее вино. Пока Ада разливала его, Квин прислонилась ко мне. Мы по-прежнему обнимали друг друга за талию. Или это у меня разыгралось воображение? Неужели она действительно притягивает меня к себе?
Но затем мы разомкнули объятия и потянулись за бокалами.
— Нужен тост, Тал! — распорядилась Ада.
Таллус улыбнулся. Похоже, он был по-настоящему счастлив, особенно когда Ада чмокнула его в щеку и обняла за шею. Он поднял свой бокал и с воодушевлением произнес тост:
— За радость жизни! За счастье живущих! За счастье всех нас! За долгое и благополучное будущее!
Мы выпили вино. Его вкус наполнил меня истинным блаженством.
Это была замечательная вечеринка.

Но все хорошее когда-нибудь заканчивается. Мы оставили Таллуса и Квин, и Ада проводила нас с Дейноном до посыпанного золой пространства позади Колеса. Воздух был прохладным, и без куртки меня пробрала дрожь.
— Спасибо, что пришли, — сказала Ада, по очереди обнимая нас. — Вечер был просто замечательный, именно то, что нужно Талу.
— Мне тоже понравилось. Спасибо!
— И мне, — поддакнул Дейнон.
— И еще спасибо тебе за словы, которые ты разработала для Дейнона, — широко улыбнулся я. — Наконец-то я победил этого поганца Палма!
Ада медленно покачала головой. Я же краем глаза заметил, как Дейнон покраснел — второй раз за этот вечер.
— За словы благодари Дейнона, — серьезно произнесла Ада. — Тал взял с меня обещание работать только для него, но поскольку ты был в беде, Квин попросила меня сделать исключение. Однако Дейнон сам написал код. Я лишь ответила на пару вопросов, когда у него возникли трудности. Обычный диалог между учителем и учеником, что-то вроде урока. Дейнон, вне всякого сомнения, лучший ученик из всех, что у меня были, а это говорит о многом. В прошлой жизни я учила немало талантливых шаблонщиков, но такого, как этот парень, встречаю впервые.
С этими словами она обняла Дейнона за плечи.
Позже, когда мы поднимались на холм, где стоял дом Тайрона, я размышлял над словами Ады. Почему Дейнон не признался мне, что это его работа? Получается, что Квин тоже скрыла от меня правду. Это было очень обидно. В то же время я был благодарен за то, что стараниями друзей смог положить конец позорной череде поражений.
— Спасибо, что отрегулировал моего лака, Дейнон! Я тебе многим обязан. Но почему ты не сказал, что это твоя работа? Зачем было писать и читать с листка команды и притворяться, будто их продиктовала тебе Ада?
— Я виноват, прости меня, — смущенно ответил Дейнон. — Но ты ведь знаешь Квин. Увидев порезы у тебя на руках, она поссорилась с отцом. Но потом поняла, что это лишь способ раздобыть разработанные Адой шаблоны. Квин жутко рассердилась на Тайрона и отказалась ему помогать, зато придумала новый план: мол, я напишу шаблоны, Ада же лишь поможет мне, если понадобится.
— То есть Тайрон до сих пор не знает всей правды?
— Квин велела мне держать рот на замке. Тайрон не должен ни о чем догадаться. Но чем дольше я храню это в тайне от него, тем сложнее мне становится. Не люблю обманывать людей.
Мне было грех обижаться. В конце концов, у меня тоже ведь есть тайна: Дейнон и Квин не знают, что Мэт был моим отцом.
— Ада тебя похвалила, и это дорогого стоит. Тайрон в курсе, какой ты умелый шаблонщик?
— По-моему, он начинает догадываться, — ответил Дейнон.
— Когда-нибудь ты превзойдешь его, точно тебе говорю!
Дейнон улыбнулся и покачал головой. У меня же мелькнула мысль, что он уже сейчас пишет шаблоны лучше, чем Тайрон. Например, Тайрон изо всех сил пытался понять, что сделал Дейнон, будучи уверен, что это работа Ады.

18. Судьба Таллуса

К этой схватке применимы «Правила боя насмерть», за исключением одного: здесь нет места милосердию.
«Правила боя на Арене 13, Вызов Хоба»

Тайрону не терпелось снова увидеть лака Таллуса в деле. Он знал, этот лак отрегулирован на более высоком уровне, чем наши. Следующий поединок Таллуса должен был состояться вечером в среду, третьим по счету. В назначенный час я и Дейнон пришли с Тайроном на арену, сгорая от нетерпения. Какие чудеса боевого искусства покажут сегодня Таллус и его лак?
Балкон был битком набит возбужденными зрителями. Кстати, среди них было много женщин, почти треть из двух тысяч, которые вмещал зал. Все в шелках, лица нарумянены и напудрены, губы подкрашены модной черной помадой. Многие жанщины были молоды. Интересно, подумал я, сколько из них пришли сюда из-за Палма, который сражается первым? Тайрон выводил его на арену часто, гораздо чаще, чем других бойцов того же возраста и довольно скромного опыта.
Мы расположились в переднем ряду. Ада и Квин сидели через десяток мест справа. Заметив нас, обе помахали рукой. Мы помахали в ответ. У обеих губы были накрашены не так, как у всех: верхняя губа — черной помадой, нижняя — ярко-красной.
Сновавшие по проходам букмекеры принимали ставки. Как обычно, было продано немало красных билетов.
Вскоре огромная люстра с тринадцатью рожками начала опускаться вниз — первый сигнал о начале поединка. Все мгновенно заняли свои места.
С грохотом распахнулись обе двери — маленькая дверь «мин» и большая дверь «макс». Бойцы и их облаченные в доспехи лаки быстро заняли позиции. Палму предстояло сразиться с опытным бойцом по имени Маркос. Тот уже три года участвовал в поединках на Арене 13 и неуклонно занимал все более высокие строчки в рейтинге.
Я знал, что Тайрону все равно, победит Палм или проиграет. Для него главное, чтобы тот набрался опыта. Меня же снедала ревность: ведь меня Тайрон пока не рисковал выпускать на арену.
На балконе раздался девичий визг, и юные зрительницы принялись выкрикивать имя Палма. Он улыбнулся и помахал им. Его кожаную куртку украшало изображение серебристого волка — эмблема школы Тайрона. Подтянутое, мускулистое тело Палма смотрелось красиво, и он отлично это знал.
Сегодня на доспехах его триглада не было видно ни единой вмятины или царапины, которые недавно оставил Трим. Начищенные до блеска, они сияли как новые, словно их только что доставили из кузницы. Ничуть не сомневаюсь, богатый отец Палма оплатил их ремонт.
А вот на руках самого Палма были заметны свежие шрамы от недавних порезов, которые нанес ему мой Трим. Два на левой руке и один на правой. Но и у меня были точно такие, причем в большем количестве — напоминание о проигранных поединках.
Невидимый барабан начал отбивать медленный монотонный ритм. Затем между бойцами появилась высокая фигура Главного распорядителя поединков Пинчеона. Во всем черном, подпоясанный красным кушаком, он нес серебряную церемониальную трубу. Пинчеон вскинул руку, и барабанная дробь смолкла. Шумные зрители тоже притихли.
— Начинаем поединок! — гулко пророкотал Пинчеон и отошел к двери «макс». Здесь поднес трубу к губам, издал высокую пронзительную ноту и исчез из виду. Двери громко захлопнулись: бой начался.
Палм всегда был осторожен и не любил подвергать себя опасности. Во время наших с ним поединков я неплохо изучил его тактику. Его репертуар включал в себя одиннадцать маневров, главным образом оборонительных. Порой он действовал предсказуемо. Однако этого знания было недостаточно для верной победы. Его лаки были отлажены на высочайшем уровне, их движения — быстры и изящны. Стоило лаку, защищавшему бойца «мин», приблизиться к его тригладу, как он рисковал получить удар клинком в горловую втулку.
Что произошло и на этот раз. Поединок продолжался всего четыре минуты. Лак Маркоса подошел слишком близко. Удар клинка, сигнал «обрыв» — и лак уже на полу.
Первые вежливые аплодисменты мгновенно утонули в ликующих возгласах поклонников Палма, довольных его победой.
Маркос получил ритуальный порез, и участники боя покинули арену.
— Скучновато, но Палм сработал чисто, — прокомментировал Тайрон, наклонившись ко мне и Дейнону. — Знатоки вряд ли будут в восторге, но парень еще молод. Как только он обретет уверенность в своих силах, все увидят, на что он способен.
В этот момент пламя факелов на арене неожиданно затрепетало.
Воздух сделался холодным, и все вдруг погрузилось во тьму. Мое сердце ёкнуло. Затем факелы вспыхнули вновь, балкон же разразился пронзительными криками, эхом отлетавшими от низкого потолка. Правда, теперь это были не крики одобрения, а вопли ужаса.
Пламя факелов вновь задрожало и потухло. Когда же опять стало светло, я увидел, как объятые ужасом зрители, давя друг друга, устремились по проходам прочь из зала.
На арену пожаловал Хоб.

Через пять минут балкон практически опустел. Остались лишь бойцы, их родственники и самые верные поклонники. Мне было непонятно, почему так много людей убежало, когда появился Хоб. В конце концов, уж им-то точно ничего не грозило.
Я спросил об этом Тайрона. Он ответил, что некоторые люди настолько боятся джинна, что просто не могут находиться с ним рядом. Другие уверены в том, что будущих жертв он выбирает из тех, кого замечает на балконе, хотя никаких подтверждений этому нет.
Тайрон умолк. Лицо его стало угрюмым, и он принялся барабанить пальцами по подлокотнику сиденья. Он был явно встревожен.
Внизу, в зеленой комнате, Пинчеон сейчас предложит бойцам «мин» тянуть жребий. Тот, кто вытянет короткую соломинку, будет сражаться с Хобом. Палм был бойцом «макс», так что опасаться ему нечего, но я знал, что в Списке поединков сегодняшнего вечера у Тайрона были бойцы «мин». Мне тотчас вспомнилась жуткая ночь, когда Хоб убил Керна.
Хоб и его триглад в черных доспехах вышли на арену первыми. Я смотрел на него, задыхаясь от бессильного гнева. На джинне были установленные регламентом шорты и кожаная куртка, но на голове он носил бронзовый шлем с широкой смотровой щелью. Руки у Хоба были такие же длинные, как у лака, то есть значительно длиннее человеческих. Голова слегка запрокинута, словно он смотрит на балкон. Неудивительно, что многие верят, будто он там выбирает будущих жертв!
Неужели он смотрит на меня?
В следующий миг из двери «мин», прямо под нами, вышел противник Хоба. Сидевший рядом мной Тайрон облегченно вздохнул. Посмотрев вниз, я увидел, что на спине у бойца нет серебристого волка. Увы, в следующий миг я заметил на ней нечто другое, отчего у меня тотчас перехватило дыхание.
«ТАЛ».
Я посмотрел направо и увидел широко распахнутые глаза Ады. Квин что-то быстро ей говорила.
Жеребьевка явно была нечестной. Драться с Хобом выпало бойцу, чей лак был отрегулирован талантливой, дважды рожденной женщиной-шаблонщиком, о которой говорил весь город. Мне в душу закралось подозрение, что Хоб решил проверить способности Ады.
— Ну что ж, посмотрим, насколько она хороша! — произнес Тайрон, как будто прочитав мои мысли.
— Это нечестно! Слишком рано! — сердито воскликнул я. — У Таллуса не было времени подготовиться как следует!
Я встречался с этим человеком лишь раз, но он мне сразу понравился. Ада любит его — и вот теперь его жизнь под угрозой.
За исключением моего отца, все бойцы, сражавшиеся с Хобом на этой арене, погибали, или же их, раненных, уносили с нее, и они исчезали навсегда. Неужели и Таллуса ждет та же судьба?
На арену вышел Пинчеон. Кивнув бойцам, он тут же скрылся. Двери с грохотом захлопнулись; лаки и бойцы заняли позиции. Таллус, похоже, был напуган. Он был бледен, на лбу блестели капли пота.
Каково же было мое удивление, когда Тайрон достал из кармана маленькие песочные часы и поставил их на подлокотник кресла. Иногда он пользовался ими во время тренировок вместо таймера, но я ни разу не видел, чтобы он измерял ими продолжительность поединка на арене.
Часы представляли собой два стеклянных шара, соединенных металлической трубкой. Из верхнего шара песок ссыпался в нижний. Когда вниз падала последняя песчинка, проходило пять минут. Это были очень точные часы, гораздо точнее часов-свечи, почти такие же надежные, как и громоздкие механические настенные часы, которые Пинчеон использовал для отсчета времени.
Поединок начался внезапно. Лак Таллуса атаковал, энергично тесня триглад противника. Как только они сошлись, Тайрон постучал по верхнему шару часов, чтобы начался отсчет. Атака была столь стремительной, что Таллус с трудом поспевал за лаком. Он не стал применять Улум, и его лак бросился вперед по собственной воле, как будто шаблоны увидели шанс нанести Хобу поражение. Ада утверждала, что лак лишен разума, но при взгляде на него казалось, он проявляет инициативу.
Начало было очень хорошим. Но сможет ли Таллус победить Хоба? — этот вопрос не давал мне покоя.
Вскоре Хоб сосредоточился; его триглад стал неумолимо пробиваться к центру арены. Постоянно раздавался лязг металла о металл. Дважды казалось, будто лезвие меча попало в горловую втулку, хотя в пылу боя трудно было понять, который из лаков нанес удар.
На балконе повисла гулкая тишина. Оставшиеся зрители были захвачены поединком и сидели затаив дыхание.
— Кто побеждает? — спросил Дейнон.
— Пока ничья, — ответил Тайрон, бросив взгляд на песочные часы. — Все висит на волоске, чаша весов может склониться в любую сторону. Этот лак хорош — не хуже тех, что программировал Гунтер, а это о многом говорит.
Гунтер писал шаблоны для лака, который помог моему отцу пятнадцать раз нанести поражение Хобу. Не зря его называли Гунтером Великим.
Затем произошло нечто удивительное. Один из лаков Хоба упал. Слишком быстро, чтобы кто-то успел это разглядеть, клинок впился в горловую втулку и вызвал «обрыв». Зрители с ревом повскакивали с мест. Мое сердце радостно ёкнуло, но я остался сидеть. Кстати, Дейнон тоже. Потому что Тайрон все еще смотрел на песочные часы.
Верхний шар был почти наполовину пуст.

19. Матерь джинна

Шатек – матерь джинна.
Его повитуха – механик, знаток Нима.
«Руководство по языку Ним»

Упавший лак лежал возле дальней стены и не мешал поединку, который теперь переместился в центр арены. События развивались стремительно — я снова услышал лязг клинков по доспехам.
Тайрон не отрывал взгляда от песочных часов, как будто они были важнее чем то, что происходило на арене.
— Пора заканчивать! — произнес механик. — Как только истекут пять минут, победы ему не видать.
Я отлично его понял. Да, Таллус сбросил вес и поднакачал мышцы, но даже до среднего бойца ему было еще далеко. Его легкие и сердце в эти мгновения работали на пределе, мышцы едва выдерживали напряжение. Чтобы танцевать позади лака, нужно быть в отличной физической форме.
Через пять минут ситуация ухудшится. Прозвучит гонг, и Таллус будет вынужден сражаться впереди своего лака. Потому-то Тайрон и смотрит на часы.
На этом этапе поединка лак будет тянуть свои длинные руки над плечами Таллуса, чтобы его защитить. Таллус будет вынужден танцевать почти впритирку к нему. Вряд ли у него это получится. У него не было времени на отработку этого навыка. Он окажется уязвим перед мечами Хоба и длинными руками двух других его лаков.
Да, ему следовало поднапрячься и завершить поединок.
Однако уже прозвучал гонг.
Тайрон еле слышно чертыхнулся.

Соперники сменили позиции. Сжимая рукоятки мечей так, что побелели костяшки пальцев, Таллус вышел из-за своего лака.
Согнув ноги в коленях, Хоб чуть присел перед своими двумя лаками. Его глаза сверкнули в прорези шлема. Я снова отметил про себя, какие у него длинные руки. Если бы не бронзовый шлем, его можно было принять за лака.
Дела Таллуса не заладились с самого начала. Его слабая подготовка и недостаток опыта были видны как на ладони. Неуклюжие движения раз за разом подводили его. Что еще хуже — он стал помехой собственному лаку, постоянно спотыкался, мешая тому плавно продвигаться вперед. В результате лак лишился возможности атаковать, и его начали теснить лаки Хоба. Он был вынужден отбивать удары их мечей.
Внезапно Таллус споткнулся и потерял равновесие.
Ему уже случалось падать раньше — в своем первом поединке. Тогда публика посмеялась над ним. На этот раз немногочисленные зрители хранили молчание. Лишь кто-то негромко и испуганно ахнул. Таллус повалился на своего лака, лишив того возможности пустить в ход меч.
К ним тотчас подскочил Хоб со своими лаками.
Лак Таллуса левой рукой вогнал клинок в горловую втулку ближайшего нападающего. Увы, его правый меч был заблокирован. Хоб сделал стремительный выпад. Еще миг — и поединок закончился. Лак Таллуса был повержен.
Я не хотел видеть то, что сейчас произойдет, но не смог оторвать глаз от арены. Таллус стоял на четвереньках и отчаянно пытался подняться. Увы, он не успел. Хоб одним ударом снес его голову с плеч.
Взяв голову за волосы, он поднял ее, показывая зрителям свой трофей. Из головы Таллуса, стекая вниз по руке Хоба, хлынула кровь. С балкона донеслись стоны и сдавленные возгласы. Я почувствовал вонь крови и услышал отчаянный крик Ады. Она попыталась перескочить через перила балкона, но Квин вцепилась в нее, удерживая от безумного поступка. Тайрон бросился на помощь дочери и схватил Аду за другую руку. Она отчаянно вырывалась, ее лицо было искажено болью и гневом.
Мне показалось, взгляд Хоба устремлен прямо на нее.
Появились маршалы и совместными усилиями проводили Аду по центральному проходу до задней двери. Она перестала кричать, но рыдания по-прежнему сотрясали ее тело. По щекам текли слезы.
— Квин! Иди за ней. Убедись, что о ней позаботятся! — распорядился Тайрон.
Квин кивнула и бросилась к выходу.
Между тем на балкон уже входил целый отряд маршалов. Стражи порядка принялись выставлять зрителей из зала. Оглянувшись на арену, я увидел Хоба. Джинн стоял с головой Таллуса в руке, но мне показалось, что он внимательно разглядывает его поверженного лака.

Через три часа заплаканная Квин принесла новости об Аде. Услышав ее шаги, мы с Дейноном со всех ног бросились вниз по лестнице.
Тина обняла ее за плечи, пытаясь успокоить, но тщетно. Лицо Квин было в красных пятнах, глаза опухли от слез. Она попыталась что-то сказать, но не смогла произнести ни слова.
Лишь когда, услышав шум, в комнату вошел Тайрон, она наконец сумела взять себя в руки и, сглотнув, заговорила:
— Это было ужасно… Ада все время кричала, что это она во всем виновата. Билась в истерике, металась как безумная, но потом ей дали снотворное и уложили в постель.
— Куда ее отвели? — строго спросил Тайрон.
— В больницу внутри Колеса.
— Хоб забрал останки Таллуса? — задал он новый вопрос.
Квин, зарыдав, покачала головой.
— И на том спасибо, — сказал Тайрон и больше ничего не добавил.
Я знал, что он думает о Керне — о том, что Хоб сделал с его головой и что кисточки сделали с телом. Хотя бы Таллуса минует эта участь.
— Зато говорят, что он забрал с собой его лака, — добавила Квин.
Тайрон задумчиво кивнул. Хоб забрал лака неспроста, а чтобы что-то узнать. Этот лак уложил двух его лаков. Не споткнись Таллус, Хобу грозило бы поражение.

На следующее утро, с первыми лучами солнца, Тайрон разбудил меня, и мы отправились к Пинчеону, Главному распорядителю.
— Не поверю, что жребий пал на Таллуса, — заметил я, пока мы шагали по безлюдным улицам. Я едва поспевал за Тайроном. После прихода Хоба на Арену 13 на улицах было пусто и тихо. Таким город будет еще несколько дней.
— Кому-то он должен был выпасть, — ответил Тайрон. — Но сам процесс выбора вызывает у меня подозрения. Хоб выбирает восходящих звезд Арены 13 и убивает их прежде, чем они станут для него реальной угрозой.
— То есть вы тоже думаете, что жребий выпал Таллусу не случайно? Тогда в этом замешан Пинчеон. Мы именно поэтому и идем к нему?
— Было бы великой глупостью нарываться на ссору с ним, — проворчал Тайрон. — Да, он выполняет все прихоти Хоба, но тут я бессилен. Нет, мы попытаемся выкупить Аду.
Разве она все еще рабыня? — подумал я. Это казалось верхом несправедливости
— Неужели после смерти Таллуса она не стала свободной?
Тайрон покачал головой и хмуро посмотрел на меня.
— Только не делай такое лицо, мальчик! — сердито сказал он. — Статус этой женщины не изменился из-за того, что ее хозяин умер. Имеется документ, закрепляющий право собственности, что в данном случае крайне важно. Она должна служить еще два года. Поэтому ее могут перекупить, заплатив на аукционе более высокую цену. Если ее не куплю я, то ее купит кто-то другой. Это жизнь, нравится тебе это или нет!
Дальше мы шли молча. Утро стояло ясное, и день, судя по всему, будет теплым. В небе над бойней кружили грифы.

Но разговор с Пинчеоном пошел не так, как ожидал Тайрон. Сделав предложение, он — как того требовал обычай — подтолкнул через огромный полированный стол толстый запечатанный конверт.
Главный распорядитель оттолкнул его обратно и покачал головой.
— Три дня назад Таллус женился на этой женщине, — сказал он, кладя перед Тайроном лист бумаги. К нему был прикреплен листок поменьше.
Механик взял его в руки и начал читать.
— Как ты видишь, к свидетельству о браке прикреплен документ об аннулировании права собственности. Все это абсолютно законно — уполномоченному по присягам в частном порядке было подано соответствующее прошение. Эта женщина свободна.
Тайрон помрачнел. Ада вдова, а не рабыня. Неудивительно, что она так убивалась по Таллусу.
Я тоже был опечален. Выйти замуж за любимого человека, чтобы через несколько дней увидеть, как твоего мужа по-варварски лишают жизни. Это настоящая трагедия. И в то же время я был рад за Аду — ведь теперь она свободна!
Затем Пинчеон протянул Тайрону третий листок — с черным краем. Свидетельство о смерти и кремировании.
— Тело сожгли час назад, — пояснил распорядитель.
Тайрон молча кивнул. Встреча была закончена.

На следующее утро, за завтраком, появилась Квин с сообщением от Ады. Ее лицо было по-прежнему скорбным. Даже не посмотрев на меня, она прямиком подошла к отцу.
— С тобой все в порядке, моя девочка? — спросил Тайрон, вставая из-за стола.
— Я была с Адой, когда она проснулась. На нее страшно смотреть. Мне вспомнился прошлый год, когда Тина потеряла Керна.
Тайрон обнял ее, и она прижалась к нему, подрагивая плечами.
— Так не должно быть! — прошептала она. — Это несправедливо! Кто-то должен положить этому конец!
Тайрон погладил ее по спине, но ничего не сказал. Квин высвободилась из отцовских объятий.
— Ада хочет поговорить с тобой, пап. Сможешь сегодня утром прийти к ней в больницу?
— Конечно, смогу. Пойдем прямо сейчас.
Затем Квин посмотрела на меня.
— Она хочет, чтобы с тобой пришли Лейф и Дейнон.
Тайрон нахмурился:
— Она сказала почему?
Квин отрицательно помотала головой:
— Она вообще мало говорит. Аду душит гнев, и я отлично ее понимаю. Мне кажется, у нее появился какой-то план…
— План? Какой план?
— План, как расправиться с Хобом. План раз и навсегда покончить с этим чудовищем!
Тайрон покачал головой. Он явно не выглядел довольным.
— Ты знала, что они поженились? — сердито спросил он.
— Нет. Если они это сделали, то тайком, каким-нибудь утром. В это время я занята в твоем офисе — помнишь? Так что не надо меня ни в чем обвинять! — огрызнулась Квин.
Тайрон снова погладил дочь по плечу:
— Извини, что усомнился в тебе. Просто события развиваются с такой быстротой, что я не успеваю уследить за ними.
И мы отправились к Аде. Больничная палата была крошечной. Кроме кровати там стоял лишь маленький столик. На нем лежали документы, которые мы уже видели на столе у Пинчеона.
Ада сидела в постели, откинувшись на три подушки и сложив на животе руки. На ней была простая ночная рубашка, застегнутая под самое горло. Под глазами залегли темные полукружья, губы без помады были бледными, ни единой кровинки, как и во всем лице. Черные волосы отросли и были подстрижены «под мальчика», так матери обычно стригут сыновей.
Мы встали возле ее кровати.
— Прими наши соболезнования, — произнес Тайрон.
Ада кивнула, молча глядя на свои сложенные руки. Затем резко подняла голову и посмотрела Тайрона.
— Мне нужно поговорить с Торговцем, — сказала она. — От него кое-что потребуется.
— Он будет через восемь дней, — кивнул Тайрон. — Я договорюсь о встрече с ним. Если хочешь, мы можем вместе отправиться туда на барже.
— Нет, — сказала Ада, покачав головой. — Мы поедем к нему вместе, но не на барже, иначе это станет известно всем. То, что мне нужно, следует держать в тайне, особенно от Хоба.
— Значит, ты задумала что-то против Хоба? — уточнил Тайрон.
— Да.
Воцарилось молчание. Ада и Тайрон пристально смотрели друг на друга. Интересно, какой у Ады план? И зачем ей потребовались мы с Дейноном?
— Если ты хочешь, чтобы я помог тебе, женщина, я должен знать немного больше, — проворчал Тайрон.
— Я сделаю то, что должна, с твоей помощью или без, — произнесла Ада, сверкнув глазами. — Но если я получу от Торговца то, что мне нужно, я скажу тебе то, что ты желаешь знать. Ты же хочешь лучше овладеть Нимом? Тогда я стану твоим учителем. Пойдет?
Глаза Тайрона азартно блеснули, и он кивнул.
— Тогда договорились. Так мы сможем тайно встретиться с Торговцем? Ты найдешь способ?
Тайрон почесал затылок и вздохнул:
— Найду. По-моему, я знаю, как его вызвать. Накануне назначенной даты визита он с наступлением темноты прибывает в порт и бросает якорь в укромном месте. Рядом с башней у Морских Ворот на цепях висит бронзовый гонг. Ударь в него, и он выйдет на берег, хотя на моей памяти такого еще ни разу не случалось. Никто на такое не осмеливался.
Ада потянулась к столику, взяла с него документ и в сердцах швырнула на кровать. Это было свидетельство о смерти и кремировании Таллуса.
— Пока я лежала здесь без сознания, они сожгли тело Таллуса и развеяли его прах. — Из ее глаз покатились слезы. — Неужели нельзя было пару дней подождать? Это жестоко!
— Соболезную твоему горю, но жестокость здесь ни при чем. Никто не хотел причинить тебе новую боль, — мягко произнес Тайрон. — Таков обычай. Если кто-то погибает от руки Хоба на Арене 13, тело сжигают как можно быстрее. Известно, что джинн возвращается за телом, которое не всегда может забрать с собой сразу. Порой он творит жуткие вещи. Извлекает из плоти душу, чтобы ее мучить. А тело скармливает своим подручным. В нашем городе погибших на арене сжигают для того, чтобы они не достались кисточкам. И чем быстрее происходит кремация, тем лучше. Поверь мне, это правда.
Ада какое-то время молчала. В комнате повисла тягостная тишина. Первым ее нарушил Тайрон.
— Ты хотела поговорить с Дейноном и Лейфом? — спросил он, кивком указав на нас. — Просила, чтобы они пришли со мной?
— Да, я хочу, чтобы они оба поехали с нами к Морским Воротам. Им будет полезно увидеть то, что я буду делать. Дейнона ждет будущее великого шаблонщика, и это ему пригодится.
Дейнон просиял и благодарно улыбнулся Аде.
— Что касается Лейфа, — продолжила она, — то со временем он будет сражаться на пару с моим лаком на Арене 13. Верно, Лейф?
У меня от радости перехватило дыхание. Это было пределом моих мечтаний. Я буду сражаться вместе с лаком, который поможет мне одолеть Хоба! Наконец-то я смогу отомстить джинну!
Однако я вопросительно посмотрел на моего наставника.
— Меня тренирует Тайрон, — сказал я. — Будет у меня твой лак или чей-то еще, я все равно его ученик. Все зависит от его решения.
Но Тайрон смотрел не на меня, а на Аду.
— Могу я узнать причину такого выбора? Ты ведь никогда не видела его на арене. Лейф пока что новичок, — сказал он.
— По сравнению с ним те, кого я видела на арене, немощные старики. Они принадлежат прошлому. Лейф молод, стремителен и жаждет славы. Он — воплощение будущего. Я видела, как двигается твоя дочь, а она говорит, что их силы равны.
— То есть с помощью того, что ты надеешься получить у Торговца, ты намерена победить на арене Хоба?
— Именно.
— Не хочу показаться жестоким, но твои умения не спасли Таллуса. Да, он был близок к победе, но твоему лаку не хватило быстроты. Таллусу же не хватило опыта и сноровки, чтобы вести поединок перед лаком. Этот бой должен был закончиться победой уже в первые пять минут. Но ты этого не добилась.
— Да, это жестоко, но я согласна с тем, что ты сказал, — бесстрастно произнесла Ада. — Я недооценила Хоба и не ожидала, что Талу так скоро придется сразиться с ним. Бедный Тал, он был азартным новичком, без боевого опыта. Споткнулся и упал! Я не должна была выпускать его на арену так скоро.
— Так почему же я должен рисковать жизнью моего бойца? Он тоже новичок.
— Мои умения на должном уровне, но в этом разоренном мире у меня нет того, что мне нужно — впрочем, как и у всех, кто занимается здесь программированием. Надеюсь, Торговец даст мне недостающее. Даже будь у тебя это нечто, ты не смог бы им воспользоваться. Твоего знания Нима недостаточно. Помоги мне, и увидишь разницу.
— Торговец может заломить высокую цену. Если хочешь, я ссужу тебе необходимую сумму, — предложил Тайрон.
— Ловлю тебя на слове. Тал оставил мне немного денег, но их может не хватить.
— Мы купим новые словы, базовые элементы для создания разумного лака? — спросил Тайрон.
— В этом нет необходимости, я уже разработала свои собственные, но есть кое-что, чего я не могу сделать сама. Это существо, которое называется шатек.
— Что это? — спросил Тайрон, вслух задав вопрос, готовый сорваться с губ каждого из нас.
— Шатек — матерь джиннов, — ответила Ада. — Ну а я буду повитухой.
— А кто же отец?
— Отцом будет Трим, но он же будет и сыном. Он станет дважды рожденным, как и я. Он обретет разум. На пару с Лейфом он будет раз за разом убивать Хоба, пока не уничтожит его последнее «я». Но прежде чем джинн умрет своей последней смертью, он пожалеет о том, что его когда-то создали.

20. Корабль воина

Торговец не приходит с дарами.
Подмажь его руку серебром.
Даже больше – предложи золото.
«Амабрамсум», Книга мудрости гентхаев

Накануне летнего приезда Торговца в Морские Ворота Тайрон с наступлением темноты на запряженном восьмеркой волов фургоне отправился к западной окраине города. Внутри, привязанный к деревянной раме с креплениями для запястий, лодыжек и горла — такова была обычная процедура перевозки лаков, — крепким сном спал Трим.
Я не спал и сидел на переднем сиденье между Тайроном и Дейноном. Ада и Квин расположились позади нас.
Стояла необычно теплая и влажная ночь. Вдали раздавались слабые раскаты грома. Я с нетерпением ожидал той минуты, когда мы приедем к Морским Воротам. Интересно, как выглядит этот самый шатек? — думал я.
Скоро я это узнаю.
Я рассчитывал, что мы поедем вдоль канала, — самый прямой путь к цели нашей поездки, — но мы отклонились в сторону. Когда я сказал об этом, Тайрон ограничился коротким ответом:
— Слишком опасно. Нас могут увидеть.
Так что мы поехали окольным путем по краю леса, что раза в два увеличивало расстояние. Вскоре пошел дождь. Порывы ветра с яростью сотрясали фургон. На западе громыхал гром. Надвигалась летняя гроза.
Наконец впереди показался канал. Доехав до конечного пункта на скале над Морскими Воротами, мы привязали волов, надежно закрыли фургон, чтобы в него не попадал дождь, а сами пешком начали спускаться вниз.
Приблизившись к башне, мы заметили, что в самом высоком ее окне мерцает желтый свет. Неужели здесь кто-то есть?
— Я думал, башня давно заброшена, — сказал я Тайрону.
— Хранитель надзирает за Морскими Воротами. Не думаю, что он одобрит то, что мы собираемся сделать.
Тайрон подвел нас к бронзовому гонгу, подвешенному на цепях между двумя высокими каменными столбами. Гонг казался огромным — около двух метров в диаметре и почти полметра толщиной. К одному из столбов был прислонен молот с длинной рукояткой и обтянутой кожей головкой.
Тайрон нагнулся и взял было его в руки. Но Ада подошла к нему и что-то прокричала на ухо. Ее слов за раскатами грома я не расслышал. Пожав плечами и поморщившись, Тайрон отступил назад. После этого молот взяла Ада.
На миг мне показалось, что он окажется для нее слишком тяжел. Однако на ее лице читались гнев и решительность. В приступе ярости, она вскинула молот на уровень плеч и, резко развернув тело, замахнулась. Удар пришелся точно по гонгу. Крепко держа рукоятку, Ада ударила снова, затем еще и еще раз.
Удары прогремели над вспененной водой. Одновременно с седьмым ударом дверь башни распахнулась, и наружу выбежал Хранитель Врат. Подлетев к Аде, он попытался перехватить ее руку. Но тут вмешался Тайрон и оттащил Хранителя в сторону.
При тринадцатом ударе над гаванью, вспарывая небосвод, вспыхнула молния, и гонгу ответил раскат грома.
Ада поставила на место молот и выпрямилась под струями проливного дождя. Оттолкнув Тайрона, Хранитель шагнул к ней, жестикулируя и что-то крича, но она как будто не замечала его. Опустившись на колени на мокрую землю, она уткнулась лицом в ладони и зарыдала.
Квин подошла к ней и обняла за плечи.
У Дейнона был испуганный вид, да и мне, если честно, было не по себе. Сердце кузнечным молотом стучало в груди. Я понимал, что происходит что-то очень важное.
— Смотри, Ада! Это Торговец! — неожиданно крикнул Тайрон.
В свете новой вспышки молнии мы увидели, как в узкий проход внешней гавани устремился темный силуэт корабля. Его черные паруса раздувались на ветру. На носу корабля виднелась резная фигура белого волка, такого огромного и правдоподобного, что казалось, будто он мчится впереди судна. Язык высунут из пасти, клыки оскалены, глаза сверкают яростью, а сам он прыгает на незримую добычу.
И тут меня осенило. Это не корабль Торговца. Это корабль воина.
Хранитель Врат указал на башню. Мы последовали за ним и вскоре шагнули через узкую дверь в небольшой зал, где встали, дрожа от холода. Вода ручьем стекала с нашей одежды на каменные плиты пола. На дальней стене мерцал огонек факела. Под факелом стоял длинный дубовый стол, вдоль него — двенадцать стульев, и тринадцатый с торца.
Хранитель исчез в соседней комнате и вернулся с полотенцами. Мы с благодарностью взяли их и вытерли мокрые лица. Я рассмотрел стража башни — старый, с длинным худым лицом, седой щетиной на подбородке и удивительно добрыми глазами. Он жестом предложил нам сесть.
Мы кивнули и молча сели. Никто не проронил ни слова. Старик вышел, я же стал вслушиваться в шум дождя. Хранитель Врат оставил дверь приоткрытой, и вода попадала в комнату, скапливаясь на полу большими лужами, блестевшими в свете факела.
Скоро Хранитель вернулся с подносом, на котором стояли дымящиеся металлические кружки.
— Пейте! — велел он, ставя поднос на стол. — Это поможет согреться.
Я поднес кружку к губам и осторожно сделал глоток. Это был горячий пунш, сладкий и пряный. Он легко проскользнул в горло и согрел желудок. Я отпил еще и тотчас почувствовал, как мое тело наполняют новые силы.
Внезапно по каменному полу загрохотали тяжелые шаги, и на пороге возник гигант, с головы до ног облаченный в кольчугу. Его лицо скрывала серебряная маска. На плечи ниспадали пышные рыжие волосы.
Хранитель Врат подошел к нему и, низко поклонившись, что-то прошептал. Затем вернулся и почтительно отодвинул стул во главе стола. Я впервые обратил внимание, что стул этот больше остальных. На его резной спинке красовалось изображение оскаленной волчьей головы.
Мы машинально, все как один, встали и склонили перед незнакомцем головы. Хотя одет он был как воин, на что указывали серебряная кольчуга и длинный кинжал на поясе, его рост и цвет волос свидетельствовали о том, что это тот самый человек, который во время нашего предыдущего приезда говорил с нами в шатре.
Он слегка поклонился в ответ и, прежде чем занять место во главе стола, жестом предложил нам сесть. В прорезях маски блеснули его глаза. Отверстия для рта в ней не было.
Хранитель поклонился каждому из нас и покинул комнату. Когда дверь за ним закрылась, Торговец заговорил. Голос его был приглушен маской, но слова звучали отчетливо.
— По какой причине меня вызвали? — строго спросил он.
— Я любила одного человека, а теперь он мертв, — просто ответила Ада. — Я не смогу обрести покой, пока не убью тварь, которая лишила его жизни.
— Назови имя убийцы!
— Эта тварь — джинн по имени Хоб, — ответила Ада. — Он убил моего мужа на арене.
— Тогда чего ты хочешь от меня?
— Шатека, — сказала она, глядя на Тайрона. — Я заплачу любую цену, какая потребуется.
Тайрон кивнул:
— Я выступлю гарантом оплаты. И готов внести аванс, — сказал он.
— Ты знаешь, чего просишь? — спросил Торговец, повернувшись к Аде, и положил на стол огромные кулаки в кольчужных перчатках.
— А ты знаешь, кто я? — парировала Ада, едва не сорвавшись на крик. — Ты знаешь меня?!
Торговец кивнул:
— Еще бы не знать. Кто как не я привез тебя сюда и пробудил ото сна, подобного смерти, и тем самым сделал тебя дважды рожденной? Когда-то, очень давно, ты была Верховным Адептом Нима, главой тех, кто работал в Имперской Академии, и твоему таланту не было равных. Теперь ты лишь одинокая женщина в разоренной стране. Силы, которые тебе противостоят, гораздо ужаснее, чем ты можешь себе представить.
— Шатек… он у тебя есть? — спросила Ада, теряя терпение.
— Да. Он у меня есть. Я могу дать тебе то, что ты хочешь. Но деньги могут подождать.
— Я заплачу тебе полностью, — стояла на своем Ада.
Торговец кивнул:
— Ровно через год я буду стоять на якоре в гавани. Если ты все еще будешь жива, принесешь то, что должна.
Ада кивнула в ответ. Торговец встал из-за стола. На протяжении всего разговора Квин, Дейнон и я хранили молчание. Даже Тайрон произнес всего лишь одну фразу.
Вслед за Адой мы вышли за Торговцем в темноту. Буря улеглась, сменившись мелкой теплой изморосью, скорее похожей на туман. Торговец поднялся на корабль и скрылся в черном чреве трюма. Мы остались ждать на пристани.
Спустя какое-то время он вновь показался на палубе. Причем не один. За его спиной четыре фигуры с трудом вытаскивали что-то на палубу. Это оказался металлический цилиндр, достаточно большой, чтобы вместить человеческое тело.
Подняв его на свисавших с плеч ремнях на уровень талии, носильщики спустились со своей ношей на пристань. И тогда я увидел, что это не люди. Их обнаженные тела поросли темной шерстью, поблескивавшей от капель влаги. На голову ниже меня, они были, однако, широкоплечи и кряжисты.
Головы тоже казались скорее звериными: плоское рыло, торчащие над нижней губой клыки. А вот глаза светились разумом. Делая свое дело, они искоса поглядывали на нас. Я мгновенно ощутил исходящую от них угрозу. Квин в ужасе вытаращила глаза, Дейнон испуганно ахнул. На наше счастье, Торговец стоял между ними и нами, быстрыми короткими жестами отдавая носильщикам указания.
— Кто они такие? — спросила Квин у Ады.
— Это так называемые разиры, — ответила та. — Разновидность человекоподобных существ низкого уровня развития. Жестокие и грубые, джиннам они часто служат вьючными животными. Из-за недюжинной силы их иногда используют и в сражениях. Однако им требуется суровая дисциплина, иначе они могут напасть на своего хозяина.
Между тем носильщики карабкались на холм по тропинке, ведущей к нашему фургону. Их мохнатые тела исходили паром.
Волы испуганно зафыркали при их приближении, однако четверо разиров быстро погрузили цилиндр в повозку, закрепили его и, снова шагнув в тень деревьев, начали спускаться с холма.
Мы повернулись, чтобы попрощаться с Торговцем.
— Кроме титула Торговца, у тебя есть имя? — спросила Ада.
— У меня много имен, — ответил тот. — Некоторые называют меня Люпусом.
— Спасибо тебе, Люпус, — сказала она и тепло улыбнулась. — Спасибо за то, что ты нам дал. Тебе заплатят полностью. Я всегда держу слово.
Торговец поклонился, и грива рыжих волос на миг упала на его лицо, закрыв маску. Затем, не сказав больше ни слова, он развернулся и последовал за разирами.
— И что теперь? — спросил Тайрон.
— Отвезем шатека в лесную сторожку Тала, — ответила Ада. — И тогда я возьмусь за работу.
— Где находится это место?
— В лесу, на краю гентхайских земель, к юго-востоку отсюда. Он как-то раз брал меня туда.
— Как-то раз! Ты уверена, что сможешь найти дорогу туда?
— Мои навыки в разработке шаблонов позволяют мне хорошо запоминать дорогу. Не беспокойся, я найду это место. Я сяду рядом с тобой и буду говорить, куда ехать. Стану твоим проводником.
Мы тряслись по разбитой колее, ведущей на юг. Через пару часов было решено сделать привал и передохнуть. Тайрон настоял на том, чтобы Ада и Квин поспали в фургоне. Это значило, что им придется лечь рядом с Тримом и шатеком. Но Трим был по-прежнему погружен в сон, а шатек все еще находился в контейнере. Так что им все равно будет удобнее, чем нам.
В нашем распоряжении были деревянные сиденья. Можно было бы устроиться на земле, но после дождя она была мокрой.
Прежде чем лечь на одеяла, Тайрон поманил меня и Дейнона за собой в лес, чтобы Ада и Квин не могли нас услышать. Пройдя некоторое расстояние, он остановился и повернулся к нам. Его лицо было трудно разглядеть в темноте, но, судя по голосу, он был сердит. Причем его гнев был обращен на меня:
— Не надейся, что будешь сражаться позади этого лака, Лейф! Мне не важно, насколько тот хорош. Ты новичок. Сейчас я действую заодно с Адой, пока сам не пойму, что мне нужно. Ты меня понял?
— Но что, если он окажется настолько хорош, что даже новичок, танцуя позади него, сможет победить? — не сдержался и возразил я. — Разве мы не хотим победить Хоба на арене? Разве не хотим побеждать его снова и снова, до тех пор, пока наконец не сможем напасть на его цитадель? Вы сказали, что Хоб может прийти за мной, если я буду сражаться на Арене 13. Так разве не этого мы хотим? Я могу сыграть роль приманки, которая позволит уничтожить его. Разве не таков был ваш план?
— Вообще-то этот план ты должен был хранить в тайне, но теперь уже не важно, знает о нем Дейнон или нет, — ответил Тайрон, похлопав моего товарища по плечу. — Помните: мы здесь для того, чтобы учиться у Ады. В первую очередь это касается тебя, Дейнон. Это наш золотой шанс, и мы просто обязаны им воспользоваться.
Сказав это, он резко развернулся и зашагал к нашему лагерю. Мы поплелись следом.
Я провел неуютную ночь, зато смог многое обдумать. На меня произвели впечатление храбрость и выдержка Ады. Она общалась с Торговцем на равных, тогда как остальные в его присутствии нервничали.
Давно, когда миром правили люди, она наверняка была выдающейся личностью. Она была талантлива и верила в себя. Хоб угрожал мне, и что еще хуже — угрожал всем, к кому я буду проявлять симпатию и любовь. С подлым джинном нужно расправиться, и чем скорее, тем лучше.
Теперь у нас появился шанс это сделать, причем даже раньше, чем я надеялся.
Что бы ни говорил Тайрон, я с нетерпением ждал поединка, в котором буду сражаться вместе с лаком, запрограммированным Адой. Я мечтал, чтобы это произошло как можно скорее. Наконец-то я был близок к мщению.

21. Шатек

Творчество – занятие хлопотное.
«Амабрамсум», Книга мудрости гентхаев

До дома Таллуса мы добирались почти неделю. Вскоре разбитая колея уступила место поросшей травой равнине, а затем густому смешанному лесу, в котором росли и хвойные деревья, и листопадные — бук, ясень, дуб, рябина. Я разглядел вдалеке горы, хотя они и были частично скрыты туманом Барьера.
Построенный посреди большой поляны, частокол являл собой высокую бревенчатую стену; что там внутри разглядеть было невозможно. Мы подошли к большим воротам с навесным замком. Ада достала ключ, а мы с Дейноном помогли Тайрону открыть тяжелые ворота.
Затем мы закатили фургон на площадку по мокрой раскисшей земле. Вокруг располагались несколько одноэтажных, грубо сколоченных деревянных строений. Я обратил внимание, что одно стоит чуть в стороне от других. В нем не было окон, одна лишь узкая дверь.
Ада открыла ее и вошла внутрь. Я с легкой опаской шагнул следом за ней в темноту. За мной — Квин, и наконец Тайрон и Дейнон. Раздался легкий скрежещущий звук, и помещение озарил желтый свет — это Ада зажгла факел, достав его из металлического держателя в стене. Я увидел впереди деревянную лестницу, уходящую вниз.
— Снимайте обувь! — скомандовала Ада. — Туда нельзя тащить грязь.
Мы послушно развязали шнурки и сняли башмаки. Спускаясь вслед за Адой по лестнице, я поморщился — в нос мне ударил запах сырой земли. Пятнадцатая ступенька привела нас в просторный подвал.
— Неплохой зал для тренировок, — похвалил Тайрон, оглядываясь по сторонам. Стены помещения были обшиты красным деревом, причем гладко оструганным и отполированным. Из такого же материала был и пол. И хотя ему было далеко до начищенного до блеска пола тренировочного зала в доме Тайрона, он был очень даже неплох. Похоже, Таллус весьма серьезно относился к участию в боях на Арене 13, раз затратил столько времени и усилий, чтобы построить все это.
Я огляделся вокруг, но не увидел никаких колонн, поддерживающих потолок. Принимая во внимание размер подвала, это было удивительно. Интересно, как потолок выдерживает такую массу земли?
— Таллус сам это построил? — спросил я у Ады.
— Тал нанимал помощников, но да, он работал и сам, и все построено по его чертежам. Арена 13 и возможность сражаться на ней — это была его заветная мечта. Он долгие годы копил деньги на это строительство. Страшно подумать, что все закончилось так, как закончилось. Это моя вина. Ему, прежде чем выходить на арену, следовало тренироваться еще по меньшей мере год. Зря я не настояла на этом. Тогда бы он остался жив и наверняка победил бы Хоба.
Смахнув слезы, Ада принялась зажигать остальные факелы на стенах. Теперь я оценил, как чисто было в подвале. Неудивительно, что Ада велела нам оставить грязную обувь наверху.

Но для этого, как я вскоре понял, была и другая причина.
Мы тотчас приступили к работе — выгрузке шатека. Однако снять цилиндр с фургона оказалось делом нелегким. Он был слишком тяжел даже для наших совместных усилий. Я вздрогнул, вспомнив, как четыре мохнатых создания несли его, закинув на плечи.
Тогда Тайрон взял процесс в свои руки. Под его руководством мы приставили к фургону несколько бревен, соорудив некое подобие пандуса, после чего осторожно скатили цилиндр на землю.
— Осторожнее! Осторожнее! — воскликнула Ада. — Существо внутри очень нежное!
Откатив фургон в сторону, мы распрягли волов.
Тайрон выбрал из них самую сильную четверку и запряг их вместе. Мы же осторожно закатили цилиндр на самый край ведущей в подвал лестницы. Здесь мы обвязали его веревками, которые прикрепили к упряжи волов, и медленно повели их к строению. Так мы бережно, шаг за шагом, спустили наш груз в подвал.
— Пора выпустить шатека, — сказала Ада.
Один конец цилиндра представлял собой отвинчивающуюся крышку. Тайрон предложил помощь, но Ада решительно покачала головой и взялась за дело сама. Остальные придерживали цилиндр. Какое-то время крышка не поддавалась, но в конце концов стала отвинчиваться. Ада посмотрела на нас.
— Отойдите назад, — тихо сказала она. — Его нельзя пугать.
Она отпустила крышку, и та откатилась в сторону. Ада тоже отошла. В следующую секунду из цилиндра потекла темно-коричневая жидкость, становясь от контакта с воздухом вязкой и постепенно превращаясь в желе. Ее резкий запах, казалось, застрял у меня в горле. Я на мгновение задержал дыхание.
— Пары неприятно пахнут, но они не опасны. И скоро рассеются, — рассеянно пояснила Ада, заметив, как Квин сморщила нос.
Затем появился шатек.
Он был размером с пятилетнего ребенка, но с двойным числом конечностей. Тотчас отбежав от нас, он забился в самый темный угол, между двумя зажженными факелами. Здесь шатек лег, подрагивая и распластав по полу темное блестящее тело. Он был хорошо виден — весь, кроме лица, которое он отвернул в сторону. Даже с расстояния я смог его рассмотреть.
Он напоминал насекомое, имел восемь ног, как паук, и весь порос черной блестящей шерстью. Однако его тело состояло из сегментов. Брюшко и грудная клетка имели овальную форму. Крупная голова. Интересно, какое у него лицо?
— Мда, не слишком приятное зрелище! — мрачно усмехнулся Тайрон.
— Ты сказала, что его нельзя пугать! Думаю, пугаться должны мы! — пошутил я, обращаясь к Аде. — Такого отвратительного создания я в жизни не видел.
— Да он даже уродливее, чем кисточки! — поддержал меня Дейнон.
— Будьте осторожны, — предупредила Ада. — Сейчас он слаб. Жидкость в цилиндре служила ему пищей и одновременно ограничивала его агрессию, так что пока опасаться его не стоит. Но после первой кормежки он полностью придет в себя и начнет быстро расти. Вот тогда нужно будет постоянно проявлять бдительность. Временами шатек бывает крайне опасным, но чаще он будет спать.
Я вновь принялся разглядывать нашего питомца. Три сегмента его тела лоснились от похожего на желатин вещества, которое питало его и предохраняло от внешних повреждений, когда он был внутри цилиндра. Когда он наконец повернул к нам голову, я услышал, как Квин ахнула, и сам испытал одновременно отвращение и восхищение.
Черты его лица напоминали женские — широкий чувственный рот с полными губами, кошачий носик и выразительные глаза, опушённые длинными ресницами. Сиди эта голова на женском туловище, это лицо показалось бы необычайно красивым. Внутренний голос подсказывал мне, что, в отличие от лаков Мидгарда, это создание разумно.
— Как я уже сказала, — продолжила Ада, — этот шатек — потенциальная мать лака, или джинна, или даже какого-нибудь гибрида. С помощью слов Нима механик может превратить его отпрыска в то, что ему нужно. Но сначала нужна пища, много пищи. Не заставляйте его ждать!
Закрыв дверь подвала, Ада отвела нас в большой сарай, где Таллус хранил мясо. С потолка свисали засоленные оленьи туши. Тайрон отрезал веревку, на которой висела одна из них, чтобы принести шатеку первую порцию еды. Взяв мясо, мы в очередной раз разулись и вернулись в подвал. Я отодвинул засов и осторожно приоткрыл дверь.
Шатек все так же лежал на полу у дальней стены. Я придержал дверь открытой, и Тайрон на плече внес внутрь оленью тушу. Бросив ее на пол, он вышел к нам за дверь.
Едва он ступил за порог, как шатек набросился на свой ужин. Энергично шевеля конечностями и конвульсивно подергивая головой, он принялся жадно поглощать сырое мясо.
— Он сейчас загадит весь пол! — сказал Тайрон, обращаясь к Аде.
— Ничего страшного, — невозмутимо ответила та. — Главное — не занести сюда землю. Шатеки очень подвержены грибковым инфекциям. В остальном они сильны и неуязвимы. Он сейчас проглотит всю тушу, включая кости.
— А как насчет того, что будет выходить с другого конца? — спросил Тайрон, слегка поморщившись.
— В идеале должна быть система канализации, куда отходы смываются из шланга, — ответила Ада. — Но здесь ее нет, так что придется все соскребать с пола и выносить из подвала наружу.
Квин снова сморщила носик.
— Не волнуйся, — успокоила ее Ада, — думаю, это работа для мужчин. Подвал далек от идеала, но ничего не поделаешь. Шатек обычно предпочитает теплую кровь и любит сам приканчивать жертву. Придется отдать ему нескольких волов, но мы их заколем сами. Выше нос! — добавила она и улыбнулась. — Мы здесь для того, чтобы произвести на свет лака, какого Арена 13 еще не видела. Лака с разумом человека и молниеносной реакцией, нечеловеческой силой и совершенными рефлексами. Знаю, кое-что вам вряд ли понравится, но, если мы хотим сокрушить Хоба, оно того стоит.

22. Инкубатор

Красота сна исчезла, и мое сердце охватили ужас и омерзение.
Сборник старинных сказок и баллад

В тот вечер я помог Тайрону разжечь возле хижины костер и сварить мясо и овощи. Солнце уже опускалось за горизонт, когда мы сели возле огня и жадно набросились на еду. Хотя день был теплым, с наступлением темноты в Мидгарде часто бывает зябко даже в середине лета.
Где-то вдалеке послышался волчий вой. Я тотчас посмотрел на массивные ворота, чтобы убедиться, что они заперты. Мне вспомнились вервейты. Неужели они бродят где-то поблизости? В конце концов, мы сейчас на краю земли гентхаев. Вервейты наверняка никуда не уходят до конца года, когда незримое Волчье Колесо совершает очередной поворот.
— Тал охотился и на медведей, и на волков, — пояснила Тайрону Ада. — Он продавал их шкуры и постепенно скопил состояние.
— Удивительный человек, — произнес Тайрон. — Сначала построил факторию и занялся охотой, затем перебрался в город и научился писать шаблоны для лаков. На такое способны немногие.
— Да, такого, как он, так просто не найдешь, — тихо произнесла Ада, и на ее лице мелькнула боль утраты.
— Ты сказала, Трим будет «отцом» разумного лака, — поспешил сменить тему разговора Тайрон.
Ада стряхнула грусть и кивнула:
— Шатек откладывает яйца, однако семя должно проникнуть в него из другого источника. Для этой цели можно использовать человека. Такой акт страшно даже представить, но он дает самые впечатляющие результаты. В дни Империи это было строжайше запрещено гражданским лицам, но военные прибегали к этому способу для производства беспощадных и жестоких джиннов, которых использовали в боях с врагом. Мое творение будет иметь форму джинна, известного как синглтон. Он сложнее, чем обычный лак, однако имеет только одно «я» и не способен менять форму. Чтобы создать его, мне нужен Трим. Для лака, не обладающего разумом, я запрограммировала его на максимально возможный уровень, и его умения через шатека перейдут к отпрыску. Но это не будет спариванием шатека и лака в привычном смысле. Забудьте биологию естественного мира. Трим будет поглощен, впитан и усвоен шатеком. Но он появится на свет снова — дважды рожденным и разумным!
— И как именно это пригодится нам на арене? — спросил я. — И что такое «разумный»? Ты имеешь в виду, что он будет все понимать?
— Да, — ответила Ада. — Трим будет обладать развитым сознанием, как ты или я. Конечно, он по-прежнему будет повиноваться командам Нима, но одновременно научится проявлять высокую степень инициативы. В тактическом смысле он станет намного эффективней обычного лака. И ваше партнерство будет осуществляться на ином уровне. Он также станет намного сильней и быстрей себя прежнего. Конечно, ты по-прежнему будешь использовать Улум. Звуковой код необходим для того, чтобы скрыть свою тактику от противника.
Ночь мы провели в двух самых больших хижинах. Квин и Ада заняли ту, что располагалась дальше от ворот, мы — Тайрон, Дейнон и я — вторую. Удобств особых не было, и мы спали на полу, накрывшись одеялами. Похоже, Таллуса комфорт нисколько не интересовал. Я же за день изрядно устал и был готов спать где угодно.
Рассвет наступил слишком быстро.

Следующие две недели мы с Дейноном под зорким оком Тайрона кормили шатека и убирали то, что после этого оставалось. Существо росло буквально на глазах и к концу этого срока стало почти вдвое больше обычного человека. Шатек уже сожрал двух целых волов.
Ада начала учить Тайрона, постепенно совершенствуя его знания Нима. Дейнон присутствовал на этих занятиях и старательно записывал новые сведения в тетрадь, после чего обсуждал их с Тайроном. В свою очередь, тот продолжал знакомить меня с секретами Нима, но вскоре перепоручил мое обучение Дейнону.
Дело в том, что в начале второй недели, взяв с собой Квин, он ненадолго вернулся в город — решил проверить, как идут там дела и чем занимаются его бойцы и шаблонщики. Оставшись с Адой одни, мы с Дейноном могли задавать ей вопросы о том мире, из которого она к нам пришла.
— У тебя необычное имя, — сказал Дейнон. — В твое время девочкам часто давали имя Ада? Для нас оно звучит непривычно.
Было темно. Мы сидели друг напротив друга вокруг костра и ели стейки из мяса вола, которым также кормили шатека. Они оказались слегка жестковаты, но я был голоден и не обращал на это внимания.
— Нет, тогда оно тоже было не слишком модным. Но мой отец и второй раз назвал меня Адой. У нас был такой обычай — давать ребенку при рождении временное имя, а постоянное глава семьи выбирал позже, в его или ее четырнадцатый день рождения. У меня был редкий талант к программированию — мы тогда не употребляли выражение «наладка шаблонов». Отец сказал, что у меня природный дар и что я талантлива, как Моцарт! Он, конечно, преувеличил. Но я всегда была его любимицей.
— Моцарт? Кто это? — спросил Дейнон.
— Знаменитый музыкант далекого прошлого. Он был одаренным композитором, и его талант заявил о себе еще в раннем детстве. Моцарт появился на свет с удивительными умениями, достичь которых менее талантливым музыкантам удавалось лишь в зрелом возрасте. В некотором смысле так было и со мной. Я овладела Нимом, как только научилась говорить.
— Тогда почему отец не назвал тебя Моцартом?
Ада улыбнулась:
— Мать настояла. Хотя отец и считался главой семьи, но она управляла всеми нами так, как умеют только женщины! В университете она читала курс «История женщин в науке» и именно она выбрала для меня имя. Меня назвали в честь Ады Августы, графини Лавлейс[1]. Она была первым программистом. Вы только представьте себе! Эта женщина написала самую первую в истории программу для компьютера, которого еще тогда не было и в помине!
— Что такое компьютер? — спросил я. Мир, из которого пришла Ада, был не похож на наш. Он был полон загадочных и незнакомых вещей.
— Это предшественник лаков и джиннов, но он был сделан из неживых материалов, а не из живых тканей. Компьютер выполнял сложные вычисления быстрее, чем люди, и накапливал большое количество информации, которую можно было искать и извлекать.
— Компьютеры были разумными? — спросил Дейнон.
— Сначала нет, но в конечном итоге они такими стали. Вскоре после этого была разработана, как вы ее называете, фальшивая плоть. Родившиеся из нее создания также получили разум.
— А ты родилась от шатека? — неожиданно спросил Дейнон. — Ведь твоя плоть — это та же фальшивая плоть, разве нет?
Это был очень личный вопрос, и я решил, что Ада обидится. Но волновался я зря. Она восприняла его совершенно спокойно.
— Когда душа человека изымается из Хранилища, в шатеке нет необходимости, так как разум не нуждается в Ним-программировании. Тело из фальшивой плоти выращивается в резервуаре и является копией исходного. Между плотью, с которой мы рождаемся, и той, что выращивается для дважды рожденных, нет существенной разницы.
Я промолчал, хотя и понимал, что это не совсем так. Ведь Коннит показал мне грамагандар. Это оружие могло разрушить фальшивую плоть Ады с той же легкостью, что и плоть джинна. А вот для людей оно опасности не представляло.
— Ты сказала, что военные создали джиннов, чтобы те воевали вместо них. Но кем были их враги? — спросил я.
— В первых войнах между собой воевали разные страны. До восстания джиннов все государства людей были крайне милитаризованы. Потенциальное насилие находило выход в главной форме досуга — поединках на арене, где разные типы джиннов сражались на потеху зрителям-людям. На тотализаторе делались ставки, причем на огромные суммы. Все, что есть у вас в Мидгарде — который, по стандартам того времени, представляет собой небольшое аграрное и относительно примитивное общество, — лишь бледная тень той, прежней жизни; например, Колесо с поединками лаков. Но ваши лаки — это совсем не то, что настоящие джинны… К тому времени, когда родилась я, большая часть мира была объединена под властью Имперского правительства. Впрочем, мы уже догадывались, каким будет следующий конфликт. То там, то здесь джинны начали восставать, постепенно обретая силу.
— Почему их назвали джиннами? Что за странное имя? — спросил я. Мне всегда хотелось это узнать.
— В старинных сказках так называли демонических существ с магическими способностями. Я уверена, их никогда не существовало на самом деле, но программисты любят всякие сокращения и аббревиатуры. Это касается как выражений, которыми мы пользуемся в обычной речи, так и слов, применяемых шаблонщиками. На языке программистов слово «джинн» расшифровывалось как digital janus interface nano node — «нано-узел цифрового двустороннего интерфейса».
— С первого раза даже не выговоришь! — усмехнулся я. — По мне, краткая форма лучше!
Ада рассмеялась вместе со мной:
— Да, аббревиатуры — прекрасное изобретение.
— Но что это значит?
Ада нахмурилась.
— В слове «джинн» содержится многое, — ответила она. — Нано — это нечто очень-очень маленькое, а Янус — это двуликий бог древности. Это очень важно, потому что суть разума в том, что мы имеем два зеркальных отражения одного «я» — два лица смотрят друг на друга и начинают диалог. Ты когда-нибудь говоришь сам с собой? — спросила она.
— Только когда рядом никого нет, — пошутил я.
— Не совсем так. Мы все разговариваем сами с собой, даже если не отдаем себе в этом отчета. Мы называем это мышлением. Тебе когда-нибудь доводилось ломать голову над каким-нибудь вопросом? Ты пытался принять решение и ответ внезапно сам приходил тебе в голову? Ответ подсказала вторая половина твоего мозга. Такой диалог — основа сознания. Позже, когда ты расширишь и углубишь свои знания, я тебе все как следует объясню.
Но мои мысли уже и без того устремились в другом направлении. Я не решался спросить Аду о том, что на самом деле хотел узнать. Вдруг она не захочет говорить на эту тему? Однако любопытство взяло верх. В конце концов, не рассердил же ее вопрос Дейнона.
— А что случилось с тобой? Почему тебя поместили в Хранилище?
Откуда-то издалека вновь донесся волчий вой, а вслед за ним чей-то мучительный крик. Мы все обернулись, но, конечно, ничего не увидели. Между невидимым волком и нами возвышался высокий частокол. Правда, я успел заметить, что, прежде чем повернуться ко мне и ответить, Ада вздрогнула.
— Джинны начали все чаще и чаще устраивать террористические атаки против правительства. Сначала мы не придавали этому большого значения. Тогда никто не мог представить и в страшном сне, что силы джиннов вырастут до такой степени, что это приведет к крушению Империи и от нее останется лишь ваш жалкий Мидгард. Целью первого нападения была императрица, но джиннам не удалось ее убить. Тогда они выбрали новую цель, Имперскую Академию, где готовили программистов. В то время никто не ожидал подобной атаки, но теперь, при взгляде в прошлое, это кажется очевидным.
— Почему? — спросил я.
— Потому что джиннов программируют, используя словы Нима, и знание этих словов и есть настоящая власть. Стоит нанести удар в этом месте — и превосходство людей над джиннами будет подорвано. Именно так они и поступили. Я погибла от взрыва бомбы террористов. Следующее, что я помню, это как меня допрашивают, а я парю в темноте, понимая, что уже не нахожусь в своем теле. Мне сообщили, что я мертва, и предложили обычный выбор — забвение или стазис в Хранилище.
— А почему бы им сразу не поместить тебя в тело из фальшивой плоти, какое у тебя сейчас?
— Это было запрещено законом. Если каждому умершему разрешить обретать фальшивую плоть, это приведет к неконтролируемому росту населения. Что, в свою очередь, чревато голодом и концом цивилизации.
— Зачем тогда кого-то помещать в стазис?
— Существовала призрачная надежда на то, что когда-нибудь я стану одной из тех, кого называли дважды рожденными. Специальным имперским декретом несколько одаренных душ были заново рождены таким образом. Будучи Верховным Адептом академии, я надеялась, что смогу стать дважды рожденной. Однако я едва не выбрала забвение — родиться во второй раз означало оставить в прошлом родственников и друзей, которые к тому времени будут мертвы. Но страх перед забвением заставил меня выбрать стазис.
— Должно быть, это ужасно — проснуться в нашем мире, зная, что никого из твоих знакомых больше нет.
— Не слишком — прежде чем поместить кого-то в стазис, его память выборочно стирают. Это гарантирует, что если ты пробудишься дважды рожденным, то не будешь тащить на себе бремя эмоций. Я не помню никого из тех, с кем была в свое время близка, поэтому не могу испытывать горе. Хотя горе вскоре само нашло меня. Я скорблю по Талу.
— Ты даже не помнишь своих родителей? — удивился Дейнон.
— Я очень хорошо их помню, но они умерли еще до того, как умерла я. Стирание памяти убирает горечь утрат, которую я могла бы испытать при пробуждении в далеком будущем. Возможно, у меня когда-то был муж и дети, но я ничего не помню.
После этих слов воцарилось долгое молчание. Впрочем, спустя какое-то время я нарушил его очередным вопросом:
— Когда были созданы первые джинны, неужели никто не предвидел, что наступит день, когда они восстанут против своих создателей?
— Да, многие этого опасались и протестовали против их создания. Джиннам даже придумали имя. Их называли франками, от слова «Франкенштейн». Так звали одного знаменитого монстра.
— Что это был за монстр? — спросил Дейнон.
— Вымышленное существо из старой книги, которую написала женщина, ее звали Мэри Шелли. В этой книге рассказывалось о том, как некий человек по имени Франкенштейн создал существо из частей тела, взятых у мертвецов. Затем он оживил его при помощи того, что мы называли электричеством… Увы, наши изобретения не всегда приносят нам благо. Как жаль, что тогда никто не попытался помешать созданию джиннов. Теперь, спустя века, не вызывает никаких сомнений, что противники этой идеи были правы. Их опасения подтвердились.

Когда наконец Тайрон и Квин вернулись, Ада объявила, что пора свести вместе Трима и шатека. Лак провел почти все это время в глубоком сне во втором фургоне.
— Очнись, Трим! — приказала Ада, как только мы высвободили его из колодок. Обнаженный лак прошел за ней через площадку и спустился в подвал. Тайрон, Дейнон и я следовали за ним по пятам. Квин предпочла остаться снаружи.
При мысли о том, что там сейчас произойдет, меня выворачивало наизнанку. По команде Ады Трим вошел в подвал. Я заметил, как в дальнем углу шевельнулся шатек и его длинные конечности блеснули в свете факела. После этого мы вышли и заперли за собой дверь.
Из-за нее тотчас раздались крики: хотя лаков Мидгарда нельзя назвать разумными, их тела способны чувствовать боль и реагировать на нее.
— Это жестоко, но другого способа нет, — сказала Ада, пока мы поднимались по ступенькам. — Лак будет вознагражден за его жертву. Он возродится и, став разумным, не будет помнить никакой боли.
Вздрагивая при каждом новом истошном крике, я подошел к дальнему краю частокола, где увидел Квин. Даже там, где она стояла, крики были слышны, правда, не так громко.
Квин в ужасе посмотрела на меня.
— Лаки, которые сражаются в подземельях Общины, тоже кричат. Иногда от их воплей меня пробирает дрожь, — призналась она.
Мне вспомнилось, как она в первый раз отвела меня в Общину. Мы смотрели нелегальный поединок между двумя лаками. Один из них умер на арене, искромсанный в клочья мечами противника. Он кричал точно так же, как сейчас кричал Трим.
— Они похожи на нас больше, чем думают люди! — воскликнула Квин. — Неужели ты этого не понимаешь, Лейф?! Ты должен понять!
Я кивнул. Она была права. Поединки в Колесе были поставлены на поток, они давали людям заработок, благодаря им процветал тотализатор, люди получали возможность развлечься, что вносило приятное разнообразие в их жизнь.
Но вот о лаках никто не думал. Никто не хотел признавать того, что они хоть в какой-то степени разумны. Ведь если это признать, то прощай поединки? На это, конечно, никто не пойдет.
— Если отец ничего не сделает, чтобы запретить нелегальные бои, это сделаю я. Я выпущу лаков на свободу! Вот увидишь, я точно это сделаю!

В подвал мы вернулись лишь поздно вечером, с факелами в руках, чтобы, если потребуется, отогнать шатека. Хотелось надеяться, что эта кровожадная тварь все-таки насытилась.
Внутри нас ждало омерзительное зрелище. Я почувствовал, что дрожу.
Большую часть лака шатек сожрал, но к потолку прилипли лоскуты кожи. Мне не хотелось думать, как они туда попали. Когда мы увидели, что стало с остальной кожей лака, нас с Дейноном вырвало прямо на пол.
Она была натянута тугим треугольником — от дальнего угла подвала, где сходились стены и потолок, и до середины пола, к которому крепилась в двух местах.
На нее налипли осколки костей и ошметки плоти, пол был весь заляпан кровью. И посередине этой кожаной колыбели лежал, скорчившись, шатек, ритмично пульсируя, словно бьющееся человеческое сердце. При каждой его конвульсии вибрировала и эта паутина из кожи.
— Зачем он это сделал? — спросил я.
— Это инкубатор, родильная платформа, — ответила Ада. — Внутри тела шатека находится яйцо, которое уже превращается в то, что нам нужно. Вскоре мне предстоит работа — работа над лаком, который родится у шатека, и работа над шаблонами, которые я введу в этого лака. В вашей разоренной стране это единственный способ наделить его разумом, сноровкой и быстрой реакцией, достаточными для того, чтобы победить Хоба. И я это сделаю.

23. Хороший план

Лучшие планы мышей и людей идут наперекосяк.
Сборник старинных сказок и баллад

На следующее утро Тайрон заколол еще одного вола, чтобы удовлетворить ненасытный аппетит шатека. Тот рос с пугающей быстротой и уже стал проворным и опасным хищником. Мы всегда приходили к нему втроем и проталкивали мясо в подвал длинными палками, а потом сразу запирали дверь.
На седьмой день после гибели Трима шатек уже ждал нас. Тайрон, как обычно, тащил на плече мясо. Я держал в руке факел и был начеку, в любой момент ожидая подвоха. Дейнон должен был отодвинуть засов и, медленно приоткрыв дверь, убедиться, что это прожорливое создание находится в кожистой паутине и ничем нам не угрожает.
Но на этот раз все было не так.
Шатек спрятался за дверью.
Не успел Дейнон приоткрыть дверь, как в щель высунулась тощая нога с острыми когтями.
Издав проклятие, Дейнон отпрянул назад. Я бросился вперед и со всей силы наступил шатеку на ногу. Дверь открылась шире, и я увидел перед собой горящие злобой глаза. Похоже, шатек был готов броситься на нас.
Я сунул ему в морду факел. Шатек со злобным шипением и рыком отскочил назад. Воспользовавшись моментом, Тайрон быстро забросил в подвал тушу.
Лишь после того как эта тварь набила брюхо, в подвал можно было заходить без опаски. Именно тогда Ада приходила работать над новым лаком. Иногда мы с Тайроном и Дейноном наблюдали за ней.
Встав перед инкубатором, где возлежал насытившийся шатек, она быстро, почти скороговоркой, произносила словы Нима.
Иногда шатек открывал огромный глаз и подозрительно разглядывал ее, но даже когда он спал, объясняла Ада, вводимые команды продолжали делать свое дело, формируя сознание находившегося в утробе лака.
— Я сплетаю основу и уток, чтобы соткать лабиринт высшего разума, — в какой-то момент торжественно произнесла Ада. — Я формирую синглтона, который будет сражаться на арене, стоя перед Лейфом.
Тайрон ничего на это не сказал, но бросил на меня взгляд, в котором я прочел все, что он думает по этому поводу. Теперь он всячески пытался угодить Аде, задавшись целью научиться у нее всему, чему только можно. Он ни за что не позволит мне сражаться за этим разумным лаком. Ведь он считает, что я еще слишком молод и мне необходимо продолжить обучение.
Если мы хотим окончательно уничтожить Хоба, а не только одержать победу на арене, нам придется сразиться в его логове со всеми его сущностями. Для этого, считал Тайрон, нам нужно как можно больше разумных лаков. Одного явно недостаточно.

Спустя месяц шатек отложил блестящее бурое вытянутое яйцо, около шести футов длиной, и прилепил его к родовой платформе зеленым, похожим на желатин веществом, сочившимся из его рта. Сделав свое дело, шатек умер, и перед нами возникла задача убрать его останки из подвала прежде, чем они начнут разлагаться.
За последнее время это создание выросло до размеров небольшого вола. Мы были вынуждены разделать его корпус на части, чтобы вынести их по лестнице из подвала наружу и захоронить в земле по ту сторону частокола.
Через неделю яйцо раскололось, и из него на четвереньках выползло почти идеальное человеческое существо. На первый взгляд оно было похоже на мускулистого мужчину с сильными, хорошо развитыми конечностями и чрезвычайно длинными руками.
Когда же мы с Тайроном помогли ему выпрямиться, то заметили, что у него утолщенная шея, а на шее имеется горловая втулка, как у боевого лака.
Последующие дни лак провел в глубоком сне в колодках в фургоне Тайрона, но каждый день его на час будили, чтобы покормить, вымыть и дать размяться.
Пока лак спал, Ада проводила возле него долгие часы, изливая ему прямо в уши потоки словов. Время от времени Тайрон и Дейнон подсаживались к ней, пытаясь узнать больше об этом процессе, хотя Дейнон потом сказал, что большую часть того, что она говорила, он не понял.
— Она произносит словы так быстро, что они сливаются друг с другом, превращаются в какую-то кашу, отчего невозможно понять их смысл, — посетовал он.
— Но ведь вы наверняка чему-то учитесь?
Дейнон усмехнулся.
— О да, еще как! Никогда не думал, что узнаю так много нового за такой короткий срок. Но понимаю я что-то лишь тогда, когда Ада учит непосредственно меня или Тайрон рассказывает, что от нее узнал. Но даже он не в состоянии уловить многое из того, что она тараторит. Он потом неторопливо расспрашивает ее и уточняет все, что не понял.
Однажды вечером Ада пригласила нас посмотреть на последний этап ее трудов. Она положила руку на лоб лаку. В одной лишь набедренной повязке, тот лежал на спине тихо и расслабленно, вытянув руки и ноги.
— Трим наделен сознанием, — объявила она. — Он знает, кто он такой, и обладает основными знаниями о нашем мире. Но в некотором смысле он как ребенок, которому приходится учиться методом проб и ошибок.
Я обратил внимание, что Ада называла его «он» и по имени, а не «лак». Было ясно, что она считает нынешнего Трима больше человеком, чем прежнего.
— Очнись! — скомандовал она. — Самопроверка!
Лак посмотрел на нее, но обычного ответа не дал.
— Слушай! — продолжила она. — Слушай внимательно. Плоть моей теплой руки лежит на твоем лбу. Ты чувствуешь ее?
— Я чувствую ее, — тихо ответил лак.
— Значит, ты живой, — произнесла Ада. — Ты живешь, чтобы служить, сражаться и чувствовать. Ты живешь, чтобы чувствовать, как в тебе пульсирует жизнь. Сражаться и побеждать — вот смысл твоей жизни. Способность чувствовать и познавать жизнь будет твоей наградой.
— С кем я буду сражаться?
— Ты будешь сражаться с подобными тебе. Ты будешь сражаться с ними в ритуальных поединках. С тобой будет Лейф. Вы будете сражаться вместе. Затем, в нужное время, ты сойдешься в бою с особым врагом, сильным и опасным. Его зовут Хоб, и он должен умереть. Такова твоя цель. Вот почему я сделала тебя таким, какой ты есть. Ты принадлежишь Лейфу и будешь ему во всем подчиняться. Посмотри на Лейфа! Он твой хозяин! — приказала Ада, положив вторую руку мне на плечо.
При этих ее словах Тайрон неодобрительно хмыкнул. Но было уже поздно: лак медленно повернул голову и посмотрел на меня. Его глаза блеснули в свете факела. Ошибки не было — они светились разумом.
Я почувствовал на себе взгляд Квин и, посмотрев на нее, заметил на губах девушки странную, загадочную улыбку.
— Лейф твой хозяин! — повторила Ада, не сводя глаз с лака. — А твое имя — Трим!
— Так, значит, дело сделано? — спросил Тайрон.
— Да, процесс завершен. Теперь нам нужно приучить Лейфа и Трима работать вместе и как можно эффективнее. Мы можем привести в порядок тренировочный зал. Пусть занимаются прямо здесь.
— В моем доме им будет лучше, — возразил Тайрон. — Там есть все необходимые условия. Кроме того, соседи могут обратить внимание на мое длительное отсутствие. Кое у кого возникнут вопросы. Я должен вернуться к своей обычной жизни. Если хочешь, можешь переехать ко мне, тебе в моем доме будет уютно. Я всегда к твоим услугам.
Ада улыбнулась и кивнула:
— Я приму твое предложение.

Позднее, когда уже стемнело, я взял факел и пошел прогуляться вокруг частокола вместе с Квин. После ужина мы частенько отправлялись на прогулку и обсуждали события дня. Мне всегда нравилось поболтать с ней.
— Почему ты сегодня так загадочно мне улыбнулась? — спросил я.
— Загадочно? Что ты имеешь в виду?
— Да, загадочно, потому что я не мог угадать, о чем ты думаешь, — с улыбкой ответил я.
— Я думала о том, каким счастливым выглядел ты и как рассердился отец. У него разве что пар из ушей не шел! Похоже, тебя ждут бои на Арене 13, Лейф, причем даже раньше, чем рассчитывает отец.
— Он этого не допустит, — возразил я. — Он сказал, что просто подыгрывает Аде, но в его планы не входит так скоро выпускать меня на арену.
— Я бы не стала зарекаться! — возразила Квин. — Думаю, скоро ты увидишь, как Ада умеет добиваться своего.
Внезапно мы услышали волчий вой. Он раздавался совсем рядом, прямо за частоколом.
Квин ахнула, схватила меня за руку и прижалась к моему плечу.
— Он может перескочить сюда? — спросила она.
Я поднял факел над головой и посмотрел вверх.
— Нет, волку не перескочить через эту стену, — ответил я, хотя подумал, что двуногий вервейт вполне мог бы это сделать. Вервейты сражались с гентхаями на арене — но нападают ли они на людей вне поединков? Зря я тогда не задал этот вопрос Конниту.
Я повел Квин к хижине, в которой она спала. Пока мы шли, она крепко держала меня за руку. А когда настал момент расставания, поцеловала меня в щеку. Я попытался не придавать этому слишком большого значения, но поцелуй не шел у меня из головы, и я, прежде чем уснуть, все думал и думал о нем.

Создание и предварительное программирование Трима завершились, и на следующий день мы отправились домой. Обратный путь был долгим — теперь из-за прожорливого шатека у нас оставалось лишь четыре вола. Наконец через неделю мы вернулись в дом Тайрона в Джиндине, и я почти сразу приступил к тренировкам вместе с Тримом.
Работа с новым лаком стала для меня откровением. Вскоре мы придумали новый, улучшенный вариант Улума. Трим оказался способным учеником и все схватывал на лету.
Но разница между ним и другими лаками слегка пугала меня. Всякий раз чувствуя на себе их взгляды, я испытывал неловкость. Интересно, о чем же они могут думать? Но Трим был вполне разумен, его высказывания выходили далеко за пределы обмена словами Нима.
Однажды, когда я остался наедине с ним в тренировочном зале, он впервые заговорил со мной. Дейнон в тот момент колдовал над шаблонами. Тайрон сидел в своем кабинете и занимался какими-то делами. Триму была дана команда «вольно», я же, скрестив ноги, сидел на полу и пытался отдышаться после энергичной тренировки.
— Кем ты был? — неожиданно спросил лак.
Я озадаченно посмотрел на него, не зная, что ответить.
— Кем ты был до этого? — настойчиво спросил Трим.
— Никем, — ответил я. — Меня не существовало. Я был лишь искоркой во взгляде моего отца.
— Искоркой? Что это?
— Искорка — это огонек, маленькое начало чего-то. Например, искорка интереса. Отец любил мою мать, и я родился от его семени и появился на свет из ее утробы. До этого меня не было.
— Ты в этом уверен?
Я пожал плечами:
— В этом мире никто ни в чем не может быть уверен.
— Я дважды рожденный, — произнес лак. — Я мало помню о своей первой жизни. Но там была боль. Сейчас она кажется далекой, но это были невыносимые муки. Я не просил, чтобы меня произвели на свет.
Его слова меня встревожили. Ада говорила, он ничего не будет помнить о том ужасе, когда его сожрал шатек. Если он это пережил и помнил свои мучения, с нашей стороны было нехорошо создавать его заново, даже если нам непременно нужно победить Хоба.
Неожиданно мне стало стыдно. Он говорит со мной как человек и все же остается рабом, которого всего одним словом легко заставить замолчать и вынудить делать то, что нам нужно. Трим пристально смотрел на меня, и я поспешил ответить.
— Я тоже, — сказал я. — Никто из людей не просит, чтобы его произвели на свет. Ты жалеешь, что родился?
— Жить хорошо. Мне нравится сражаться. Сражаться — хорошо. Я жду, когда смогу убить врага.
— Я тоже жду. Хоб убил мою мать и стал причиной смерти моего отца.
— Мы заставим его заплатить за это и за смерть Тала, — сказал Трим. — Мы будем убивать его много раз, пока не погибнут все его «я». Он будет умирать много раз. И я каждый раз буду радоваться этому. Но ты не умрешь, Лейф. Я буду тебя защищать. Я не допущу, чтобы тебя убили.
— Спасибо тебе, Трим. Но я хочу, чтобы ты мне кое-что пообещал. Если когда-нибудь нам будет грозить поражение от Хоба, но при этом моя смерть даст шанс на победу, прошу, не надо меня защищать. Я охотно пожертвую жизнью ради уничтожения Хоба.
— Я сделаю это только тогда, когда такая победа поможет нам уничтожить все сущности Хоба. Победы над одной только его сущностью будет мало.
Странные мысли, однако, вращались в его голове.
— Пусть так и будет, — кивнул я.
Трим замолчал. Мне стало интересно, о чем и что он думает.

Мне также не давал покоя вопрос, как скоро Тайрон начнет спорить с Адой. Она упорно работала над тем, чтобы мое имя как можно скорее появилось в Списках Арены 13, тогда как он считал, что с этим не стоит торопиться. Однако он с удовольствием у нее учился. В его доме теперь царила добрая атмосфера труда и радости от наших общих успехов. Я знал, что Тайрону не хочется рисковать этим.
Прежде чем осмелиться спорить с Адой, Тайрон выждал целых две недели, после чего созвал собрание. В тот вечер мы все впятером собрались в его кабинете. Начал он с того, что перечислил причины, почему мой выход на Арену 13 представляется ему преждевременным.
— Мы должны быть головы к тому моменту, когда Хоб ослабнет, — закончил он. — Когда у него останется всего несколько сущностей. Это будет миг высочайшей опасности, причем не только для нас, но и для всего города. Кто знает, какое оружие может быть спрятано в его логове? Оружие, которое в момент угрозы он применит против нас. Я планировал, что не один лак, а много лаков поведут охоту на него в его цитадели. У меня есть деньги, чтобы купить еще нескольких. Мы можем сделать эту работу зимой, когда снова приедет Торговец. В следующем сезоне Лейф сможет начать участвовать в поединках против Хоба на арене и постепенно отнимать у него сущности. Мы же тем временем приготовимся нанести ему удар прямо в сердце. И тогда мы сможем проникнуть в его цитадель и уничтожить его там раз и навсегда.
Я слушал Тайрона, не веря собственным ушам. Неужели он передумал и согласился с тем, что я буду сражаться вместе с Тримом на Арене 13? И да, его предложение показалось мне разумным. Я обуздаю собственное нетерпение и проведу этот год в тренировках. Буду готовиться к поединкам, буду оттачивать свои навыки до совершенства.
Прежде чем заговорить, Ада окинула Тайрона долгим взглядом. Затем лицо ее озарилось улыбкой:
— Это хороший план, Тайрон. Но сначала выслушай меня, потому что мой план еще лучше!

24. Принесите мне тело Хоба

Горстад – это высший разум.
Обычно он есть у всех джиннов, имеющих более одной сущности.
«Руководство по языку Ним»

Тайрон вздохнул, подошел к застекленному шкафу, достал из него бутылку красного вина и два бокала. Затем откупорил бутылку и налил вина Аде и себе.
Я и Дейнон не слишком переживали из-за того, что нам не предложили вина, в вот Квин обиженно скривила губы. Она явно была не прочь выпить.
— Тогда давай выслушаем твой план, — сказал Тайрон.
— Лейфу и Триму достаточно лишь один раз победить Хоба на арене. Это даст мне возможность уничтожить все его сущности, — Ада выдержала драматическую паузу. Она обожала делать эффектные заявления и наблюдать за реакцией окружающих.
Тайрон вопросительно выгнул бровь и, ожидая продолжения, сделал глоток вина.
— Как я уже говорила, — произнесла Ада, — раньше я могла всего одним словом остановить джинна, подобного Хобу, затем подчинить его своей воле или навсегда уничтожить его сознание. Это мне больше не по силам, так как Хоб за долгие годы сильно изменился и сам усовершенствовал свои шаблоны. Этот джинн — мерзавец, который сформировал сам себя, а значит, я не знаю, с чем имею дело. Но если я смогу заполучить одну из сущностей Хоба и как следует ее допросить, — продолжила она, — то надеюсь выудить из нее нужную информацию. Все его сущности управляются одним разумом, так называемым горстадом. Это высший разум, присущий джиннам с более чем одной сущностью. Но в этом групповом сознании всегда присутствует индивидуальное сознание каждой сущности. И самое важное — к горстаду можно подобраться через любую сущность, каждая из них — своего рода портал. Таким образом, расправившись с одной сущностью Хоба, я смогу уничтожить и все остальные.
Я задумался над ее словами. Выходит, вервейты тоже разновидность джиннов. Каждая особь имеет свой отдельный разум, а все четыре управляются высшим разумом, о котором говорила Ада. Неудивительно, что их так трудно победить. Каждая тварь контролирует свое тело, высший разум управляет совместными действиями.
То же самое верно и в отношении Хоба. Рискованно атаковать этого джинна в его логове. Все многочисленные сущности будут действовать вместе, слаженно. Их будет невозможно одолеть.
— Насколько я понимаю, Хоба уже не раз побеждали на арене? — уточнила Ада.
— Да, — ответил Тайрон. — Много лет назад его побеждал Мэт, великий боец «триг», равных которому не было. Побеждал много раз.
Он даже не взглянул на меня. Но мне стало слегка не по себе при мысли о том, что Тайрон — единственный, кто знает о том, что Мэт мой отец. Я никогда не говорил об этом ни Квин, ни Дейнону, да и Аде тоже. Для них Мэт был просто легендой Арены 13.
— Что происходило с телом Хоба после этих поединков? — спросила Ада.
— Каждый раз его слуги, кисточки, забирали останки и уносили их в цитадель.
— Как скоро после поражения это происходило?
— После первой победы Мэта кисточки пришли за телом через два часа. Что неудивительно — они явно этого не ожидали. Но потом стали приходить быстрее, примерно часа через пол.
— Двадцати минут будет достаточно, — произнесла Ада.
— Достаточно для чего? — спросил Тайрон с ноткой раздражения в голосе. — Или ты меня не услышала? Я же сказал — останки Хоба. Единственный способ одолеть Хоба — убить его, а единственный верный способ это сделать — перерезать шейные артерии или отрубить голову. Или ты умеешь допрашивать мертвых?
— Я не умею допрашивать мертвых людей, а вот мертвого джинна — пожалуйста. Но отрубать голову нельзя. Достаточно перерезать артерии. Мы можем дать Триму соответствующие указания. Тело джинна мне нужно целиком. Когда Лейф и Трим победят Хоба, пожалуйста, принесите его тело мне.
Тайрон от удивления разинул рот:
— Ты надеешься его оживить? Хоб способен оживить голову мертвого человека, но мы не знаем, как сделать это с лаком. Может, Торговец продаст нам технологию? Ты на это надеешься?
Ада покачала головой:
— Для этого нам не нужен Торговец. В каждом джинне заложен слов, который можно извлечь, чтобы добиться нужного нам результата, но время ограниченно — допрос должен начаться в считаные минуты после смерти Хоба. Так вы доставите мне тело?
— Каждый раз, когда Мэт побеждал Хоба, балкон очищали от зрителей, а арену брали под охрану маршалы Пинчеона. После этого кисточки забирали останки своего хозяина и его лаков. Полагаю, Пинчеон поступит точно так же и на этот раз, — произнес Тайрон. — Впрочем, дайте подумать… Мне понадобится помощь, хотя просить ее будет нелегко.
— Это почему же? — удивилась Ада. — Разве большинство жителей города не обрадуются, когда Хоба не станет? Разве они не хотят, чтобы их жизнь изменилась к лучшему?
— Хотят, но тут есть немалый риск. Если нам не удастся его убить, Хоб начнет жестоко мстить. Он обрушит месть на семьи всех, кто хоть как-то причастен к арене. Но я попрошу Воуда и двух других шаблонщиков, которым доверяю, — Брида и Онтарро. В свою очередь, они попросят помощи у своих бойцов, а я попрошу у своих. Это, разумеется, будут добровольцы, ибо риск очень велик.
— Но вы сумеете достать тело? — повторила Ада.
— Нужно все спланировать самым тщательным образом. Пинчеон не будет стоять рядом и равнодушно наблюдать за тем, что мы делаем, — сказал Тайрон. — И все же, то, что ты предлагаешь, осуществимо, хотя я предпочитаю не торопиться и сделать все в следующем сезоне. Это даст нам время лучше подготовиться, да и Лейф станет лучше понимать Трима. Есть и другое, что беспокоит меня. Хоб забрал в цитадель отлаженного тобой лака. Нисколько не сомневаюсь, он его изучает. Значит, не исключено, что он научит своих лаков чему-то новому и те станут еще опаснее. Я прав? — спросил Тайрон.
Ада кивнула.
— Да, до известной степени. Но я с помощью шатека создала разумного лака. Без шатека он не сможет этого сделать. Трим намного сложнее любого лака, которого Хоб может создать на основе того, которого он утащил в свое логово. Нет, конечно, Хоба не следует недооценивать. И это по-прежнему будут три лака против одного. Но мы победим, я вам обещаю.
Я слушал их разговор с огромным интересом и при этом разрывался на части. Более мудрая и осторожная часть признавала: разумнее подождать. Но я рвался в бой, горел желанием отомстить за смерть родителей. Было и кое-что еще, что придавало этому делу срочность. Мы должны уничтожить Хоба прежде, чем он выполнит свое обещание причинить вред тем, кого я люблю.
Я подумал, что перевесят доводы Тайрона, но тут Ада предложила разумный компромисс.
— Хорошо, давайте поставим задачу на этот сезон, но осуществим план лишь в том случае, если оба согласимся, что все к этому готово, — сказала она с мягкой улыбкой.
Дейнон, Квин и я в обсуждении участия не принимали.
Я с трудом мог дождаться момента, когда наконец сыграю отведенную мне роль. Как только разговоры и обсуждения закончатся, я так и поступлю. Буду работать с Тримом, буду совершенствовать наше партнерство. И готовиться к поединку с Хобом. При мысли об этом меня охватило волнение, в крови забурлил адреналин.
Тайрон перевел взгляд на нас с Дейноном:
— Думаю, нам следует увеличить продолжительность занятий, Лейф. Скажем, Ада будет работать с тобой и Тримом по утрам, я же буду заниматься с тобой днем. Дейнон, твое присутствие требуется на обоих занятиях. Учись всему, чему сможешь, и не стесняйся предлагать свое. Что касается тебя, дочь, — сказал он, пристально глядя на Квин, — хотелось бы чаще видеть тебя в офисе, чтобы ты сняла с моих плеч бремя конторских забот.
Лицо Квин приняло кислое выражение. Заниматься бумажной рутиной ей хотелось меньше всего. Работа в городской управе наводила на нее скуку.
— Могу я высказать предложение? — спросила Ада.
— Конечно, — ответил Тайрон.
— Думаю, будет полезно подключить Квин к работе с Тримом. Лак не будет уставать, а Лейф будет. Мы ведь не хотим перенапрягать его тренировками. Растянутые мышцы или порванные связки — это стало бы настоящей катастрофой. Можно учиться, наблюдая за тем, как с Тримом работает кто-то другой. Будет полезно, если Квин станет приходить ко мне по утрам перед работой. В управе она может появляться и чуть позже.
Тайрон нехотя согласился.
Итак, с системой работы на последующие недели мы определились. Теперь можно переходить к делу. Ожидание закончилось. Начинаются серьезные тренировки.

25. Топни, потом плюнь

Талия Кали прекрасна,
Ее пояс сделан из рук мертвецов.
Сборник старинных сказок и баллад

Тайрон также начал разрабатывать план, как нам захватить мертвое тело Хоба. Как он объяснил, в городе у него есть механики-единомышленники, такие, как Воуд, которые готовы рискнуть своей жизнью. Он собирался просить их о помощи. Сейчас для него это была задача номер один.
Задачей номер один для меня была победа над Хобом. Ада будет руководить моей подготовкой, чтобы наше с Тримом взаимопонимание было наиболее полным. Она составила расписание из четырех тренировок в день. Первая начиналась через час после завтрака, чтобы Квин, прежде чем отправиться в городскую управу, успевала принять в ней участие.
Когда в первое утро я пришел в зал для тренировок, Квин уже работала с Тримом. Дейнон, сидя на скамейке, наблюдал за ними. Он улыбнулся мне и показал большой палец. Однако мой взгляд был прикован к Квин.
Она танцевала перед лаком, делая шаги синхронно с ним, причем так близко к нему, что почти касалась спиной его защищенной кирасой груди. В руках у обоих были короткие мечи. Квин держала свои почти горизонтально, Трим свои — над ее плечами.
— Смотри за их спины! — скомандовала Ада.
Свет факелов отбрасывал на стены тени соперников. Общая тень была в три раза больше их обычных размеров. Трим и Квин казались единым существом с четырьмя руками.
— Да это же Кали! — со смехом крикнул Дейнон.
— Кто такая Кали? — спросил я.
— Богиня из одной древней человеческой религии, — ответила Ада. — Я только что рассказала Дейнону, что у нее было четыре руки и она воевала с демонами. На талии она носила пояс из рук убитых врагов. Уже одним своим видом Кали внушала ужас. Совсем как Квин и Трим!
Лоб Квин был весь в капельках пота, она сосредоточенно хмурилась, двигаясь перед лаком. Этакое живое воплощение боевого духа.
— Она хороша! — воскликнул я. — Жаль, что ей никогда не выступить на Арене 13.
— Эти правила давно пора пересмотреть, — хмыкнула Ада.
Я озадаченно посмотрел на нее: неужели я ослышался? Женщине никогда не позволят сражаться на арене. Ада была здесь чужой и не понимала: в Джиндине этого не допустят.
— Квин! Покажи Лейфу, как нужно топать ногами! — крикнула Ада.
Квин расплылась в улыбке и, танцуя, начала приближаться ко мне. Трим следовал за ней по пятам. Внезапно она бросила на меня колючий взгляд, якобы полный неукротимой агрессии.
Лишь сейчас я заметил, что на ней новые красные ботинки «триг», которые я ей купил. Добавьте к этому ее обычную боевую раскраску — верхняя губа черная, нижняя красная, почти того же оттенка, что и обувь. Татуировка на лбу словно сияла.
Затем они синхронно присели и громко топнули ногами по деревянным половицам. Левой, правой, левой, правой. Бум-бум! Бум-бум! Их топот эхом грохотал по всей комнате. Было в этом что-то пугающее.
— Когда Хоб выйдет на арену, я хочу, чтобы ты сделал точно так же, — пояснила Ада.
— Зачем? — спросил я.
— Потому что раньше этого никто не делал, и это его удивит. Джинны избегают всего нового и непонятного. Они любят порядок и стабильность, а мы предложим Хобу беспорядок и перемены. Жаль, что мы не можем накрасить тебе губы, как Квин! Это повергло бы его в шок, — добавила Ада, усмехнувшись.
Квин улыбнулась еще шире, а Дейнон громко расхохотался.
— Забудь про губную помаду, — продолжила Ада. — Но есть кое-что такое, что ты должен сделать. Скажи, ты умеешь плеваться? Так, чтобы плевок попадал в цель?
— Плеваться? — удивился я.
— Да, плеваться, причем — это очень важно — плеваться точно. Этому придется поучиться.
— Это что, шутка?
Ада качнула головой. Ее лицо стало серьезным. Зато Квин и Дейнон улыбались от уха до уха. На какой-то миг я ощутил себя чужаком, объектом непонятной мне шутки. Впрочем, затем стало ясно, что все это уже обсуждалось в мое отсутствие.
— Когда Хоб появится на арене, ты сначала топнешь, а потом плюнешь. Подбежишь к нему как можно ближе и плюнешь в прорезь его шлема. Ты должен попасть ему в глаза. Ему это не понравится.
— Такое никому не понравится! — усмехнулся я.
— Но ему в особенности, — сказала Ада. — Понимаешь, некоторые джинны вырабатывают в своих телах смертельный яд. Они способны выбрасывать этот яд на большое расстояние, убивая или калеча врагов. Логическая часть сознания Хоба будет помнить, что ты человек и твоя слюна безвредна и никак на него не подействует. Но страх перед таким оружием глубоко укоренился в сознании джиннов. Это собьет его с толку, выведет из равновесия.
Я кивнул. Ада знает о джиннах так много! Я был рад работать под ее руководством. В том, что она говорила, была несомненная логика.
— Еще я хочу, чтобы ты топал ногами, но только непосредственно перед Тримом, как сейчас это делает Квин. Это еще больше выведет Хоба из равновесия. Он вспомнит, как его победил Мэт, и не обрадуется этому воспоминанию. Такая игра называется психологическим давлением, или запугиванием. Мы будем всячески стараться напугать Хоба, внушить ему страх. Мы победим его, Лейф! Начинай верить в это!
— Я верю, — улыбнулся я. — Мы победим!
Ада обладала удивительной верой в себя и свои силы. Неожиданно мне стало легко и свободно, и я не удержался.
— А вы знали, что Мэт был гентхаем и его настоящее имя было Лазарь? — выпалил я. — Я наполовину гентхай… Мэт… он мой отец!
И я тут же пожалел об этой вспышке откровенности. Ведь Тайрон велел мне держать язык за зубами.
— Ты никогда не говорил мне об этом! — удивленно воскликнула Квин. Дейнон молча в упор посмотрел на меня.
— Но ведь у нас у всех есть свои секреты, разве не так? — парировал я. — Ты вот никогда не говорила мне, что на самом деле это шаблоны Дейнона помогли моему лаку победить триглад Палма. В любом случае, твой отец велел мне хранить это в тайне — так у нас будет больше шансов выиграть кучу денег в тотализаторе.
Квин презрительно сморщила носик:
— Деньги, деньги, деньги! В этом весь мой отец. Ему вечно нужны только деньги!
— Неправда, Квин! — стал защищать Тайрона я. — Ты знаешь, почему для него так важно накопить побольше денег?
Она пожала плечами:
— Он хочет укрепить свои позиции лучшего механика Джиндина, у которого лучшие ученики-бойцы и лаки. Он прежде всего коммерсант!
— Неправда! — возразил я. — Он заплатил кучу денег за останки Керна, чтобы Хоб не мог мучить его душу. И еще он дал тебе денег в тот вечер, когда мы сражались с кисточкой.
— Это потому, что он мой отец. Любой отец поступил бы так же.
— Не только поэтому, — тихо произнес я. — Тот план, о котором он нам рассказал… Он вынашивал его долгие годы. Он пытался создать разумного лака, чтобы уничтожить Хоба. И ему нужны были деньги, много денег, чтобы купить у Торговца все необходимое. Так что деньги он зарабатывает именно для этой цели. Поверь, я это хорошо знаю.
— Коль мы открываем секреты, то и мне есть что сказать о Тайроне, — вступил в разговор Дейнон. — Он щедрый человек. У моего отца на ферме дела были очень плохи. Случился неурожай, а скот передох от какой-то болезни, и его пришлось забить. Когда пришел срок платить за мой второй год обучения, отец не сумел найти денег. Я думал, что не смогу продолжить учебу. Но угадай, что случилось? Тайрон согласился на отсрочку. В этом году он тренирует меня бесплатно.
Квин примолкла и, потупив глаза, принялась разглядывать свои красные ботинки.
— Есть и другая причина, почему твой отец не хотел, чтобы я рассказал вам про Мэта, — сказал я ей. — Узнай об этом Хоб, он наверняка заявился бы в Колесо, чтобы убить меня. Тайрон пытался меня защитить.
— Но теперь многое изменилось, и именно этого мы и хотим! — воскликнула Ада. — Давайте сообщим всему городу, кем был твой отец, и молва об этом дойдет до Хоба. Это еще больше собьет его с толку. Для меня куда большая опасность — это если в этом сезоне Хоб не приедет в Колесо и не заглянет на Арену 13. Я просто не смогу ждать еще год!
Я тоже не мог ждать. Поэтому до сих пор никому даже не заикнулся о том, как Хоб отыскал меня в Общине и что ему известно, что я сын Мэта. Если Тайрон об этом узнает, он наверняка запретит мне участвовать в поединках в этом сезоне. Несмотря на все приготовления, вряд ли он сторонник этой идеи, поэтому может повести себя как угодно. Например, в любой момент прекратить тренировки и надолго отложить мой выход на арену.

Я начал свою первую тренировку с Тримом под руководством Ады, сражаясь так, как я буду сражаться во время поединка с Хобом.
Пока все шло хорошо. Я продолжал оттачивать владение Улумом. Трим быстро усваивал и применял в деле новые знания и даже в чем-то превзошел меня. Кроме того, Ада показала, как позволять лаку проявлять инициативу и вести меня во время поединка — неслыханная вещь на Арене 13!
Наверняка будут такие моменты, когда Трим раньше меня увидит возможность атаковать противника. Это значит, что я буду в том же положении, что и Квин, когда наши ноги были связаны в щиколотках во время поединка с кисточкой на горе над Джиндином. Моим спасением станет только быстрая реакция, чтобы тенью следовать за Тримом. В противном случае я окажусь уязвим для лаков противника. Трим бросится защищать меня, я же не хотел бы подвергать его напрасному риску. Поэтому мы разработали элементы Улума, которые Трим будет выстукивать в качестве предупредительного сигнала.
Из всего этого самым важным приемом была внезапная атака, рассчитанная на то, чтобы застать противника врасплох.

26. Мощь Империи

Аска – джинн высшего ранга, настоящий трансформер.
Аски могут иметь до десяти тысяч сущностей и десятки шатеков.
Мы должны знать наших врагов.
«Амабрамсум», Книга мудрости гентхаев

Поиск союзников прошел для Тайрона с переменным успехом. Онтарро не нашел в себе мужества встать под его знамена. Хотя он сочувственно отнесся к планам Тайрона, однако опасался за свою семью. А вот Брид и Воуд выразили полную поддержку и нашли добровольцев из числа своих учеников.
С Воудом я уже встречался. Тайрон сказал мне, что он и его ученики поддержат нас, если первая часть плана провалится. А вот при захвате тела Хоба нам поможет Брид. С Бридом я не был знаком, хотя часто видел, как его ученики побеждали на арене.
Брид пришел к нам после наступления темноты. Мы собрались в кабинете, который Ада теперь называла нашим боевым штабом. Мы — это Тайрон, Ада, Квин, Дейнон и я. Тайрон уже немного рассказал нам о Бриде: в свое время тот был бойцом как «макс», так и «мин» и прекрасно показал себя в обеих ролях. Теперь он стал механиком и, как и Воуд, натаскивал исключительно бойцов «макс».
Брид оказался низкорослым, жилистым, с сединой на висках, с кустистыми бровями, сросшимися на переносице, и с орлиным носом. Его лицо обычно оставалось бесстрастным, однако он постоянно стрелял глазами, отчего казалось, что они живут своей собственной жизнью. Когда же он говорил, слова как будто налетали одно на другое, торопясь сорваться с его тонких губ.
— Как там тренировки? — спросил он, обращаясь к Аде, как только все сели. — Вы уверены, что ваш лак может победить Хоба?
— Да, мы победим, — ответила она.
— Но этот парень — новичок, — возразил Брид. — Не лучше ли выбрать кого-то более опытного, с крепкой репутацией? Я знаю одного такого, кому можно доверять…
— Лейф, может, и не слишком опытен, но он быстрее всех, кто сейчас выступает на Арене 13, — перебил его Тайрон. — И еще он сын Мэтьюза.
Тайрон уже знал, что я признался Квин, Дейнону и Аде. Поначалу он рассердился, однако Ада убедила его, что такую весть стоит распространить по городу, правда, это еще не было сделано.
У Брида от удивления отвисла челюсть:
— Ты имеешь в виду того самого Мэтьюза? Того самого Мэта?
— Когда Лейф будет сражаться и победит, посмотри, как он кланяется зрителям! Тогда поверишь.
— Да, — сказал Брид, пристально глядя на меня. — Несмотря на татуировку, я вижу в его лице сходство с Мэтом. Я скажу тебе кое-что, Лейф. Я сражался с твоим отцом на арене и победил. Но это было давно, в его первый год. После этого мы провели с ним еще одиннадцать поединков, и каждый раз победа доставалась ему. И все же я могу сказать, что один раз одержал над ним победу. Это предмет моей особой гордости! Если ты хотя бы вполовину талантлив, как твой отец, то считай, что Хоб уже мертвец.
— Он справится, — невозмутимо произнес Тайрон. — Но что нам делать с последствиями этой победы?
— Мы соберем наши силы в Общине.
— А если о наших планах узнает Киро? Он наверняка заупрямится, — заметил Тайрон.
— Киро можно подкупить.
— Я не доверяю ему, — возразила Квин. — Он всегда печется только о собственных интересах.
— Верно, и его главный интерес — деньги. Вложи побольше золота в его жирные лапы — и он на все закроет глаза, — стоял на своем Брид. — Вот увидите, Киро не станет мешать нам. Когда поединок будет идти полным ходом, он впустит наших людей в зеленую комнату. Никому даже в голову не придет туда заглянуть. Она будет пуста. Остальные бойцы поднимутся на балкон, чтобы посмотреть поединок. Именно в эту комнату мы и принесем тело Хоба, чтобы ты могла поработать над ним, — добавил Брид, обращаясь к Аде.
— Есть еще кое-что, о чем стоит подумать, — сказала Ада. — Эта сущность Хоба будет мертва, но, когда я начну слов-зондирование, джинн может стать агрессивным. Кто-то должен будет его держать.
— Что-нибудь придумаем, — пообещал Брид, удивленно подняв брови. Ведь где это видано, чтобы мертвое тело двигалось? С другой стороны, это всего лишь одна из нескольких сущностей джинна, и горстад, высший разум, который контролирует все его сущности, будет по-прежнему управлять ею. Как сказала Ада, в теле сохранится запас энергии. — Теперь надо правильно рассчитать время, — продолжил Брид. — Как только Хоб будет побежден, мы должны быстро выйти на арену. Когда он придет, зрители попытаются поскорее покинуть Колесо. Начнется хаос. Тебе известно, что когда появляется Хоб, свечи и факелы гаснут? — спросил Брид, посмотрев на Тайрона. Тот кивнул. — Такое происходило и каждый раз, когда Мэт убивал Хоба.
— Я помню, — ответил Тайрон.
— То есть, если факелы погаснут, значит, поединок закончен. Для нас это будет сигналом выйти из зеленой комнаты на арену.
Тайрон кивнул.
— Как по-твоему, Пинчеон попытается затеять драку?
— Он наверняка попробует воспрепятствовать нам, но я очень надеюсь, что кровопролития не будет. Думаю, мы должны применить минимальную силу — лишь палки да дубинки. В наши планы не входит никого убивать. После уничтожения Хоба на Арене 13 все останется по-прежнему. Будем надеяться, что никаких последствий не будет — я имею в виду, с той стороны Барьера.
— Из того, что мне на сегодняшний день известно, шансы на последствия минимальны, — отозвалась Ада. — Похоже, Хоб — джинн-отщепенец, разорвавший связи с остальными джиннами.
— Надеюсь, что ты права, — ответил Брид. — Не хотелось бы навлечь на себя их гнев.
— Но ведь в один прекрасный день мы сможем что-то предпринять? — спросил Тайрон, глядя на Аду. — Я имею в виду — используя знания и умения, которыми ты обладаешь. Ты помнишь, что я предлагал? Неужели нам не хватит сил создать собственную армию разумных лаков и пойти войной на тех, кто держит нас в плену внутри Барьера?
— В будущем такое возможно, — кивнула Ада. — Но кто знает, какая смертоносная сила таится по ту сторону Барьера? В нашем крошечном Мидгарде мы даже не знаем, насколько мы слабы и уязвимы. В давние времена народ, называвшийся римлянами, правил почти всем известным человечеству миром. Они вторглись на маленький остров под названием Британия, намереваясь присоединить его к своей империи. Но бритты восстали. Их возглавила воинственная царица по имени Боудикка. Хотя она и разбила римлян в сражении, война продолжалась, и в конечном итоге ее убили. Но представьте себе вот что. Допустим, она изгнала римлян со своего маленького острова, а потом решила построить флот и отправиться за ними вдогонку, чтобы отомстить за их злодеяния. — Ада умолкла, посмотрев по очереди на каждого из нас.
— Думаю, эта задача была бы невыполнима, — сказал Дейнон. — Она бы недооценила военную мощь, с которой столкнулась бы за морем.
— Верно. Она увидела бы империю, раскинувшуюся на тысячи миль в разные стороны, с огромной армией, именуемой легионами. Они бы отбросили ее небольшую дружину в море. Вот и мы сейчас в подобном положении. Нам нужно наращивать силы медленно и осторожно, не привлекая к себе внимания.
Меня снедало любопытство. Интересно, какие земли лежат по ту сторону Барьера?
— А какие там могут быть джинны? — спросил я. — Они тоже похожи на людей, как Хоб или разиры, которых мы видели в Морских Воротах?
— Если честно, я даже не представляю, какими они могли стать после падения Империи, — ответила Ада. — Могу сказать только то, что помню о джиннах из моего времени. Подавляющее их большинство не были похожи на людей. Например, были так называемые катара, или морские джинны. У них было много разных подвидов, вроде ракообразных с твердым панцирем и многочисленными конечностями. Эти жили под водой, близко к берегу. Представьте, как где-нибудь в Морских Воротах вдруг появились сотни таких существ и они по каналу движутся к городу, чтобы напасть на него! Видов джиннов огромное количество, гораздо больше, чем ты можешь вообразить. Некоторые очень даже экзотические! Например, были гибридные джинны с десятью сущностями, так называемые десидоны. Они сочетали элементы животного и растения, с расстояния их можно было принять за причудливые деревья. Они общались при помощи переносимой ветром пыльцы. Их создали для того, чтобы иметь шпионов и часовых, но они могут быть смертельно опасны, поскольку вырабатывают и яды, и антидоты. Страшно представить, как сильно могли эволюционировать джинны за прошедшие века. И это не только естественная эволюция. Высшие виды джиннов сами могут решать, как им меняться от поколения к поколению. Как и Хоб, — добавила Ада, — многие джинны являются трансформерами. Им ничего не стоит проникнуть в Джиндин в человеческом обличье и выведать наши слабости, чтобы затем придумать эффективный способ напасть на нас.
— Они уже сейчас могут быть среди нас! — предположила Квин.
— Это точно, — согласился Тайрон. — Я не удивлюсь, если во дворце Протектора имеется парочка их соглядатаев, которые следят и за ним самим, и за нами. Внутри дворца могут быть джинны, о существовании которых мы даже не догадываемся — шпионы, отправленные с той стороны Барьера.
Я промолчал, но вспомнил, что говорил Коннит: гентхаи планируют сместить Протектора и напасть на наших врагов, обитающих за Барьером. Джинны могут никак не отреагировать на смерть Хоба, но с нашей стороны было бы глупо нападать на Протектора. Ввиду того, что только что сказала Ада, это повлекло бы ужасную месть со стороны джиннов.

27. Держась за руки

Любовь всегда права,
Но там, где есть пророчества, они прекращаются.
Сборник старинных сказок и баллад

За неделю до того, как я принял участие в моем первом официальном поединке, Тайрон позвал Палма к себе домой на последнюю тренировку. На ней присутствовали Ада, Дейнон, Квин и Брид. Последнему очень хотелось увидеть в деле меня и Трима. Выходя на пол тренировочного зала, Палм нервно посмотрел на присутствующих. Он явно был не в восторге от присутвия на тренировке зрителей.
Когда мы с Тримом оказались перед его тригладом, я заметил на лбу моего противника капельки пота. Кроме того, Палм был бледен. Бледнее даже своих светлых волос. Он страшно боялся новых порезов.
— Полные правила Трига, кроме одного! — объявил Тайрон, облегчая его страдания. — Ритуального пореза для проигравшего не будет!
Палм облегченно вздохнул, и Тайрон нажал на рычажок таймера. Мы с Тримом тотчас ринулись в атаку, тесня Палма и его триглад. Пару секунд они пытались удержать свои позиции. Но затем Трим, сверкая мечами, устремился на своих противников и в мгновение ока вывел всех троих из строя.
Все радостно заулыбались, кроме несчастного Палма и Тайрона, чье лицо оставалось непроницаемым.
Палм проиграл все три боя, причем каждый длился меньше минуты. Мой соперник покинул зал с новыми царапинами на доспехах его лаков и с еще более уязвленной гордостью. Как только он ушел, все принялись радостно хлопать меня по спине. Брид был в восторге.
Лишь Тайрон казался немного недовольным.
— Это можно назвать тренировкой лишь с великой натяжкой, — буркнул он. — Тебе нужен более достойный соперник. Пора выходить на Арену 13. На этот раз поединок будет в присутствии публики. Тебя включат в Списки.
— Но что, если Хоб придет туда, а Лейф не будет готов с ним сразиться? — с опаской в голосе спросила Квин и нахмурилась.
— Придется пойти на риск. Лейфу нужна полноценная боевая подготовка, на этот раз в присутствии зрителей на балконе. Пусть привыкает к арене, чтобы чувствовать себя на ней раскованно и свободно.
Ада ободряюще улыбнулась Квин:
— Даже если Хоб и придет, Трим и Лейф готовы. Они победят.
Мысль о поединке на Арене 13 взволновала меня. Похоже, моя давняя мечта сбудется. Скоро у меня появится шанс сразиться с Хобом. Момент отмщения был близок.

Две недели спустя я вышел на Арену 13 и предстал перед своим соперником. Им оказался немолодой боец с седыми волосами и короткой бородкой. Его обнаженные руки были сплошь в шрамах — и старых, и совсем свежих.
Это был Ипсон, ветеран Арены 13, победитель первого увиденного мной поединка. Тогда он сражался позади единственного лака и победил молодого бойца по имени Скул. Ипсон был бойцом обеих позиций. Сегодня вечером он вывел на арену триглад.
Я сильно нервничал. Отчасти потому, что это был мой первый официальный поединок и за мной наблюдал полный балкон зрителей. Но главным образом потому, что Тайрон опасался, что Хоб может прийти в Колесо уже сегодня.
Я то и дело поглядывал вверх, на факелы огромной люстры, ожидая, что они могут в любой момент погаснуть, возвещая о прибытии Хоба. Этого нельзя было исключать, хотя вечерние поединки начались уже давно.
Однако я должен был сосредоточиться на том, что происходит в данный момент. Я мечтал о победе, но знал, что Ипсон — опытный и опасный соперник. Мне не сразу удалось захватить инициативу — Ипсон был осторожен и очень ловко направлял своих лаков. Но и я легко танцевал позади Трима, и лак мгновенно реагировал на все мои команды. Мы условились, что сегодня вечером Трим не станет проявлять инициативу и использовать Улум, сообщая мне о своих намерениях. Мы прибережем этот сюрприз до того момента, когда я наконец сойдусь в поединке с Хобом.
Бой оказался именно таким, какой мне требовался. Я был вынужден выкладываться по максимуму и при этом продержаться дольше пяти минут. В конце первого раунда раздался гонг, и я занял позицию перед Тримом. В таком практическом опыте я нуждался больше всего. Когда я буду сражаться с Хобом, бой наверняка будет продлен на второй раунд.
Теперь я был прямо перед Ипсоном. Я был мишенью его мечей, как, впрочем, и мой лак. Появись у него такая возможность, Ипсон меня искромсает.
Однако клинки Трима вновь вселили в меня уверенность. Хотя лак и находился позади меня, благодаря его длинным рукам его мечи были на одном уровне с моими.
В конечном итоге он показал, что с ним шутки плохи. На седьмой минуте раунда первый из лаков Ипсона упал, вслед за ним вскоре вышли из игры и два других.
Я поклонился побежденному сопернику. Тот также ответил мне поклоном. Балкон взорвался восторженными криками и аплодисментами. Затем Ипсон принял ритуальный порез, даже не поморщившись. Под несмолкаемое рукоплескание балкона мы вместе ушли с арены. Я даже услышал, как несколько девушек выкрикнули мое имя. Палм наверняка наблюдал за поединком, и это вряд ли ему понравилось.
Когда мы вышли в дверь «мин», Ипсон положил руку мне на плечо. Он поморщился от боли, но тотчас заставил себя улыбнуться.
— Это мой последний поединок, Лейф, — сказал он. — Бои стали слишком тяжелы для моих старых костей, поэтому я стану механиком и буду тренировать других. Для меня большая часть проиграть именно тебе. Мне ни разу не довелось биться с твоим отцом на арене, в ту пору я был новичком, которому предстояло многому научиться. По-моему, символично, что мой последний бой был с его сыном. Желаю тебе успехов!
— Спасибо за добрые слова, — ответил я. — Но позволь тебя кое о чем спросить. Мне говорили, что мой отец работал на Торговца и якобы даже пересекал вместе с ним Барьер. В те годы ты когда-нибудь виделся с ним? Он что-нибудь рассказывал об этом?
Ипсон кивнул:
— Я видел его пару раз у Морских Ворот. Помню, мне показалось, будто я заметил в его глазах печаль. Он тогда прихрамывал, и, возможно, это было тому причиной. Он держался дружески, но был немногословен. Я понимал: не стоит его расспрашивать. Ведь не задают же Торговцу вопрос о том, как он преодолевает Барьер и что лежит по ту сторону. То же самое и с твоим отцом. Есть одна загадка, на которую ни у кого нет ответа. Как можно пересечь Барьер и остаться в здравом уме? Торговцу и твоему отцу это удавалось.
— Когда я был маленьким, мне он казался вполне довольным жизнью, — ответил я. — Но временами он бывал молчалив и задумчиво смотрел куда-то в пространство, как будто думал о том, о чем нельзя говорить вслух. В таких случаях мать садилась рядом с ним, обнимала его за плечи и что-то шептала ему на ухо, пока он снова не начинал улыбаться.
— Вот какие чудеса порой творит любовь женщины, — рассмеялся Ипсон.
Я поднялся на балкон, чтобы посмотреть остальные поединки. Когда я сел, Тайрон одобрительно похлопал меня по спине. Когда же я повернулся, чтобы принять поздравления от Ады, Дейнона и Квин, то поймал на себе взгляды других зрителей.
Я знал: дело не только в моей победе над Ипсоном. Тайрон потихоньку распространял слух о том, что я сын Мэта. Скоро об этом узнает весь город.
Потом мы шли по городским улицам домой. Квин разговаривала с Адой, Дейноном и отцом. Я шел чуть позади них, размышляя, что еще предстоит сделать для того, чтобы добиться победы.
Внезапно Квин остановилась и зашагала рядом со мной.
— Ты сегодня был в ударе, Лейф, — улыбнулась она.
— Спасибо, — поблагодарил я. — Вообще-то я изрядно нервничал. Это было заметно?
— Нисколько, — ответила она, покачав головой.
Мы уже почти дошли до дома Тайрона, когда Квин взяла меня за руку и остановилась.
— Как жаль, что есть эта дверь, — понизив голос, сказала она.
— Какая дверь? — спросил я, не понимая, что она имеет в виду. Не сразу, но до меня дошло. — Ты имеешь в виду дверь между твоей и нашей комнатами?
— Какую еще дверь я могу иметь в виду! — со смехом воскликнула она, заставив Тайрона оглянуться и подозрительно посмотреть на нас. — Я скучаю по нашим ночным прогулкам. Давай возобновим их! Можно обойтись и без двери. Встретимся завтра ночью во дворе. Скажем, через полчаса после ужина.
— Буду с нетерпением ждать, при условии, что не будет боя на палках! — пошутил я.

Как мы и договорились. Квин ждала меня во дворе. На ней было узкое фиолетовое платье с маленькими черными кожаными пуговицами спереди. Длинные рукава доходили почти до кончиков больших пальцев. Внезапно я вспомнил, что именно в этом платье она была в наш первый совместный поход в Колесо. Оно ей очень шло. Я нисколько не сомневался, что Квин — самая красивая девушка во всем Мидгарде.
Она не стала убирать волосы назад. Как и в тот вечер, они были распущены по плечам и слева были гораздо короче, чем справа. Ее шрам блестел в свете полной луны. Я также заметил, что она не стала подкрашивать губы.
— Мы идем в Колесо? — с улыбкой спросил я.
— Куда же еще мы можем пойти? — И, больше не сказав ни слова, она решительно зашагала по городским улицам.
Войдя в Колесо, мы направились по длинному коридору, который я запомнил еще в прошлый приход сюда. Квин провела меня мимо первого бара, того, куда женщины не допускались, даже не посмотрев в его сторону.
Вскоре мы оказались во втором баре, где в тот раз Квин купила и выпила два бокала красного вина. Помнится, я тогда не оправдал ее надежд. Я вспомнил ее слова: «Я ожидала увидеть забавного парня, который рискнет сделать жизнь в этом унылом месте чуть интересней. Так вот — мальчишки, которые придерживаются правил, скучны!»
Бар был точно таким, каким я его помнил — без окон, низкий потолок, как в подвале, скудное освещение. Но на этот раз здесь было тихо. Никто не танцевал. Никаких барабанов, никто не прыгал со столов. Было несколько парочек, которые сидели, держась за руки.
— Я закажу напитки, — сказала Квин и шагнула к барной стойке прежде, чем я успел возразить.
К моему удивлению, она вернулась с двумя стаканами воды со льдом.
— Ты сегодня не пьешь вино? — удивился я.
— Мне нужно быть в форме, — улыбнулась она. — Ведь я тренируюсь!
— Тренируешься? Для чего?
— Чтобы выступать на Арене 13, для чего же еще, — ответила Квин и отпила из стакана.
Я промолчал. Если я напомню ей, что женщинам нельзя там выступать, она разозлится. Так что я придержал язык и стал мелкими глотками пить воду. Она была холодной и вкусной.
— Это непременно случится, — сказала она, перехватив мой взгляд. — В следующем году я буду там выступать.
— Очень надеюсь, что так будет, Квин, — улыбнулся я. — Знаю, тебе хочется этого больше всего на свете.
— Больше всего на свете? Ты удивишься, когда услышишь, чего я хочу больше всего на свете. У Ады есть идея, как сделать так, чтобы я участвовала в поединках. Мы придумали план. Когда мы уничтожим Хоба, все изменится. Вот увидишь, все станет по-другому! Старый порядок рухнет, и Дирекция Колеса будет вынуждена прислушаться к Аде. И вот тогда… — Квин не договорила и тряхнула головой: — Вижу, ты меня не слушаешь.
— Нет-нет, Квин, говори, я слушаю тебя. Что это за план?
— Потерпи — и сам все увидишь. Женщины в этом городе скоро получат право голоса.
Мы оба умолкли. Квин явно сердилась на меня, хотя моей вины в этом не было. Она просто бьется лбом в стену. Ее мечта так и останется мечтой. Это, конечно, несправедливо — она отлично двигается на пару с Тримом.
Я попытался сменить тему разговора.
— Сегодня ты не накрасила губы, — сказал я. — Я никогда не видел тебя по вечерам с ненакрашенными губами.
— Не хочу испачкать помадой твой воротник, — ответила она. — Если отец увидит, ему это не понравится. Есть вещи, о которых лучше знать лишь нам двоим.
С этим словами Квин перегнулась через стол и поцеловала меня в губы.

Мы шли домой по ночным улицам держась за руки. Чувства, которые я пытался спрятать глубоко-глубоко, вырвались на свободу. Это было похоже на сон. Я словно парил над землей. Но было и кое-что, о чем я все-таки счел нужным спросить.
— А как же Джон? У вас с ним точно все? — Я вспомнил, как они шли, прижимаясь друг к другу, когда мы отправились протестовать в Общину.
— Почему ты все портишь? — сердито бросила Квин.
— Ничего я не порчу. Я просто спросил.
— Послушай, будь я все еще с Джоном, разве сейчас я бы держала тебя за руку? Я же сказала тебе в конце прошлого сезона, что между мной и Джоном ничего нет. Мы вместе организовали протест, только и всего. Сейчас я с тобой, Лейф! Если ты этого хочешь.
— Я этого хочу, — подтвердил я.
Когда мы через боковую дверь вошли в дом, нас ждал сюрприз. Сложив на груди руки, там стоял Тайрон. От его хмурого взгляда мне стало не по себе.
— Отправляйся спать, Квин, — холодно сказал он. — Поговорим с тобой утром.
Сначала я решил, что она заупрямится, но Квин лишь кивнула и, не обернувшись на меня, поднялась по лестнице наверх.
— Я знаю, что моя дочь питает к тебе слабость… эта дурацкая искорка в ее глазах говорит сама за себя. Но ты не обольщайся насчет своей смазливой физиономии — это лишь потому, что ты дрался с ней на палках и победил ее, — сказал Тайрон. — Потому, что ты относишься к ней как к равной, а не как к кукле с красивым личиком. Но запомни мои слова: вы с ней останетесь лишь добрыми друзьями!
Я почувствовал, что багровею от ярости. Слова слетели с моего языка прежде, чем я понял, что их не следовало произносить:
— Чем же я не хорош для вашей дочери? Тем, что я наполовину гентхай?
Тайрон бросил на меня злющий взгляд, но ответил спокойно — верный признак того, что он едва сдерживает ярость:
— Это никак не связано с тем, что ты гентхай. Я не расист, и ты ошибаешься, если думаешь иначе. Но ты не годишься в мужья, потому что наверняка умрешь молодым. В тебе живет жажда смерти, и это касается Хоба. Ты будешь только рад погибнуть на арене, лишь бы ему отомстить.
— Во мне нет жажды смерти, — возразил я. — Разве вы сами не считаете, что мне по силам убить Хоба? Разве вы сами не верите в мою победу? Тогда к чему все эти приготовления, все эти тренировки? Неужели это пустая трата времени?
— Думаю, что у тебя есть шанс на победу, когда ты будешь сражаться позади лака, но я не уверен в том, что случится дальше. Многое может пойти не так, как мы рассчитываем. Я согласился с планом Ады, но уже начинаю склоняться к тому, что мой план был все-таки лучше. Зря я позволил этой женщине меня уломать. Да, она умна, но я сомневаюсь, что мы сможем полностью уничтожить Хоба. Если нет, тебе придется сражаться с ним снова и снова, и тогда тебя постигнет участь твоего отца. Послушай, Лейф, одна моя дочь уже стала вдовой, и она будет оплакивать мужа до конца своих дней. У нее ребенок, которого ей придется воспитывать одной. Я не хочу, чтобы Квин повторила ее судьбу. Ты меня понимаешь?
Мой гнев улетучился. Я опустил голову, избегая его взгляда. Тайрон всего лишь пытается быть хорошим отцом. Хотя это не меняет моего отношения к Квин.
— Мне понятны ваши чувства, — сказал я.
— Неужели? — Тайрон покачал головой. — Отправляйся спать, мальчик. Надеюсь, ты доживешь до того времени, когда у тебя самого будут дочери. Вот тогда ты меня поймешь.
Я поднялся наверх, размышляя о его словах. Мне вспомнились угрозы Хоба и его вопрос: «Кого ты любишь»? Я ведь уже подвергаю Квин опасности. Тайрон не знает о моей второй встрече с Хобом. Он имеет право тревожиться за дочь. Пожалуй, дела обстоят даже хуже, чем ему кажется. Значит, Хоба нужно убить, причем как можно скорее.

28. Особая волна

Я ни секунды не думал о поражении.
У меня был Гунтер, у меня был Ним, и мои ноги были быстрее, чем мои мысли.
«Свидетельства Мэта»

Моим противником в следующем поединке стал Корст. Он недавно успешно завершил трехгодичное обучение, и ему прочили блестящее будущее на Арене 13. Тайрон считал, что бой с ним по-настоящему проверит мои силы. Он внушил мне не только это — он внушил мне страх.
Тренируясь на пару с Тримом, я, похоже, стал излишне самоуверенным. Начался второй этап поединка, и теперь мы сражались впереди наших лаков. Я чувствовал, что клинки Трима защищают меня, когда триглад противника начал теснить меня. Я атаковал Корста, но, видимо, утратил концентрацию. Потеряв равновесие, я упал на четвереньки. Когда же я поднял взгляд, то увидел летящие в меня клинки.
Кровь застыла у меня в жилах. Я вспомнил, как Хоб, нанеся удар сверху, отрубил голову Таллусу — похоже, меня ждет та же участь.
Но Трим мгновенно перескочил через меня и, широко расставив ноги, отбил клинки противника, давая мне время подняться. После этого я действовал гораздо осмотрительнее. В конечном итоге я победил, но на это ушло двадцать минут. Это был бой что надо.

Ровно через неделю должен был состояться мой следующий поединок. На этот день была назначена лишь легкая тренировка, поэтому днем я отправился на пробежку вместе с Дейноном по тому самому маршруту, по которому когда-то бегал Керн, — несколько кругов по периметру Колеса, затем вверх по холму к дому Тайрона.
Я заметил, что в городе много гвардейцев. Группами по шесть человек они расхаживали вокруг Колеса, бросая на нас колючие взгляды, когда мы пробегали мимо. Подозреваю, все могло бы закончиться гораздо хуже, если бы не наши тренировочные безрукавки с изображением волка на спине — знак того, что мы ученики Тайрона.
Возле главных ворот я кое-кого заметил и тотчас узнал. Это был Джон.
Он приветливо помахал нам.
— Поздравляю с недавней победой, Лейф, — широко улыбнулся он. — Ты круто смотрелся! Честное слово, я даже не ожидал.
Я улыбнулся ему в ответ. Мне было легко общаться с ним теперь, когда они с Квин расстались.
— Почему тут так много гвардейцев Протектора? — спросил Дейнон, вытирая полой безрукавки пот со лба.
— Только не говорите мне, что ничего не знаете о том, что происходит.
Мы с Дейноном отрицательно покачали головами.
— Вы даже носа не показываете из дома и никуда не ходите. Почему бы вам не подружиться с парнями, живущими в Колесе? Так вы точно ничего не слышали об ужасной находке в Медии?
— Медия? — удивленно переспросил Дейнон. — Что это?
— Небольшая речка, которая вытекает из земель гентхаев, — объяснил я ему.
— Верно. Она впадает в море к северу от Морских Ворот, — продолжил Джон. — В воде их были сотни, и их вынесло в открытое море… Говорят, что река была красной от крови. Несколько десятков тел выбросило на островки в устье Медии. В основном это волки или их останки. У некоторых были человеческие тела, но головы волков. У всех перерезано горло, а носы разбиты до костей.
— Ты ведь сочиняешь, верно? — улыбнулся Дейнон. — Это же чушь!
— Это правда, — стоял на своем Джон. Улыбки на его лице как не бывало. — Здесь появилась гвардия Протектора. Они собирали трупы и сжигали их, чтобы не допустить распространения болезней. Сейчас они в состоянии повышенной боевой готовности. Даже призвали резервистов.
— Что? Неужели ты думаешь, что убийцы волков придут сюда? — недоверчиво спросил Дейнон.
— Никто ничего не знает, но нельзя исключать и такой вариант.
Но я знал, и кровь похолодела в моих жилах. Это гентхаи. Они выследили волков, убили их и побросали трупы в реку. Время ожидания закончилось. Они вышли на тропу войны. Но зачем разбивать носы у человекоподобных вервейтов? Это такая месть за долгие годы угнетения? Или это послужило какой-то иной цели?
Неужели Протектор и его гвардия знают, что это дело рук гентхаев? — подумал я. Неужели они опасаются их неминуемого нападения? Неужели по этой причине они в таких количествах патрулируют улицы Джиндина?
Когда мы побежали вверх по склону холма обратно к дому, Дейнон неожиданно положил мне на плечо руку и заставил остановиться:
— Помнишь, что сказал Таллус о своей находке в лесу?
— Человеческий скелет с волчьей головой… — кивнул я.
— Значит, это была никакая не страшилка. Скелет был настоящий! Кто же мог убить этих созданий и бросить их в реку?
Я промолчал. Я пообещал Конниту хранить все в тайне. Пока мы бежали к дому Тайрона, голова моя буквально разрывалась от мыслей. Похоже, я единственный во всем городе, кому известно, что означают эти трупы. Гентхаи не только задались целью свергнуть Протектора. Они хотят напасть на джиннов по ту сторону Барьера.
Мой поединок был назначен на поздний вечер, поэтому я в ожидании, когда начнется первое состязание, присоединился к сидевшим на балконе Квин, Тайрону, Аде и Дейнону. Внезапно факелы и люстра моргнули и погасли. В зале потянуло ледяным холодом. Темноту огласили вопли ужаса.
Через секунду снова стало светло, и мы увидели, как по рядам к выходам бегут охваченные паникой зрители.
Это было то, чего я давно ожидал: в Колесо пришел Хоб, чтобы бросить мне вызов.
— Успокойтесь, пусть все, кто хочет, выйдут из зала, — сказал Тайрон, когда снова на миг погас свет.
Квин потянулась ко мне и сжала мою руку. Заметив это, Тайрон отвел взгляд, но ничего не сказал. Брид, Воуд и их бойцы должны уже быть в Общине, готовые подняться наверх, в Колесо. Такие меры предосторожности предпринимались всякий раз, когда я должен был выйти на арену.
Я посмотрел на выходы. Последние из убегавших зрителей уже исчезали в дверях. На балконе осталось не более ста человек. Это были заядлые любители: шаблонщики, бойцы, пришедшие посмотреть на других, а также их родственники. И конечно же, маклеры, желавшие продать красные билеты.
Я встал, Тайрон похлопал меня по спине:
— Помни, мы с тобой, мальчик. Не теряй головы, и непременно победишь.
Затем ко мне подошла Ада и быстро обняла.
— Топни, потом плюнь! — улыбнулась она. Но уже в следующую секунду ее лицо сделалось суровым. — А потом убей его, отомсти за Тала и Керна. Отомсти за своих родителей, за все те бедные души, которых он убивал и мучил. Ты сможешь, Лейф! Из-за меня лишился жизни один прекрасный человек. Я не допущу этой ошибки второй раз. Трим сделает свое дело, а ты — лучший партнер, о каком только можно мечтать!
Я хотел обнять и Квин, но не решился в присутствии ее отца. В ее глазах стояли слезы, и я, чтобы не выдать своих чувств, поспешил уйти.
Вместе с другими восемнадцатью бойцами «мин» Арены 13 я ждал в зеленой комнате, когда настанет моя очередь тянуть соломинку. Воздух был словно заряжен тревогой. Все молчали. Во рту у меня пересохло.
Я задумался о том, что делать, если на этот раз жребий падет не на меня.
Наверное, нужно просто потребовать права сразиться с Хобом. Вряд ли кто-то станет со мной спорить. Все знали, что я сын Мэта, все поймут, что я хочу отомстить за него. Да и вряд ли кто-то еще захочет выйти на этот бой. Тайрон вообще отказался обсуждать такой вариант — он был уверен, что выбор падет на меня.
Пинчеон взял со стола шар и предложил нам тянуть жребий.
Один за другим мы вытащили соломинки и сравнили их.
Мне досталась самая короткая.

При мысли о предстоящем поединке меня буквально трясло от возбуждения. Я вышел на арену, размахивая над головой двумя мечами «триг». Затем, следуя совету Ады, демонстративно шагнул вперед и занял позицию перед Тримом.
Зрители дружно, как по команде, ахнули. Я поднял голову и не поверил собственным глазам. Это было невероятно! Почти все места на балконе были заняты. Неужели люди вернулись, чтобы посмотреть мой бой с Хобом? Или потому что я сын Мэта и буду сражаться бок о бок с лаком, которого запрограммировала Ада?
Какой бы ни была причина, зрителей оказалось гораздо больше, чем тогда, когда Хоб дрался с Керном или Таллусом.
Мы с Тримом пригнулись и дружно топнули — левой, правой, левой, правой, — отбивая по половицам грозный ритм.
Топ! Бум! Топ! Бум!
У зрителей на балконе от удивления вытянулись лица.
Мы повторили нашу «чечетку», бросая противнику вызов. Нет, это не было напускной храбростью. Когда Хоб выйдет на Арену 13 — именно это он увидит и услышит. Своим топотом я заявлял джинну, что я не боюсь его и верю в свою победу. Заняв позицию перед лаком, а не за ним, я напоминал Хобу про тот последний раз, когда он потерпел на этой арене поражение.
Мы в третий раз бросили Хобу наш громоподобный вызов в тот миг, когда на арену через двойные двери «макс» вышли джинн и его триглад. На Хобе был традиционный боевой наряд — шорты и куртка с короткими рукавами, — но на голове был бронзовый шлем с прорезью для глаз. За Хобом следовали лаки в черных доспехах, просто излучавшие злобу.
Я вспомнил о своих погибших родителях, вспомнил о Керне, Таллусе и обо всех других, кого уничтожил Хоб, и меня охватила ярость. И тогда я сделал то, в чем тренировался каждый день: бросился к джинну и плюнул в прорезь его шлема. И хотя его лаки, шагнув вперед, загородили от меня Хоба, плевок попал точно в цель.
Размахивая мечами, лаки Хоба бросились вперед, но Трим левым плечом оттолкнул центрального, и тот спиной налетел на своих товарищей.
Балкон взревел от восторга. Пинчеон и его маршалы тут же выбежали на арену, чтобы вмешаться. Не обращая внимания на Хоба и его лаков, они сердитыми жестами потребовали, чтобы я занял место в дальнем углу.
Я, танцуя, отошел назад и занял классическую позицию за своим лаком. Маршалы покинули арену; двери за ними закрылись. Мы остались одни. Следуя совету Ады, я тут же взял инициативу в свои руки и атаковал, вынуждая противника уйти в оборону. Наша первая с Тримом атака была столь стремительной, что победа была уже почти в кармане. Мы врезались в Хобов триглад прежде, чем тот успел даже пошевелиться.
Трим метнулся вперед, целясь клинком в горловую втулку центрального лака. Его правый меч промахнулся всего на сантиметр, с лязгом скользнув по доспехам лака. Этот звук, так хорошо знакомый всем бойцам, стал музыкой для моих ушей. Это вынудило триглад противника слегка отступить, Трим же получил шанс закрепить преимущество.
Хоб отошел назад, к иссеченной клинками деревянной стене. Мы двинулись следом за ним.
Еще миг — и Трим атаковал вновь. Триглад отступил, Хоб пошатнулся… Это длилось лишь долю секунды, но это же его и спасло. Мой лак был в опасной близости от него и мог в два счета полоснуть его по горлу.
То, что Хоб пошатнулся, говорило о его уязвимости и смертности, нам же это предвещало победу. Джинна можно победить!
Я слышал истошные вопли и разочарованные стоны зрителей, слышал свое собственное хриплое дыхание, слышал, как гулко стучит в груди мое сердце, чувствовал, как в моих жилах пульсирует кровь. Мне казалось, что поединок длится не более минуты, но тут раздался гонг.
Сработало правило пяти минут. Хоб и я встали перед нашими лаками. Теперь я был с джинном лицом к лицу. От его клинков меня отделяли сантиметры, но сам Хоб был мне не страшен. Дайте мне хотя бы полшанса — и я убью его. Спиной я почти касался груди Трима, а его клинки были рядом с моими. Действуя синхронно, как отлаженный механизм, мы продолжили бой. Мои подошвы отбивали ритм Улума, подавая Триму сигналы, и каждый наш новый маневр был образцом слаженности.
Постепенно начал вырисовываться алгоритм поединка. Мы делали обманные финты и атаковали триглад с разных сторон. Стремительность и разнообразие наших приемов вынуждали лаков противника держать оборону. Мы же благодаря непредсказуемости нашей наступательной тактики занимали господствующее положение. Наши с Тримом уловки напоминали раскаты далекого грома, когда слышно, как он громыхает вдали, но непонятно, когда и откуда ждать грозу. Такой была и наша атака.
Нас было всего двое, но теперь Хоб столкнулся с бесчисленным множеством острых мечей. Это были мечи ума Ады, и каждый из них был сродни вспышке молнии, бившей в слабые места джинна. Каждая наша атака была стремительной и точной. Нависавшие над моими плечами клинки Трима были способны дотянуться до горла Хоба. В редких случаях, когда нам приходилось отступать, Трим вел себя весьма необычно. Он бросался то влево, то вправо, нанося противникам удары всеми четырьмя конечностями.
Но затем Хоб провел серию стремительных атак, и мы были вынуждены перейти к обороне. Силы вновь стали примерно равны, и мои надежды на скорую победу начали таять. Моя уверенность тоже пошла на убыль. Как долго это продлится? И какие чувства владели Керном, когда он понял, что не сможет одолеть джинна?
Трим вряд ли может устать, но обо мне такого не скажешь. Как бы хорошо я ни был подготовлен, быстрота моей реакции скоро снизится.
Стоило этой гадкой мыслишке шевельнуться в моей голове, как тут же навалилась усталость. Казалось, руки и ноги наливаются свинцом. Я тотчас мысленно представил себе печать ужаса на лице отца, когда мы с ним нашли обескровленное тело моей умирающей матери. Я как наяву услышал крик ярости, вырвавшийся тогда из его груди, увидел, как он бьет себя кулаками по лицу.
Внезапно что-то больно обожгло мое обнаженное предплечье — это с висевшей над ареной люстры капнул расплавленный воск. Обычная вещь и пустяк, однако угроза для тех, кому недостает необходимой для успеха концентрации.
«Сосредоточься! — приказал я себе. — Отдайся бою целиком!»
В моей голове словно раздался щелчок, после чего повисла тишина и я больше не думал о поражении. Я заново наполнился энергией. Окутанные завесой этой тишины, мы с Тримом сражались как единое целое, сражались на пределе возможного. Я автоматически выстукивал ритм Улума. Мои ноги знали, какой сигнал подавать, Трим же мгновенно выполнял любое мое приказание. Мы атаковали снова и снова, энергично тесня Хоба и его триглад.
Мое лицо было у самого шлема джинна, и я увидел в прорези его глаза. Наши взгляды встретились. Меня тотчас накрыла волна слабости, колени сделались ватными. Он в очередной раз взял меня в плен своего взгляда, и я стал беспомощен.
Но во мне тут же проснулась ярость. Охотясь за своими жертвами за пределами арены, джинн использовал силу гипнотического взгляда, чтобы подчинять себе волю людей. Я привык думать, что на Арене13 он следует правилам боя.
Пока я шатался, скованный силой этого жуткого взгляда, Хоб нацелился клинками мне в лицо. Протянув руки над моими плечами, Трим блокировал правый меч джинна, однако второй скользнул по моему виску. Меня обожгла боль, и что-то потекло по шее.
Зрители дружно застонали, и я понял — случилось что-то скверное.
Мы с Тримом отступили, оставляя за собой кровавый след. Как оказалось, рана была хуже, чем мне показалось в первый момент. На полу валялся окровавленный ошметок плоти. Это было мое правое ухо.
Я отшатнулся; арена словно закрутилась вокруг меня. Я чувствовал, как на меня волнами накатывает тошнота, в голове кружились мысли о поражении.
Мы с Тримом отступили дальше, и на мгновение в поединке возникла короткая пауза. Теперь к первоначальной боли добавилось жжение в ране, вызванное крансином. Я с трудом сдерживал позывы к рвоте. Как хорошо, что эта боль для меня не в новинку, я сполна познал ее, сражаясь с Палмом. Я привык к ней. Один порез — подумаешь, сущий пустяк.
Но мое ухо… его отрубили!
Я усилием воли заставил себя сохранять спокойствие. Было понятно, что Хоб в любую секунду может дать сигнал своим лакам и те сомнут нас. И тем не менее мы возобновили атаку. Мы снова и снова налетали на триглад, подобно волнам, разбивающимся об огромный гранитный утес.
Атака, отступление, атака, отступление; волна за волной, волна за волной. Казалось, этому не будет конца. Внезапно мой клинок рассек кожаную куртку на груди Хоба, и я с радостью увидел его кровь.
Балкон взорвался ликующими возгласами, зрители как безумные принялись стучать ногами по полу. Этот бешеный топот был сродни Улуму, побуждая меня к новым атакам.
Рана, которую я нанес Хобу, была не опасной, для серьезных повреждений нужен более глубокий порез. И триглад отказывался сдаваться.
Затянувшийся поединок приближался к часовой отметке. Вновь дала о себе знать усталость. Как известно, лакам она не свойственна. Что, если и Хоб способен сражаться бесконечно? Я же сполна осознавал хрупкость собственной плоти. Из раны на виске по-прежнему текла кровь. Я вновь начал терять скорость. Моя реакция замедлилась. Движения стали менее уверенными. Степень концентрации ослабла. Дыхание сделалось жарким, а усталое тело буквально молило о пощаде.
Я собрал волю в кулак для последнего рывка. Сейчас или никогда, сказал я себе. Действуй, пока в тебе еще остаются силы! Но прежде чем мои ноги успели дать Триму сигнал, это сделали его собственные, громоподобно выбив по доскам арены ритм наступления, что вызвало бурю восторга у зрителей.
Мой лак перехватил инициативу. Это было то последнее, что оставалось у нас в резерве: Трим дал сигнал к финальной атаке. Все или ничего! Пусть так и будет.
Мы вновь ринулись на Хоба. Теперь я избегал его взгляда, чтобы не дать ему загипнотизировать меня еще раз. Как единое целое мы с Тримом пронеслись через всю арену, как волна, мчащаяся к дальнему берегу, где подобно скале, которая вечно противостоит морю, нас ждал враг. Но есть особая волна, которая обрушится на скалу тогда, когда пробьет ее час.
Мы с Тримом были именно такой волной. Триглад джинна рухнул под нашим натиском. Хоб во второй раз упал на колени, и Трим левой рукой вонзил клинок в горловую втулку одного из вражеских лаков.
В это мгновение до победы было рукой подать. Мы атаковали еще раз. Над моими плечами молниями мелькнули мечи Трима, и два Хобовых лака одновременно упали на пол. Хоб остался один. Слегка приподняв мечи, он молча ждал наших следующих действий.
Поединок завершился. Неужели он не понимает, что проиграл? Неужели он собрался защищаться?
Объятый яростью, я бросился на него и выбил клинки из его рук. Те полетели на пол. Я был готов его убить. Мои глаза застилал красный туман.
Однако разум возобладал. Мы все желали его смерти, но я помнил: джинну ни в коем случае нельзя отрубать голову, если мы хотим уничтожить Хоба полностью, а не убить только одну его сущность.
Я весь дрожал, однако заставил себя отступить в сторону и пропустить вперед Трима. Лак сделал шаг, готовясь нанести удар. Зрители затопали ногами и заулюлюкали, и меня наполнило ликование. Это был миг победы. Миг, который мы всеми силами старались приблизить.
Это был первый шаг к отмщению, и оно скоро свершится.
Удар Трима был точен. Хоб рухнул навзничь, из горла хлынула кровь. Несколько мгновений тело дрожало и подергивалось. Потом он затих. Он был мертв, но его тело оставалось нерасчлененным.
Настала очередь Ады.

29. Прокляты дважды рожденные

Дважды рожденные – дважды познавшие боль.
Трижды рожденные да будут прокляты снова.
«Амабрамсум», Книга мудрости гентхаев

Кровь Хоба собралась лужей вокруг его тела. Она была гораздо ярче человеческой, ярче, чем кровь любого другого существа. Даже впитываясь в деревянные половицы арены, она оставалась ярко-красной.
Двери «мин» и «макс» с грохотом распахнулись, и на арену выбежал Пинчеон с четырьмя помощниками. Впрочем, они тотчас остановились как вкопанные, растерянно глядя на кровь Хоба, которая продолжала растекаться вокруг его мертвого тела. Пинчеон побледнел; лицо его стало пепельно-серым. Он невнятно отдал какую-то команду, и два маршала боязливо приблизились к растекающейся красной луже. Каждый нес по ведру опилок, которыми они, держась от тела джинна на расстоянии, принялись засыпать лужу.
Вид у Пинчеона был ошарашенный. Он явно не ожидал, что я смогу победить Хоба, и еще не пришел в себя. Но и Главным распорядителем его сделали не просто так. Я знал, что в любой момент он может опечатать арену. В следующее мгновение я поднял голову и посмотрел на балкон: он пустел прямо на глазах.
Неожиданно послышался топот. Обернувшись, я увидел, что из двери «макс» выбежала группа людей с дубинками в руках. Возглавлял их Брид, который подбежал прямо к телу Хоба.
Двое помощников Брида несли носилки. Поставив их на пол, они взяли джинна за ноги и за руки и погрузили на них тело.
Пинчеон неуверенно приблизился. Он открыл было рот, собираясь что-то сказать, однако тотчас закрыл. Подняв носилки, бойцы Брида направились к двери «макс». Пинчеон возмущенно посмотрел им вслед и даже шагнул, чтобы их остановить, но Брид вскинул руку с дубинкой. Впрочем, применять ее не понадобилось.
Нога Главного распорядителя угодила в лужу крови. Пинчеон поскользнулся, замахал руками и упал. Один из спутников Брида протянул мне сложенный в несколько раз лоскут ткани и указал на мою рану. Я взял тряпицу и, чтобы остановить кровь, прижал к тому месту, где раньше было ухо. Рана пульсировала от боли, голова кружилась.
— За мной! — скомандовал я Триму, и мы поспешили вслед за Бридом. Несколько его человек остались на арене, держа наготове дубинки, чтобы не дать Пинчеону и его помощникам последовать за нами.
Тело Хоба отнесли в зеленую комнату и положили на большой деревянный стол. Ада и Тайрон уже ждали нас там, и когда я вошел вместе с Тримом, жестом позвали подойти ближе. С нами остались лишь Брид и двое его людей. Остальные охраняли вход снаружи. Сколько времени у нас есть до того момента, как здесь появятся кисточки? — подумал я.
Что, если у нас не будет двадцати минут, необходимых, по словам Ады, для того, чтобы уничтожить Хоба? А ведь кисточки явятся не с дубинками, а с копьями и мечами. Кроме того, их будет много. Сколько же человек в запасе у Воуда?
Тем временем с Хоба сняли шлем, и моему взгляду предстала большая безволосая голова с хищным крючковатым носом и безжизненными глазами. Ада поставила условие: тело джинна должно быть надежно обездвижено, и я ожидал увидеть цепи, которыми его привяжут к столу.
Но у Брида был свой план. В правую руку он взял молоток, а в левую гвоздь с широкой шляпкой. Приставив гвоздь к плечу джинна, он три раза ударил по шляпке, глубоко вогнав его в плоть Хоба. Гвоздь прошел через ткань и вонзился в деревянную столешницу. Вторым гвоздем он прибил вторую руку, третьим и четвертым обездвижил ноги.
Во время этой процедуры тело Хоба ни разу не шевельнулось. Джинн был абсолютно неподвижен. Я хотел посмотреть, как Ада справится с поставленной задачей. И она тотчас взялась за дело, обрушив на Хоба водопад словов.
Мы стояли молча, внимательно наблюдая за ее работой. Я как-то раз видел, как Тайрон вводил в лака шаблоны, но Ада работала по-другому, как раньше с шатеком, а затем с Тримом. Словы Нима слетали с ее губ так стремительно, что их было невозможно разобрать. Изредка она делала паузы, как будто задумывалась над чем-то.
Кровь все еще бжала из раны на шее Хоба, разверстой как красный рот, стекала на стол, капала на коричневый ковер и нам на обувь. В считаные секунды словы Ады возымели зримый эффект.
Мертвое тело содрогнулось. Джинн закатил глаза. Поток словов не иссякал. Тело джинна стало конвульсивно подергиваться. Хоб словно пытался встать со стола, однако гвозди крепко его держали. Наконец он притих. Мертвые глаза уставились в потолок, с губ сорвался ужасный стон, будто исторгнутый из глубин чрева.
Ада остановилась и посмотрела на него. Затем глубоко вздохнула.
— Ты закончила? — требовательно спросил Тайрон.
— Первый этап закончен, — кивнула она. — Я подавила его «я» и подчинила его своей воле, однако следующий этап будет сложнее. Я должна проникнуть глубже, войти в портал и погасить горстад, высший разум, контролирующий его сущности. Этот вход защищен слоями кодов и шифров. Я должна проникнуть в него как можно быстрее, иначе вся работа пойдет насмарку.
Ада начала снова, обрушивая на Хоба все новые и новые словы, и мертвое тело джинна вновь задергалось и застонало. Внезапно я услышал снаружи какой-то шум. Дверь распахнулась. В комнату, роняя на пол дубинки, влетели люди Брида.
Неужели уже явились кисточки? — подумал я. Но почему мы сдаемся им без боя?
В следующий миг вслед за нашими союзниками в комнату ворвались люди в знакомой синей форме — гвардейцы Протектора. Висевшие на поясе мечи были в ножнах, но метательное оружие нацелилось на нас. Эти металлические диски могли легко оставить нас без глаз, сломать кости, нанести сильные порезы и даже убить.
Мы все как по команде повернули головы и замерли. В комнате повисла тревожная тишина. Только Ада продолжила нараспев произносить свои формулы, призванные уничтожить джинна.
— Скажите ей, чтобы она замолчала, иначе мы будем стрелять! — пролаял чей-то голос. Офицер указал грозным оружием на Аду. Его палец уже нащупывал курок.
Внезапно между мной и гвардейцем возник Трим.
— Назад! — прохрипел он.
Он все еще защищал меня. Я ведь так и не приказал ему остановиться. Во мне шевельнулась надежда. Трим был быстр, опасен и защищен доспехами. Даже его горловой щели ничего не угрожало — метательный диск слишком велик, чтобы в нее проникнуть. Гвардейцы не отличались сноровкой и быстротой реакции, они вряд ли сумеют обездвижить лака мечами.
Мои надежды разбил Тайрон.
— Усыпи его, мальчик! — крикнул он.
Во мне вскипела ярость. Как можно сдаться без боя, когда мы так близки к победе?! Я слышал, как Ада все еще произносит над Хобом словы Нима.
— Нет! — крикнул я.
— Прошу, делай что сказано, иначе мы все погибнем!
Я был настроен сопротивляться, но затем увидел на лице Тайрона отчаяние. Нечто внутри, нечто более глубокое, чем осознанная воля, приняло решение за меня. Как будто я был лаком, а Тайрон произнес слов, заставивший меня повиноваться ему.
— Спать, Трим! — тихо произнес я. Мой лак тотчас склонил голову и застыл на месте.
— Почему? — спросил я, повернувшись к Тайрону. — Ведь мы могли победить!
— Их слишком много! — оборвал меня Тайрон и, шагнув к Аде, оттащил ее от стола с телом Хоба. Она пару мгновений сопротивлялась, но тут в комнату ворвалась еще одна группа гвардейцев. Меня схватили и заставили опуститься на колени. Оглянувшись, я увидел, что с остальными обошлись точно так же. Стоять остался лишь Трим — опустив голову и незряче глядя в пол.
— Головы вниз! Не смотреть! — рявкнул стоявший сзади гвардеец и больно ударил меня по затылку.
Все так же прижимая тряпицу к пульсирующей болью ране, я смотрел на коричневый ковер. Меня трясло от злости.
Как близко Ада подошла к уничтожению Хоба? Зря я послушался Тайрона. Мы могли победить! От обиды и боли мне сделалось тошно.
Я услышал, как других выволакивают из комнаты. Затем пришла моя очередь. Меня схватили за руки, и я уронил тряпицу, которую прижимал к ране. Затем меня потащили через какие-то бесчисленные двери и вытолкнули на открытое пространство перед Колесом.
И тут я понял, что Тайрон был прав. Гвардейцев было слишком много, чтобы вступать с ними в схватку. Они выстроились рядами, не менее трех или четырех сотен вооруженных людей. Но почему они появились здесь так быстро? Кто успел предупредить их?
У меня похолодело внутри. Должно быть, это Киро. Зря Брид просил у него разрешения спрятаться в Общине. Неподалеку выстроилась вереница фургонов, каждый был запряжен четверкой лошадей. Меня затолкали в один из них и заставили сесть. Следом за мной в фургон забрались четыре вооруженных гвардейца, и мы куда-то поехали.
Куда меня везут? В казармы на окраине Джиндина? Окна фургона были занавешены, и я ничего не видел. Интересно, подумал я, что со мной сделают там, на месте? Неужели попытка уничтожить такое чудовище, как Хоб, — это преступление? Протектор означает «защитник». Какая ирония судьбы! Он и его люди должны были положить конец бесчинствам джинна и защитить город.
Вскоре мы остановились, и меня выволокли наружу. Несмотря на темноту, я разглядел просторную, поросшую травой площадку. Впереди высилось огромное здание. Внезапно я узнал каменные стены и портик с мраморными колоннами. Тайрон рассказывал мне, что в городе есть только одно такое здание. Это дворец Протектора!
Меня провели через лужайку к каменному крыльцу. У входа уже ждали стражники. Меня подтолкнули сзади, заставляя подняться по ступенькам. Гвардейцы следовали за мной вплотную, буквально наступая на пятки. Ни Тайрона, ни других моих товарищей нигде не было видно. Неужели меня привезли сюда одного? Вокруг были чужие, враждебные лица.
Внутри мы пересекли огромный тронный зал. Подбитые сапоги гвардейцев звонко цокали по мраморному полу, и этот звук эхом отлетал от стен. Затем меня втолкнули в дверь в дальнем конце зала, и мы начали спускаться по деревянной лестнице вниз. Вскоре деревянные ступени сменились каменными, и мы вошли в новое помещение.
Вдоль стен застыли гвардейцы с длинными саблями и метательным оружием. Их взгляды были суровы, пальцы лежали на спусковых крючках. Они явно были готовы в любое мгновение открыть огонь.
Тайрон, Воуд и Брид уже сидели за длинным столом, накрытым пурпурной скатертью. А где же Ада? — подумал я.
Взгляды всех троих были устремлены на человека, сидевшего во главе стола на массивном стуле, украшенном затейливой резьбой.
Это был солидный мужчина внушительного вида, лет пятидесяти с небольшим. Хотя борода его была седа, широкое лицо казалось гладким, без морщин, а на теле не было ни грамма жира. Выражение его лица казалось царственным, на губах играла легкая улыбка. Он излучал авторитет и мудрость человека, призванного властвовать над другими.
Я сразу понял, что передо мной Протектор. Кто еще это мог быть? Он выглядел абсолютно уверенным в себе, могущественным и справедливым. Его что, специально готовили к этой роли?
Меня толчком заставили сесть рядом с Тайроном. Сидевшие напротив Брид и Воуд посмотрели на мое изуродованное ухо. Взгляд Тайрона был прикован к Протектору.
— Вы знаете, что вы только что едва не натворили? — гулко пророкотал тот. Я почувствовал его голос даже подметками ботинок.
На миг воцарилась тишина. Меня душил гнев. Я собрался было ответить, но Тайрон меня опередил.
— Мы только что нанесли поражение Хобу на арене, — сказал он. — Еще несколько секунд — и мы бы уничтожили все его сущности. Если бы не ваше вмешательство, мы бы избавили страну от чудовища и тирана, который уже много веков убивает невинных людей.
Протектор покачал головой:
— Еще несколько секунд — и вы бы накликали беды и смерть на всех жителей Мидгарда. Здесь, внутри Барьера, — продолжил он, — мы, остатки разгромленного человечества, вот уже более пяти столетий живем в мире и безопасности. Эти земли выделены нам, здесь мы защищены, это наше прибежище, здесь нас терпят и позволяют жить нашей скромной жизнью. Вы же чуть было не уничтожили все это. Вы едва не нарушили договор и едва не уничтожили этот мир.
— Какой договор? — сурово спросил Тайрон.
— Я говорю о соглашении между джиннами и людьми. Джинны осудили людей и сочли нас ущербными. Они положили конец нашей жалкой империи и истребили миллиарды живых душ. Однако некоторая часть людей была переселена сюда, внутрь Барьера, и получила право на жизнь. Сначала джинны намеревались стерилизовать нас, чтобы раз и навсегда покончить с нашей цивилизацией. Однако они проявили великодушие и разрешили нам размножаться. Мы до сих пор живы лишь благодаря их милости.
— Но как, пытаясь положить конец тирании Хоба, мы могли посягнуть на договор? — спросил Воуд дрожащим голосом. Он как-то внезапно постарел: лоб собрался складками морщин, под глазами залегли тени.
— Ответ напрашивается сам собой. Я человек и поставлен здесь властвовать над вами. Но я властвую не один. Второй властитель — Хоб. Мы обладаем равными полномочиями. Мы — глаза и уши джиннов, обитающих за Барьером. Вам понятно? Я ваш Защитник, но Хоб — ваш потенциальный Истребитель!
— Хоб — джинн-отщепенец. Разве он может обладать властью? — сердито спросил Тайрон. — Как он может править наравне с тобой? И что, властитель станет убивать невинных женщин и держать в страхе весь город?
Протектор улыбнулся ему как наивному малому ребенку.
— Очень давно Хоб восстал против верховного джинна, но вместо того, чтобы казнить отступника, в качестве наказания его поселили к нам. Ему было поручено стать вторым властителем Мидгарда. Джинны не такие, как мы. Они возвысились до уровня богов, тогда как мы остаемся просто людьми. Нельзя судить их по нашим меркам. Чтобы позабавиться, ребенок может оторвать крылышки у насекомого. Так и Хоб. Кто мы такие, чтобы говорить, что ему можно, а чего нельзя? Кем-то приходится жертвовать, чтобы человечество могло выжить.
— Но это безумие! — воскликнул Воуд.
— Верно, но это безумие богов, — ответил Протектор, внезапно понизив голос до шепота.
Тайрон пожал плечами. Я не мог видеть его глаз, потому что он все еще смотрел на Протектора.
— А как же мы? Что ты намерен делать с нами? — негромко спросил он.
Протектор вытянул руки ладонями вперед:
— При условии вашей доброй воли и сотрудничества я намерен вернуть вас к вашей обычной жизни. Поединки на Арене 13 будут продолжаться. Чтобы гарантировать нашу безопасность, все должно как можно скорее вернуться в обычное русло. Джинны должны видеть, что внутри Барьера все под контролем. Кроме того, вы извинитесь перед Главным распорядителем за то, что помешали ему выполнять служебные обязанности. Если за ваш проступок и последует наказание, то оно будет исходить не от меня. Его назначит и исполнит Хоб, когда сочтет нужным.
— А что будет с остальными?
— Те, кто действовал по вашему приказу, вернутся на свободу. Они тоже должны принести формальные извинения.
— Это касается и Ады? — уточнил Тайрон.
— Есть старинная поговорка — прокляты дважды рожденные. В данном случае она очень уместна. Вы больше никогда не увидите эту высокомерную вздорную женщину. Созданный ею лак будет расчленен и перемолот в прах. Как будто его никогда не существовало. Только так можно восстановить равновесие, и никак иначе. Вы понимаете меня? Вы согласны?
При мысли, что Ада оказалась во власти Протектора, у меня к глазам подступили слезы. Неужели он убьет ее? Ее вторая жизнь была такой короткой. Тайрон, прежде чем ответить Протектору, долго буравил его взглядом. В какой-то миг я решил, что он откажется. Но Тайрон ответил ему коротким кивком.
После этого нас с позором отпустили.

30. Я люблю Квин

Легче умереть, чем жить вечно.
Поэтому нам приходится готовиться к худшему.
«Амабрамдата», Книга мудрости гентхаев

Когда мы вернулись в дом Тайрона, Квин, Тина и Дейнон уже ждали нас. По случаю нашего благополучного возвращения были пролиты слезы радости.
— Я думала, что больше никогда вас не увижу! — разрыдалась Тина, когда Тайрон обнял обеих дочерей.
В дом позвали лекаря. Тот занялся моей раной и сделал все, что смог: прочистил ее и обработал мазью, чтобы остановить кровотечение. Я знал, со временем боль стихнет, но я на всю жизнь останусь изуродованным. Я снова подумал о Квин. Отсутствие уха — еще один повод, который оттолкнет ее от меня.
После того как лекарь ушел, мы сели за большой стол в столовой и Тайрон рассказал о том, что произошло. Он начал с нашего ареста и закончил тем, что сказал Протектор.
— Кто бы подумал, что вместе с ним Мидгардом правит Хоб! — воскликнул Дейнон. — Это же безумие!
Тайрон устало кивнул:
— Верно, и это многое объясняет. Я думал, что Протектор просто трус, если не наказывает Хоба за его преступления. Мне и в голову не могло прийти, что они властвуют вместе. Хоб восстал против других джиннов, и его должны были за это покарать. Вместо этого его сослали сюда и навязали нам в качестве правителя!
Услышав это, Квин разрыдалась, и ее слезы закапали на стол. Стало тихо — Тайрон ждал, когда она успокоится.
— Бедная Ада! — наконец прошептала Квин. — Бедная, бедная Ада! Она это не заслужила!
У меня перехватило горло от жалости к ней.
— Да, бедная Ада! — эхом повторил Тайрон. — Она родилась снова, возродилась в новой жизни и дала нам надежду. Она не догадывалась, какой мерзкой клоакой является Мидгард.
— Как ты заставишь себя извиниться перед Пинчеоном? — спросила Квин. — Я бы скорее плюнула ему в лицо.
— Разве у меня есть выбор? Лейфу тоже придется извиниться, вместе со всеми остальными, кого забрали во дворец. Успокойся, моя девочка. Сейчас не время горячиться.
Час был поздний, но после того как Тина отправилась спать, Тайрон жестом предложил нам подняться наверх.
— Вы двое нужны мне на пару слов, — пояснил он, обращаясь к нам с Квин. — Нужно выяснить один семейный вопрос. Ты, Дейнон, иди спать. Сегодня был тяжелый день, так что завтра можешь отдыхать.
Мое сердце упало. Сейчас он скажет, чтобы я держался подальше от его дочери. Он не хочет, чтобы мы с ней были вместе.
Тайрон повел нас за собой в свой кабинет. Вскоре мы с Квин уже сидели в кожаных креслах напротив него. На столе перед ним стоял большой стакан с красным вином. Нам с Квин была предложена вода.
Тайрон повернулся ко мне.
— Оглянись в прошлое, мальчик. Помнишь, что Хоб сказал тебе в ту ночь в цитадели, когда ты пригрозил ему мечом? — спросил он, сурово глядя на меня:
Я слово в слово помнил то, что он тогда сказал, но гнев помешал мне ответить. Прежде, чем я успел что-то сказать, Тайрон заговорил вместо меня.
— Тогда позволь мне тебе напомнить. Он спросил: «Кого ты любишь?» И ты ответил: «Никого». И тогда он сказал, что когда-нибудь ты научишься любить и тогда он, одного за другим, станет убивать всех, кого ты любишь, — и так до тех пор, пока у тебя никого не останется. Последним он убьет тебя. И лишь тогда заберет твою душу. Ты это помнишь? Поэтому, мальчик, я задам тебе тот же вопрос: кого ты любишь? — И Тайрон сделал глоток вина, ожидая моего ответа.
Я понимал, к чему это приведет. Но у меня не было иного выхода, кроме как ответить на его вопрос. Поэтому я осторожно сказал:
— Я люблю вас. Вы почти заменили мне отца. Я люблю вашу семью — Тину, Квин, ребенка Тины и Керна. Я люблю Дейнона, он стал моим другом.
— Я спрошу еще раз: кого ты любишь?
Было понятно, что утаить правду не удастся.
— Я люблю Квин, — тихо ответил я.
Краем глаза я заметил, как Квин вытаращила глаза. Мы с ней как-то раз держались за руки и целовались, только и всего. Она точно подумает, что я сущий болван, если сделал такое признание. Или это она смотрит на уродливый шрам в том месте, где раньше было ухо? Я почувствовал, как кровь приливает к моему лицу.
И тут я увидел, что Тайрон побледнел.
— Да! — взревел он и ударил кулаками по столу так, что стакан опрокинулся.
Вино разлилось и начало капать на пол. Мне это напомнило кровавую реку. Было понятно, что мне нечего сказать, да и вообще любые слова здесь бессильны. Но вдруг кто-то взял меня за руку. Я повернулся — Квин в упор смотрела на меня.
— А я люблю Лейфа! — заявила она отцу.
Тайрон со вздохом кивнул. Затем, не обращая внимания на дочь, снова заговорил со мной:
— Хоб узнает о твоих чувствах к ней. У него повсюду шпионы, они рассказывают обо всем, что происходит в городе. Он уже знает, что вы вместе сражались против кисточек. И вас наверняка кто-то видел, когда вы гуляли, держась за руки. Вопрос лишь в том, что он предпримет по этому поводу. Он может победить тебя на арене и забрать твою голову, то есть поступить так, как с Керном. Он может схватить Квин и убить ее у тебя на глазах и таким образом выполнить свою угрозу. Он может схватить ее уже сегодня вечером. Может уже сегодня всех нас убить или подвергнуть истязаниям. Зря мы не проявили осторожности! Нужно было принять мой план.
Я вспомнил свой разговор с Хобом в Общине. Неужели Тайрон прав?
— Значит, нет никакой надежды? — спросил я.
— Хотел бы я, чтобы все было иначе, но Аде я уже помочь не смогу. Хотя пока мы дышим, надежда есть всегда, мальчик. Надежда для нас. Протектор сказал, они с Хобом обладают равной властью. И он нас отпустил. Он может оказать влияние на Хоба — ему важно, чтобы жизнь вернулась в нормальное русло. Думаю, сегодня ночью Хоб не станет убивать нас в наших постелях. Но отныне ты его цель номер один. В этом месяце Хоб обязательно придет в Колесо… Я многому научился у Ады, — продолжал Тайрон. — Пусть у меня нет шатека и создать разумное существо я не смогу, но у меня получится отладить лака на очень высоком уровне, быть может, даже на уровне Гунтера.
— Ада сделала это, но не смогла уберечь Таллуса, — сказала Квин голосом, полным горечи и страха.
— Лейф как боец стоит десятерых Таллусов, — возразил Тайрон и ласково похлопал дочь по плечу. — Не хочу плохо говорить о мертвых, но это правда. Как я уже сказал, я многому научился. И пусть Ада прекрасно разбирается в шаблонах, зато мы знаем, что такое бой на Арене 13! Уж в этом-то у меня имеется богатый опыт! Он вот здесь, — сказал Тайрон и постучал себя по лбу. — Лейф, твой отец сражался позади лака, не обладавшего разумом, но побеждал снова и снова. Неужели мы не сумеем добиться того же? Мы можем выиграть время до приезда Торговца и начала нового сезона. Вдруг у нас получится убедить его продать нам еще одного шатека?..
— Если об этом станет известно, Протектор больше нас не простит, — ответила Квин, снова сжимая мою руку. — И даже если мы победим и найдем способ уничтожить Хоба — разве это не навлечет на нас гнев джиннов?
— Нет, Квин, ты меня не поняла. Мы не станем уничтожать Хоба. Но мы найдем на него управу. Так или иначе, но нам нужно выжить. Мы не в силах изменить то, что Хоб творит в городе, но на Арене 13 он в целом соблюдает правила…
— Он не соблюдал правил, когда сражался со мной! — сердито воскликнул я. — Он посмотрел мне в глаза, и у меня подогнулись колени. Лишь поэтому он смог отрубить мне ухо! А мой отец? Хоб заставил его сражаться перед лаком целый раунд! Хоб и на арене плюет на правила!
Тайрон посмотрел на лужицу пролитого на стол вина.
— Ну что ж, придется что-то придумать, чтобы справиться с этим. Но если мы сможем сравняться с ним на арене, если сможем победить его несколько раз, думаю, мы сумеем и поторговаться за свою жизнь. Хоб алчет золота. Ему все мало! Он всегда делает большие ставки на собственную победу, так что, если он проиграет, приток денег уменьшится, мы же наоборот, разбогатеем. Только не смотри на меня так, девочка! Что нам еще остается?
У Тайрона был вид человека, потерпевшего поражение. Я же был разочарован.
Неужели у него не нашлось идей получше? Наш оптимизм последних нескольких недель практически иссяк. Нам не одержать победы над Хобом. Мы можем лишь поторговаться за свою жизнь. Я разрывался между двумя противоположными желаниями. Какая-то часть меня хотела бежать на юг к гентхаям, пусть даже их планы тоже обречены на неудачу. Да, но как я могу оставить Квин?
Если мы последуем совету Тайрона, это будет лишь попыткой остаться в живых. Должен же быть какой-то способ и дальше бороться с Хобом! Так или иначе, но я его отыщу.

Когда мы с Квин выходили из кабинета Тайрона, я оглянулся. Мой наставник с печальным видом сидел, подперев голову и устремив взгляд на залитую вином столешницу. Я заставил себя улыбнуться Квин, надеясь придать лицу жизнерадостности. Бесполезно. Ее настроения это не улучшило.
Она сжала мою руку.
— Пойдем в мою комнату, — предложила она, — у меня есть для тебя подарок.
На маленьком столике перед зеркалом стояла миска с водой. Рядом лежали ножницы и бритва. Квин придвинула к столику табурет.
— Садись и посмотрись в зеркало! — шепнула она.
Я посмотрел в зеркало и увидел то, что осталось от моего правого уха.
— Уродство, — произнес я. Рана все еще пульсировала болью.
— Нет, это почетная рана, — сказала Квин. — Знак доблести. Воспринимай ее так, как я воспринимаю свой шрам. Я сражалась лицом к лицу с лаком и победила его. И я с гордостью ношу память об этом. Даже волосы я стригу так, чтобы он был виден. Думай о том, чем еще ты можешь гордиться! Ты победил Хоба на арене. Так пусть же все смотрят на твою рану и завидуют!
Я задумался, но не надолго. Почему бы и нет?
— Делай так, как сочтешь нужным, — сказал я ей.
И Квин взялась за мою прическу. Сначала она пустила в ход ножницы, затем бритву. Когда она закончила, правая половина моей головы была обрита наголо.
— Жаль, что у меня нет гентхайской татуировки на все лицо, — посетовал я. — Бритая голова привлекает внимание к уху, но правая сторона лица смотрится пустой.
Квин улыбнулась и указала на цифру 13 у себя на лбу.
— Советуешь мне сделать то же самое?
— Почему бы нет? Тогда все поймут, что ты наполовину гентхай и наполовину боец Арены 13.
— Тогда я сделаю себе такую же, — улыбнулся я.
Квин посмотрела на мое изображение в зеркале:
— Сегодня на арене ты был прекрасен. С ног до головы в крови — как в своей собственной, так и в крови противника. Да я ради такого пожертвовала бы обоими ушами! Твой отец гордился бы тобой.
От ее слов у меня перехватило горло. Я вспомнил о родителях, о том, как печально закончилась их жизнь.
— Спасибо за подарок, — произнес я спустя какое-то время.
— Это не подарок, — ответила Квин. — Это начало…
Она наклонилась и поцеловала меня.
Я поцеловал ее в ответ. В первые мгновения это был легкий, нежный поцелуй. Наши губы едва соприкоснулись. Затем он стал глубже и горячее. И наконец сделался таким страстным, что комната и все окружающее перестало для нас существовать.

На следующее утро после завтрака я отправился в тренировочный зал. Моей утренней тренировкой обычно руководила Ада, и ее отсутствие не радовало.
Тайрон был один, он произносил лаку какие-то словы. Когда я вошел, он прекратил вводить шаблоны, посмотрел на мою бритую голову и нахмурился. Он явно собирался что-то сказать, но только вздохнул. Однако тотчас неожиданно улыбнулся.
— У меня хорошая новость, — сказал он. — Трим сбежал от костоломов Протектора. И при этом нескольким хорошенько намял бока.
— Как это ему удалось? — спросил я. — Я ведь погрузил его в сон.
— Ада ввела в его сознание механизм самозащиты. В случае крайней опасности он способен снять такую команду. Он сбежал до того, как его успели вывести из Колеса. Считается, что он скрылся в туннелях Общины и сорвал ворота, ведущие в глубины подземелья. Если это так, то даже гвардейцы Протектора не осмелятся его преследовать. Они просто поставят новую решетку и намертво ее заварят.
Значит, Трим сейчас где-то среди диких лаков, которые, по всей видимости, стали каннибалами. Сможет ли он ужиться с ними? Мне было тревожно за него, но, в любом случае, побег лучше, чем то, что с ним собирались сделать. Как хорошо, что он жив!
Тайрон подошел к столу. Рядом с бронзовым таймером под зеленой тканью был скрыт какой-то крупный предмет. Тут же лежала и книга. На ее корешке я прочел: «Свидетельства Мэта».
Тирон протянул ее мне:
— Это воспоминания твоего отца о его опыте боев на Арене 13. Она начинается с рассказа о тренировках и заканчивается описанием его последнего поединка с Хобом. Мэт знал, что раны помешают ему снова сойтись с ним в бою. Я не могу подарить ее тебе, Лейф, могу лишь дать почитать. Так что читай, запоминай все важное, делай выводы и бережно с ней обращайся.
— Спасибо, — кивнул я. — Так я и сделаю!
Мне не терпелось поскорее прочесть воспоминания отца. Я ни на миг не усомнился в том, что они будут для меня полезны.
Затем Тайрон приподнял зеленый лоскут. Когда он снова повернулся ко мне, я увидел в его руках большой металлический предмет, поблескивавший в свете факелов. Он протянул предмет мне.
— Когда-то он принадлежал Мэту, — негромко сказал он. — Твой отец оставил его мне на память, когда уехал из Джиндина. Можешь надеть, когда в следующий раз сразишься с Хобом. Он защитит твою голову.
Это был серебряный шлем в форме волчьей головы. Шлем, который мой отец надевал, когда выходил на бой с Хобом.
— Если он предпочитает драться в шлеме, ты можешь поступать так же, — сказал Тайрон и указал на узкую щель для глаз. — Надеюсь, это помешает ему ослабить тебя взглядом. Но пока, Лейф, тебе лучше забыть обо всем. Мы еще не скоро будем готовы выступить против Хоба, еще многое предстоит сделать. Квин ушла на работу, а Дейнону я подкинул несколько сложных заданий по разработке шаблонов. Так что этим утром мы с тобой можем заняться нашим новым лаком. Боюсь, начинать придется с чистого листа.
Нам будет недоставать Ады, подумал я. Борьба продолжится, но теперь нам придется гораздо труднее. Кстати, Дейнону следовало бы сейчас быть с нами. Вряд ли Тайрон до конца понимает, насколько талантлив мой друг.
Дейнон собирался признаться ему, что это он составил шаблоны для лака, вместе с которым я нанес поражение Палму… Или я сам скажу об этом Тайрону, как только Дейнон мне разрешит.

31. За решеткой

Синглтон – это джинн, имеющий всего одну сущность. Это самая низшая форма, однако превосходящая людей-варваров скоростью, силой и быстротой реакции.
«Руководство по языку Ним»

— Это твой новый лак, Лейф, — произнес Тайрон. — Ну, что ты о нем думаешь?
На новом лаке были блестящие, с иголочки, доспехи, но я понимал, что введенные в него шаблоны будут примитивнее тех, что были у Трима. Мне придется начать с самого начала, придется заново разрабатывать коды Улума для наших будущих поединков на Арене 13.
— На вид очень даже неплох, — ответил я, пытаясь придать голосу энтузиазм.
— Внутри у него тоже все в порядке. Думаю, ты будешь приятно удивлен.
Внезапно раздался стук в дверь. Тайрон нахмурился — в доме действовало строгое правило, запрещавшее беспокоить его во время тренировок. Тем не менее он подошел к двери и открыл ее. Через его плечо я увидел, что это один из слуг. Вид у парня был испуганный; он явно принес дурную весть.
Выслушав слугу, Тайрон отпустил его и подозвал меня к двери:
— Похоже, у нас проблемы. Явились гвардейцы Протектора с ордером на твой арест. Хотят заключить тебя под стражу.
— Но ведь нас отпустили! — удивился я. — Я думал, нас больше не тронут. И вообще — почему меня?
— Будем надеяться, что это ошибка и что Протектор не изменил своего решения, — ответил Тайрон. — Давай все выясним. Если надо, я пойду с тобой. Если только они не обратятся к тебе лично, с ними буду говорить я.
В просторной приемной, где Тайрон встречался с деловыми партнерами и другими посетителями, нас ждали четыре гвардейца и их офицер.
— Что все это значит? — требовательно спросил Тайрон, входя в комнату. Я шагнул вслед за ним.
— У нас ордер на арест, господин, — ответил ему офицер. Он вежливо протянул Тайрону бумажный свиток и смерил меня недобрым взглядом.
Тайрон сломал восковую печать, развернул свиток и быстро пробежал глазами написанное.
— Здесь не сказано ни о каком преступлении. В чем именно обвиняют моего ученика?
— Ордер подписан Протектором, который этой ночью взял на себя чрезвычайные полномочия. Все живущие в городе гентхаи, а также лица смешанного гентхайского происхождения подлежат заключению под стражу.
— Для меня это новость. Чем вызвано такое решение?
— Я могу сказать лишь то, что гентхаи нарушили закон и порядок.
— Но какое отношение к этому имеет Лейф? — запротестовал Тайрон. — Он законопослушный трудолюбивый молодой человек, который вносит свой вклад в благосостояние нашего города. Талантливый ученик моей боевой школы. Неужели нельзя сделать для него исключение?
— Я всего лишь выполняю приказ, — ответил офицер, забирая свиток.
Тайрон повернулся ко мне. На его лице читалось бессилие.
— Ступай с ними, Лейф. Я попытаюсь все выяснить и как можно скорее освободить тебя.
Меня вывели из дома. Небо было затянуто тучами, шел проливной дождь. На этот раз снаружи не ждал фургон. Офицер шел рядом со мной, два гвардейца шагали впереди нас, еще два — сзади.
Улицы были почти пусты, если не считать гвардейцев. Вооруженные смертоносным метательным оружием, они стояли кучками на главных перекрестках. У моих конвоиров с пояса свисали дубинки. У офицера был меч, и он не убирал руки с его рукояти.
Судя по тому, куда мы шли, меня явно вели во дворец Протектора. Интересно, будут ли меня допрашивать? Что такого натворили гентхаи, что гвардейцы взялись арестовывать невинных горожан? И что означает фраза «нарушили закон и порядок»? Неужели они напали на гвардию?
Затем вдалеке я увидел дым, а чуть позже — языки пламени. Теперь у меня не осталось никаких сомнений, что является их источником.
Горели деревянные казармы гвардии.

Вскоре мы дошли до дворца Протектора. Минувшей ночью я не разглядел истинного великолепия этого сооружения, стоявшего в окружении ослепительно зеленых лужаек с коротко подстриженной травой, ухоженных деревьев и кустарников. Содержание этого парка наверняка обходится в целое состояние.
На этот раз меня повели за угол дворца, к строениям позади него, обнесенным высокой каменной стеной.
Хлюпая ботинками по влажной земле, мы подошли к большим деревянным воротам, стоявшим нараспашку. Нам пришлось посторониться, потому что из них по широкой гаревой дорожке выехала колонна верховых по трое в ряд и легким галопом поскакала в сторону горящих казарм. Меня же вывели на просторный, мощенный булыжником двор, плотно забитый бесчисленными рядами вооруженных гвардейцев.
В большинстве своем они стояли лицом к нам — угрюмые, в промокших под дождем синих мундирах. Одни готовились последовать за всадниками туда, где пылал пожар. Другие, те, что за стеной, ждали нападения, готовые защищать дворец.
Прямо впереди во второй каменной стене виднелись еще одни широкие двойные ворота, на этот раз металлические. Они были закрыты. Подняв глаза, я увидел на стене десяток гвардейцев. Все до единого имели при себе метательное оружие.
Шагавший рядом со мной офицер посмотрел на них и указал на ворота. Через несколько секунд те со скрипом открылись, оставив узкий проход, достаточный для того, чтобы мы смогли по одному войти внутрь.
Ворота были толщиной почти в полметра, толщина же самих стен составляла не менее двух метров. Это было мощное оборонительное сооружение.
Мы пересекли небольшой внутренний дворик и оказались перед четырехэтажным зданием. Окна верхнего этажа были забраны решетками. Неужели это и есть тюрьма? — подумал я. Если Ада жива, то она, скорее всего, где-то внутри.
Мы вошли в открытую дверь. Меня провели по длинному коридору, а затем вверх по лестнице. Преодолев два пролета, мы остановились. Офицер достал ключ, открыл замок и отворил дверь. Меня бесцеремонно втолкнули внутрь. Дверь закрылась.
Я обвел глазами тюремную камеру. Она была огромной, раза в два длиннее Арены 13, а также чуть шире, с деревянным полом и узким зарешеченным окном, служившим единственным источником света.
Кстати, я был здесь не один. В камере я увидел с десяток других узников; они сидели на полу, прислонившись к стенам. Все как один были гентхаями. Тишину нарушали лишь чьи-то стоны и стук дождевых капель по металлической крыше.
Стонущий, скорее всего, был сильно избит. Его голову покрывала корка запекшейся крови, лицо опухло, нос сломан.
Остальные молча посмотрели на меня. Почти у всех я разглядел следы грубого обращения — синяки, порезы, порванную одежду. Неужели меня не стали избивать потому, что я ученик Тайрона? Присмотревшись, я узнал лишь одного человека — уборщика арены, с которым мы иногда обменивались кивками, того самого, с татуировкой на лице. В Колесе он выполнял грязную работу — подметал полы, опорожнял мусорные баки, чистил плевательницы и уборные.
Он подозвал меня жестом, и я устроился на полу рядом с ним.
— Ты здорово поддал Хобу, — сказал он. — Жаль, что я этого не видел. Да и потом вы были близки к победе. Мы могли бы навсегда избавиться от этого чудовища.
— Так ты тоже в курсе? — удивился я. Да, у новостей и правда есть крылья.
— У меня зоркий глаз, Лейф. Я убираю за всеми дерьмо, и на меня никто не смотрит. Для окружающих я невидимка, но я всюду бываю и все замечаю. Кстати, меня зовут Дентар, — сказал он и протянул мне руку.
Я пожал ее и вздохнул:
— Да, я победил, но потом моих товарищей задержали. Меня выпустили, но предупредили, чтобы я вел себя смирно. Я не ожидал повторного ареста. Надеюсь, все это не из-за нас… — Я указал на других заключенных.
— Нет-нет, есть другая причина, ты ни в чем не виноват. Ты видел, что горят казармы?
Я утвердительно кивнул.
— Тогда ты уже знаешь, что происходит. Это начало конца Протектора.
Слова Дентара вселили в меня тревогу. Если победят гентхаи, что тогда? Это может обернуться катастрофой для всего Мидгарда. Что будет, если не станет Протектора и его гвардии?

Спустя какое-то время я понял, что самое худшее в тюрьме — это скука. Все молчали; большинство заключенных спали.
Было уже далеко за полдень, когда я услышал вдали какие-то крики, правда, понять, откуда они доносятся, снаружи или изнутри здания, не смог. Я продолжал гадать, что все это могло значить. Если сейчас гентхаи атакуют гвардейцев Протектора, то у Тайрона не будет никаких шансов добиться моего освобождения.
Неожиданно за дверью раздались чьи-то голоса. Дверь распахнулась, и мы все уставились на нее. В камеру втолкнули новых арестованных. И дверь опять с грохотом захлопнулась.
Это тоже были гентхаи, хотя и не такие, как те, что уже находились в камере. Это были воины. На них были забрызганные кровью кольчуги, сами они насквозь промокли, и вода стекала с них на пол. Новые пленники явно только что побывали в бою. Они обвели глазами помещение, и их глаза остановились на мне и Дентаре.
— Думаю, что ты уже знаком с этим великаном, — сказал Дентар, кивнув на одного из них. Это и впрямь был великан, широкоплечий и на целую голову выше остальных своих товарищей. И тогда я понял, что это Гаррет.
Он был таким, каким я запомнил его в лесу, правда теперь его волосы были забраны в конский хвост и перехвачены шнурком. Воины-гентхаи подошли к нам, и мы с Дентаром встали.
Гаррет улыбнулся мне:
— Рад тебя видеть, Лейф. Лучшего места для встречи просто не найти! Теперь ты сможешь сыграть требуемую от тебя роль! — Прежде чем я успел уточнить, что он имеет в виду, Гаррет повернулся к Дентару. — Рад видеть тебя, Дент! Твой последний отчет о передвижениях гвардейцев нам пригодился, это лучшее из всех твоих донесений.
— Как идет сражение? — спросил Дентар.
Я ожидал плохих новостей. Ведь этих людей арестовали. Но вскоре выяснилось, что я ошибался.
— Лучше не бывает! — довольно осклабился Гаррет. — Они ухватили наживку и бросили подкрепления для обороны казарм. Но это был ложный маневр. Наша главная цель — дворец. Мы рассчитываем захватить Протектора живым. У нас к нему есть вопросы. — Его взгляд снова упал на меня. — Но эти строения будет взять нелегко. Это не дерево, которое можно спалить или протаранить. Такая победа многим будет стоить жизни. Мы позволили взять себя в плен, зная, что нас поместят в эту камеру. Подойдите сюда и взгляните! — сказал он и приблизился к узкому окну, забранному решеткой.
Я последовал его примеру.
— Внешние ворота сделаны из дерева и не станут серьезным препятствием, а вот с внутренними придется повозиться. Мы должны прорваться и взломать эти металлические ворота, чтобы впустить внутрь наших молодцев, — Гаррет указал вниз.
Из окна был виден внутренний двор и высокая стена. Внизу под нами было не слишком много гвардейцев, однако на стене я насчитал около дюжины вооруженных стражей. Двойные ворота запирались длинной железной поперечиной, продетой в несколько скоб. Чтобы открыть ворота полностью, ее нужно было вытащить из них.
Я понял: гвардейцы не раздумывая будут стрелять в любого, кто попытается прорваться от здания к воротам. Вся затея казалась безнадежной. Любая попытка открыть ворота была равносильна самоубийству.

32. Бой за ворота

Наша первая победа будет кровавой, но куда кровавее будут ее последствия.
«Амабрамдата», Книга пророчеств гентхаев

— Почему бы не атаковать дворец с фасада? Разве это не будет проще? — спросил я.
Гаррет покачал головой:
— Главная опасность для нас — их метательное оружие. Нам придется пересечь лужайку, и там мы станем отличной мишенью. Вряд ли они ожидают, что мы попытаемся атаковать внутренние ворота. Это самая надежная часть их обороны. Но мы застанем их врасплох!
Он отошел от окна, сунул руку в гриву волос и вытащил две тонкие бумажные трубочки, красную и зеленую.
— Вот то, что нужно! — сказал он. — С воротами это нам не очень поможет, но с замком эта штука справится без труда. — Он кивнул на дверь камеры.
Я собрался было спросить у него, что это, но он повернулся лицом ко всем заключенным. Дождь стих, и теперь по крыше стучали лишь редкие капли. Гаррету даже не пришлось повышать голос.
— Знаю, некоторые из вас не в том состоянии, чтобы помочь нам. Но если вы готовы присоединиться, мы будем рады и благодарны. Мы собираемся с боем вырваться отсюда, открыть ворота и впустить внутрь наших братьев. Встаньте те, кто с нами! Сегодня день, о котором вы будете рассказывать вашим внукам и который будете с гордостью вспоминать. Завтра в Мидгарде уже не будет власти Протектора. Вся страна отныне будет принадлежать гентхаям.
Слова Гаррета наполнили меня недобрым предчувствием. А что будет с людьми вроде Тайрона, которые живут и работают в городе? С фермерами? Как они впишутся в новый порядок?
С пола встали семь гентхаев, включая Дентара. Один из них был дряхлый старик, неспособный воевать, другой сильно избит и весь в крови, к тому же он едва стоял на ногах. И все же их глаза горели решимостью.
— И неважно, что вы решили — все сядьте как можно дальше от двери! — приказал Гаррет. — Сядьте к ней спиной. Выполняйте!
Все, кроме меня и Гаррета, пересели так, как он сказал, включая двух воинов, которых тюремщики привели вместе с ним.
— И ты тоже, Лейф, — с улыбкой сказал он мне. — Всего на пару секунд. Сейчас начнется настоящее веселье. Ждать осталось недолго.
Мы оба посмотрели в окно. Стало понятно, что атака уже в самом разгаре. Гвардейцы на стене обменивались жестами и указывали вниз. Затем я услышал крики и лязг металла. Гвардейцы прицелились и обрушили залп на внутренний дворик. Если гентхаям удастся сломать первые ворота, они станут легкой целью для стражников.
Но дела у стражников пошли не очень хорошо — прямо у меня на глазах один из гвардейцев упал со стены вниз. Из его шеи торчала стрела.
— Садись, Лейф! К стене, как и остальные! — крикнул Гаррет.
Я сел рядом с Дентаром, но прежде чем повернуться лицом к стене, оглянулся, чтобы посмотреть, что делает Гаррет. Тот оторвал по кусочку от обеих бумажных трубочек и скрутил их в жгут. Затем прилепил их к замку, а сам бегом бросился к нам.
— Зажмите уши! — крикнул он.
Два воина в кольчугах прижали руки к ушам. Я сделал то же самое — и вовремя.
Грохнул взрыв, и я мгновенно ощутил спиной волну теплого воздуха. Обернувшись, я увидел, что дверь слетела с петель и в ее проеме висит облако дыма. Потянуло какой-то кислой горелой дрянью.
— Отлично! Все за мной! — крикнул Гаррет.
Двигаясь с поразительной для человека его телосложения быстротой, он вскочил на ноги и кинулся к выходу. Я бросился за ним и двумя воинами в кольчугах. За мной по пятам — Дентар. Снаружи в луже крови на полу лицом вниз лежал охранник. Гаррет на бегу сорвал с пояса убитого саблю и помчался по коридору дальше, к лестничной площадке.
Теперь он был вооружен. Но как же остальные? — подумал я. Сколько еще гвардейцев валяются на земле между нами и воротами, которые предстоит открыть?
Не успел Гаррет встать на первую ступеньку, как внизу возникла фигура в синем мундире. Гвардеец прицелился, и в нас, издав высокий воющий звук, полетел метательный диск.
Он попал первому из гентхайских воинов прямо в лоб. Тот бесшумно упал вперед и скатился вниз по лестнице. Но не успел гвардеец перезарядить оружие, как Гаррет уже слетел вниз по ступенькам и полоснул его саблей по шее.
Гвардеец вскрикнул и замертво рухнул на пол. Гаррет подхватил его метательное оружие, сорвал с пояса запасные диски и, передав их второму воину, перепрыгнул через тело и выбежал в коридор. Я следовал за ними по пятам, безоружный, но исполненный решимости.
Мы свернули налево и, пробежав половину следующего коридора, увидели еще одного гвардейца, стоявшего спиной к двери. Страж мгновенно выхватил саблю, но Гаррет точным ударом свалил его с ног и жестом велел нам распластаться на полу и зажать уши.
Странно, почему не надо бежать дальше по коридору? — удивился я. Разве наша главная цель не ворота, разве мы не должны их открыть?
Я увидел, как Гаррет снова сплел жгут из цветных трубочек. На этот раз я знал, чего ожидать. Взрыв был слабее предыдущего, но свое дело сделал. Через несколько секунд мы оказались в комнате, и я получил ответ на все мои вопросы.
Это был оружейный склад.

Из одиннадцати человек, убежавших из камеры, осталось девять. Один был убит диском, еще один, видимо, был слишком слаб и отстал.
Мы сбежали вниз по последнему пролету лестницы, и Гаррет повел нас к двери, выходившей во двор. Похоже, он хорошо знал план здания. Не иначе как разведчики вроде Дентара передавали ему нужные сведения.
Оказавшись снаружи, я увидел, что на стене гвардейцев больше нет — это явно постарались гентхайские лучники. Однако человек шесть или семь стояли между нами и воротами. Метательного оружия у них не было, и мы, шлепая по лужам и вскинув клинки, смело бросились в атаку.
С той стороны ворот доносились крики и звуки боя, однако команда, вырвавшаяся из луженой глотки Гаррета, была еще громче. Еще мгновение, и мы сошлись с врагом в рукопашной. Гвардейцы отчаянно отбивались. Один замахнулся клинком, целясь мне в голову.
Я тотчас пожалел, что тогда в лесу занимался рубкой деревьев, вместо того чтобы оттачивать искусство владения мечом. Меч в моей руке казался тяжелым и неудобным, но я использовал его немалый вес так, как учил меня Гаррет, и в конце концов сумел на бегу парировать удар противника. Впрочем, гвардейца зарубил кто-то из моих новых товарищей, и мы оказались возле ворот.
Необходимости в новых приказах не возникло. Мы все знали, что нужно делать. Бросив оружие, мы выстроились в линию и стали вытаскивать из скоб поперечину. Мы почти приподняли ее, как вдруг я пошатнулся, а мои колени предательски подогнулись.
— Десять шагов назад! — скомандовал Гаррет.
Перекладина была жутко тяжелой, но с неимоверными усилиями мы все же сделали десять шагов назад.
— Теперь на счет «три» бросаем ее. Будьте осторожны, берегите ноги! Раз, два, три!
И мы бросили перекладину на землю. Она со звоном упала на каменные плиты двора. На миг воцарилась тишина, а затем воздух вновь огласился громкими криками. Обернувшись, я увидел, что к воротам бегут несколько десятков гвардейцев. Скорее всего, это было подкрепление, находившееся внутри дворца.
Меня так и подмывало схватить меч и ринуться в бой, но я знал, что в данный момент есть дело поважнее. Мы начали открывать ворота. Те нехотя поддались и заскрежетали о камень. В любую секунду я ожидал удара в спину.
Но затем ворота начали открываться быстрее — их толкали те, кто находился снаружи. В щель между створками ворот я увидел гентхаев. Их возглавлял конный воин в тяжелых доспехах и с массивным мечом в каждой руке. Он гордо гарцевал, потрясая ими над головой. Я узнал его по усам и татуировке на лице.
Это был Коннит.
Мы отступили в сторону, пропуская его, и он галопом бросился на гвардейцев. Размахивая мечами словно одержимый, он на всем скаку врезался в их ряды. За ним бежали пешие воины-гентхаи, у многих были мечи и щиты. Я подхватил с земли свой меч и последовал их примеру. Я горел желанием ринуться в бой, но мне на плечо легла чья-то тяжелая рука и удержала меня на месте.
— Нет, Лейф, хватит рисковать жизнью, — произнес Гаррет. — На сегодня с нас достаточно. Считай, что бой уже выигран. Хотя это только начало. В будущем нам предстоит еще немало опасных схваток. Так что побереги себя для них!
В открытые ворота входили все новые и новые гентхаи. Защитники дворца уже были смяты. Коннит спешился и повел воинов за собой внутрь здания.
Гаррет был прав. Бой почти закончился. Меня мучил вопрос, удалось ли взять Протектора живым и какие секреты гентхаи смогли выведать у него. Известно ли ему, что там, за Барьером?
Неожиданно я вспомнил про Аду.
— В одной из камер держат женщину по имени Ада, если она, конечно, еще жива, — сказал я. — Она отладила лака, который вчера вечером помог мне победить на арене Хоба. И она настоящий специлист по джиннам. Нужно найти ее!
Я направился было к двери, однако Гаррет еще крепче сжал мне плечо:
— Не волнуйся Лейф, мы знаем про Аду. Знаем, как она нужна. Если она жива, мы сделаем все для ее безопасности. Это же касается и других пленников, которых мы обнаружим в казематах. Их надо допросить и решить, что с ними делать. Вдруг среди них затесались разбойники и убийцы? Таких нельзя выпускать на свободу. Кто поручится, что они вновь не возьмутся за свое?
Я кивнул. Гаррет прав. Не все заключенные являются врагами Протектора. В Джиндине есть и преступники. Оставалось лишь надеяться, что Ада жива.

33. Все изменится

Когда гентхаями правит мужчина,
Джиндином будет править женщина.
«Амабрамдата», Книга пророчеств гентхаев

Мы ждали у внутренних ворот. Спустя какое-то время гентхаи начали строем выводить арестованных. Некоторые были ранены, но их раны уже обработали. Их вели в здание, чтобы разместить в камерах на верхнем этаже.
Я бы предпочел вернуться в дом Тайрона, чтобы сообщить, что я на свободе. Но это было бы глупо — уходить, пока в районе казарм все еще идет бой.
Примерно через час внутренний дворик взорвался ликующими криками. Гаррет отправился туда, чтобы выяснить, что происходит. Вскоре он вернулся, улыбаясь от уха до уха.
— Все кончено, мы победили! — сообщил он и похлопал меня и Дентара по плечам. — Только что поступило известие из казарм. Остатки гвардии Протектора капитулировали.
— А Протектор? — спросил я. — Его взяли? А что с Адой, о ней что-нибудь известно?
Гаррет пожал плечами:
— Пойдем и сами все выясним. Давайте обойдем это место снаружи. Так будет проще, чем пробираться между зданий.
И он повел нас по мокрой траве. Обойдя стену по периметру, мы вскоре оказались прямо перед дворцом Протектора. Воины-гентхаи кучками стояли на лужайке или сидели на ступеньках мраморного крыльца.
— Подождите здесь, — велел Гаррет. — Схожу узнаю, как там дела.
Мы с Дентаром стали наблюдать за тем, как к дворцу стекаются гентхаи, среди которых было немало конных.
— Значит, ты сообщал Гаррету сведения о перемещении гвардейцев? — спросил я.
— Конечно, Лейф, — ответил Дентар. — Надеюсь, от меня была польза.
— Разве не рискованно было появляться возле казарм и дворца?
— Мне и не нужно было подходить к ним близко. По долгу службы у меня имелись ключи от всех помещений Колеса. Я даже нередко поднимался на верхушку купола. Даже не представляешь, какой оттуда открывается вид!
Я отлично помнил этот вид. Когда я впервые оказался в Джиндине, Квин отвела меня туда. Под нами внизу расстилался город, а вдалеке виднелись дворец и казармы.
Интересно, что сейчас делает Квин? Тревожится ли она за меня?
— Смотри! Эта картина радует глаз! Будет что пожрать! — воскликнул Дентар.
Раздался приглушенный топот копыт. По лужайке, волоча за собой коровьи туши, галопом скакали новые группы гентхаев. Похоже, они совершили набег на соседние фермы, что было чревато неприятностями. С другой стороны — могли ли фермеры дать отпор гентхайским воинам?
Между тем уже стало темнеть, и вскоре на лужайке запылало не менее десятка костров. Как их удалось развести в такую сырую погоду, оставалось для меня загадкой, но очень скоро гентхаи на огромных вертелах начали жарить мясо. От вкусного запаха рот наполнился голодной слюной. После завтрака, казалось, прошла целая вечность.
Часа через два, отстояв очередь за едой, я сел на ступеньку крыльца с тарелкой жареной говядины, ожидая возвращения Гаррета. Я почти все съел, когда он появился между колоннами и сел рядом со мной.
— Хорошие новости, Лейф. С Адой все в порядке, у нее ни царапины. Когда я уходил, она разговаривала с Коннитом. Ее знания о джиннах для нас бесценны. Протектора мы арестовали. Завтра начнем допрашивать его… Кстати, завтра в полдень Коннит хочет тебя видеть. Состоится совещание, на котором будут решаться кое-какие предварительные вопросы. Он хочет, чтобы мы с тобой присутствовали.
Его слова изрядно меня удивили. Не спорю, Гаррет человек важный — открыв ворота, он помог добиться победы. Но что Конниту нужно от меня? Я ведь оказался здесь лишь по чистой случайности.
— Я бы хотел на ночь вернуться в дом Тайрона, — ответил я. — Там наверняка тревожатся из-за меня. Я вернусь завтра рано утром, чтобы успеть на совещание.
Гаррет покачал головой:
— Извини, Лейф, но лучше не рисковать. У нас уже было несколько стычек с горожанами. Они даже перегородили бревнами все главные дороги, ведущие в Джиндин. Не забывай, в гвардию Протектора людей набирали из числа городских жителей. Многие погибли, но у них остались родственники. Вряд ли они обрадуются, когда увидят тебя с твоей гентхайской татуировкой. Многие посчитают тебя врагом. Подожди, пока страсти немного улягутся и мы проведем с ними переговоры.

Я тщетно пытался уснуть на твердом мраморном полу в прихожей дворца. Утром ветер прогнал облака, небо прояснилось, и я вышел погреться на солнышке. Чуть позже я встал в очередь за едой — куском холодной говядины. Я настолько проголодался, что попросил добавки.
Остаток утра я провел в разговорах с Дентаром. Он рассказал о первых днях своей жизни в городе. Ему тоже довелось поработать на бойне, на ферме и лишь потом он нашел работу уборщика в Колесе. Неожиданно я вспомнил, как ловко Гаррет взорвал замок в двери, чем вызволил нас из тюремной камеры.
— Что это за цветные трубочки, которыми Гаррет сорвал дверь с петель? — спросил я.
— Это так называемый пластит.
— Пластит? Первый раз слышу. Что это такое? — поинтересовался я.
— Взрывчатое вещество, которому можно придать любую форму, его можно даже втиснуть в замок. Две трубочки совершенно безопасны, пока не слеплены воедино. После этого у тебя есть всего тридцать секунд, чтобы отбежать подальше.
— Но у нас в городе нет ничего подобного. Откуда он у вас?
— От Торговца. Он бывает и в лесу и привозит все, что нам нужно.
Я вспомнил, как Коннит показывал мне оружие под названием «грамагандар», способное уничтожать фальшивую плоть. Если его применить против джиннов, от них не останется и следа. Вероятно, Торговец привозил и пластит.
— Он снабжает город лаками, которые участвуют в поединках в Колесе, — заметил я. — Хотел бы я знать, кто он такой. И как ему удается по морю пересекать Барьер.
Дентар пожал плечами:
— Этого никто не знает, но кое-кто из наших считает, что он бог-волк, которого мы называем Тангандар. Говорят, что поэтому он и носит маску — прячет лицо, так как у него тело человека, но голова волка. Не знаю, так это или нет, но он определенно друг нашего народа.
Тут к нам подошел Гаррет, и мы отправились во дворец. Нас дважды останавливали и требовали доложить о цели нашего прихода, и это при том, что все отлично знали Гаррета. Но гентхаи соблюдали правила.
Совещание проходило в тронном зале. Трон стоял пустым, однако за круглым столом сидели девять человек. Некоторых из них я узнал.
Среди них был и Коннит. Справа от него сидела незнакомая седовласая женщина лет шестидесяти с широким добрым лицом и умными глазами. Слева от него — Ада. Когда мы подошли ближе, она приветливо мне улыбнулась. Ада выглядела усталой, но, похоже, была цела и невредима.
— Гаррет и Лейф, садитесь! — распорядился Коннит, указав на два стула напротив него. Прежде чем сесть, Гаррет поклонился. Я сделал то же самое.
— Добро пожаловать, Лейф! — пророкотал Коннит. — Госпожа, сидящая справа от меня, — Обутайер нашего народа. Когда война закончится и мы одержим победу, я вновь передам ей власть. Но сейчас она здесь лишь как свидетель наших решений.
Я посмотрел на правительницу гентхаев, но та как будто не замечала меня.
— У меня для тебя важное задание, Лейф, — продолжил Коннит. — Ты можешь отказаться, и я не стану настаивать, ибо это предложение сопряжено с риском. Но сначала выслушай мои слова.
Он испытующе посмотрел на меня. Я кивнул.
— Да, господин, — ответил я, а сам подумал: что ему от меня нужно?
— В твоих жилах течет гентхайская кровь, но при этом ты горожанин. Найдутся те, кто будет видеть в тебе врага… но после твоей победы над Хобом многие станут тебя уважать и почитать. Я хочу назначить тебя послом, чтобы ты передал наши предварительные условия тем, кто сейчас правит городом. Ты согласен, Лейф?
— Да, господин, я с радостью это сделаю.
— Далее. Если удастся достичь взаимопонимания, я хотел бы, чтобы ты стал посредником между городом и нашим народом. Вот, прочти и скажи, что ты об этом думаешь, — сказал Коннит и подтолкнул через весь стол в мою сторону какую-то бумагу. — Интересно выслушать твое мнение.
Я придвинул лист ближе, чтобы прочесть написанное.

Предложения по будущему управлению Мидгардом
1. Лейф, сын Мэтьюза, назначается послом гентхаев. С вашего согласия мы наделяем его правами посредника между гентхаями и жителями города.
2. Гентхаи удаляются в свои лесные владения, но оставляют в Джиндине и Майпосине небольшие боевые отряды. С целью поддержания порядка они также будут патрулировать дороги, ведущие в города.
3. В лесах гентхаи правят самостоятельно. Город является самоуправляемой административной единицей.
4. Для управления Мидгардом будет сформирован совместный Руководящий Совет с равным представительством гентхаев и жителей города.
5. Совет заседает во дворце. На него возлагается ответственность за руководство совместными военными операциями.
6. Город набирает трехтысячное ополчение для совместной с гентхаями обороны Мидгарда.
7. Город и гентхаи сотрудничают в операции по уничтожению джинна, известного как Хоб.
8. Арены внутри Колеса продолжают работу в прежнем режиме. Налог, выплачиваемый игорными домами, идет на содержание дворца, городского ополчения и операции по уничтожению Хоба.
9. Женщины получают право участвовать в боях на Арене 13. Женщины-механики получают лицензии на право обучения бойцов-учеников.

Я чуть не ахнул, увидев девятый пункт. Дирекция Колеса наверняка с ним не согласится. Подняв голову, я заметил обращенный ко мне взгляд Ады и ее легкую улыбку. По всей видимости, это ее идея.
— Ну что, Лейф, давай послушаем твои соображения на этот счет, — произнес Коннит.
— Господин, я не могу предсказать, как в Джиндине воспримут ваши условия, но я уверен, что восьмой и девятый пункты многие посчитают вмешательством в дела города, — ответил я.
— Восьмой пункт — это просто разумный совет. Девятый был внесен по настоянию Ады, — сказал Коннит. — Это цена ее сотрудничества. Но я готов выслушать возражения. Главное — поскорее начать процесс. Доведи до сведения горожан наши условия и доложи нам об их ответных предложениях.
— Могу я внести предложение, господин?
Коннит кивнул.
— Вчера гентхаи совершили налет на фермы и увели домашний скот. Мы хорошо поужинали, но это вызовет возмущение фермеров. Было бы неплохо заплатить за то, что у них взяли. Это значительно облегчит переговоры.
Вместо ответа Коннит насупил брови и задумался. Ада положила руку ему на плечо и что-то шепнула на ухо. Когда Коннит поднял глаза, хмурого взгляда как не бывало.
— Ты умен не по годам, Лейф. Да, так мы и поступим. Это будет вторым номером в списке. Что-то еще?
Я все еще жаждал мщения и мечтал о смерти Хоба. Мне не терпелось поскорее добраться до подлого джинна. Я не мог ждать, когда город и гентхаи договорятся о его уничтожении.
— Я был там, когда ты ворвался в ворота Хобовой цитадели и бросил ему вызов, — ответил я Конниту. — Зачем нам согласие города в этом деле? Разве мы не можем сегодня вечером проникнуть в цитадель и уничтожить все сущности Хоба? Я один раз победил его на Арене 13. Сейчас я хочу убить джинна в его логове. Позволь мне участвовать в его уничтожении.
— Дальше мы должны действовать осмотрительно, — покачал головой Коннит. — Существуют старинные устройства, которые жгут как солнце. Они способны испепелить город в считаные секунды. Хоб может обладать таким оружием. Насколько нам известно, джинны никогда не использовали это оружие против людей. Однако, как нам сказали, Мидгардом правили два властителя. Протектор был милостивым ликом власти. Хоб — палачом, способным на все. Давайте не будем его трогать, пока не убедимся, что можем одержать победу без ненужных жертв.
Впервые за все это время неожиданно заговорила Ада:
— Я нисколько не сомневаюсь, Лейф, что ты примешь участие в уничтожении Хоба. Но прояви терпение. Близок день, когда он ответит за свои злодеяния.

Спустя примерно час я шагал вниз по склону холма, по дороге, ведущей в город. Меня сопровождал Гаррет. Впереди шел высокий воин-гентхай, который нес копье с привязанным к нему белым флагом. Он держал его высоко, чтобы всем было видно, что мы пришли с миром. Воин был в кольчуге, голову прикрывал капюшон, на лице — бронзовая маска с прорезью для глаз.
На какой-то миг я решил, что это Торговец. В конце концов, тот ведь был другом гентхаев. Именно он снабдил их грамагандаром. Увы, капюшон скрывал его волосы, и я не знал, рыжие они или нет.
В принципе, белый флаг не был нужен. Контакт с городом был уже установлен. Дирекция Колеса собралась в здании управы, чтобы выслушать предложения гентхаев. Тайрон со слугами должен был встретить нас у баррикады и проводить туда.
Интересно, приведет ли он с собой Квин? Мы не виделись всего день, но я уже по ней тосковал.
Перед моим внутренним взором промелькнуло воспоминание: она танцует перед Тримом, клинки сверкают в свете факелов, по стене зала, слившись воедино, движутся тени, похожие на одно огромное четверорукое создание. Дейнон сказал тогда, что так выглядела Кали, богиня, сражавшаяся с демонами.
Какой грозной выглядела она, танцуя вместе с Тримом! Она была такой же стремительной, как и я. Неужели это и есть причина, по которой Ада настояла на включении в список выдвинутых гентхаями условий девятого пункта? Неужели она хочет, чтобы Квин вместе с ее лаками участвовала в поединках на Арене 13?
Я мысленно содрогнулся. Если честно, эта идея мне не нравилась. Зачем Квин подвергать себя риску? И каково будет мне наблюдать за ней?
Затем мне на ум пришла еще более тревожная мысль. Прежде чем мы попытаемся убить Хоба, пройдет еще много дней и даже недель. За это время он успеет прийти на Арену 13 и бросить вызов бойцам «мин». Что, если жребий выпадет Квин и она будет вынуждена сразиться с джинном? Могу ли я допустить подобное?
Впереди высилась баррикада из бревен. Тайрон стоял слева от нее, в узком проходе. Увы, Квин рядом с ним не было. Я разглядел лишь нескольких слуг и с полдесятка человек, подпоясанных красными кушаками. Маршалы из Колеса. Теперь они следили за порядком в городе. Вместо дубинок на поясе у них висели короткие мечи.
Всего одна ночь — а как много изменилось, подумал я. Впрочем, в будущем изменений будет еще больше.
Тайрон выглядел хмурым и задумчивым. Он точно нахмурится еще сильней, когда прочтет девятый пункт в списке условий. Ибо сразу поймет, чего ему ждать, если этот пункт будет принят.
Мечта Квин о поединках на Арене 13 сбудется.
Когда мы прошли примерно полпути по склону холма, Гаррет кивнул мне и отошел в сторону.
— Я подожду тебя здесь, Лейф. Помни, это лишь предварительные переговоры. Проведи их побыстрее и возвращайся до полудня.
Когда я подошел к баррикаде, Тайрон шагнул вперед, чтобы поздороваться. Он хмуро покосился на воина с белым флагом, однако молча прошел мимо него и похлопал меня по плечу:
— Рад видеть тебя, Лейф! Скажу честно, зная, что ты ввяжешься в бой, я переживал за тебя. Значит, теперь ты посол гентхаев? События развиваются стремительно. Сейчас главное — сохранять хладнокровие и не совершать поспешных поступков. Ты здесь в безопасности, но Дирекция не в восторге от недавних событий.
— Многое изменилось, — сказал я. — Нам всем нужно работать вместе. Дирекции придется приспосабливаться к новым обстоятельствам.
Услышав это, Тайрон выгнул брови и недоуменно посмотрел на меня. Затем снова похлопал меня по плечу.
— Ладно, пойдем и во всем разберемся! — воскликнул он и повел нас через проход в баррикаде.
Я двинулся следом за ним, но, к моему удивлению, за мной пошел и воин с белым флагом. Тайрон шагал слева от меня, воин — справа.
Двое слуг Тайрона шли сзади, вместе с маршалами. Мы быстрым шагом двигались по пустынным улицам, направляясь к зданию управы, где должны были состояться перговоры.
У меня сводило живот от волнения, но я был твердо намерен не ударить лицом в грязь и сделать все, что в моих силах, чтобы переговоры прошли успешно.
Но с самого начала все пошло не так, как хотелось бы.
Возле входа в управу стояло около десятка маршалов, и они наотрез отказались пропускать нас внутрь с оружием. Слуги были вооружены, и Тайрон кивком велел им оставаться снаружи. Однако высокий воин оттолкнул маршалов и шагнул внутрь, держа копье с белым флагом.
Никто не попытался отобрать у него копье. Что ни говори, а это был белый флаг. Сопровождаемые маршалами, мы втроем вошли в здание.
Встреча состоялась в кабинете Пинчеона. Перед нами был длинный стол. С ближней стороны стоял всего один стул. Я предположил, что он предназначен для меня. Маршалы остались за дверью, но по обе стороны от Пинчеона спиной к стене стояли двое охранников. К моему удивлению, у них было метательное оружие, которое раньше имелось лишь у гвардии Протектора.
— Садись! — властно произнес Пинчеон. Он, как обычно, был одет в черное, с красным кушаком Главного распорядителя через плечо. Я впервые смог разглядеть его: у Пинчеона были близко посаженные глаза и тонкий нос, что придавало ему сходство с хищником.
Его высокомерие покоробило меня, однако я сел. Не стоит горячиться, это делу не поможет. Я знал, что Тайрон стоит слева за моим плечом, а высокий воин — справа.
Затем я отметил про себя, что за столом передо мной сидят шесть человек, тогда как их должно быть пятеро. Дирекцию возглавлял Пинчеон, четверо остальных — хозяева четырех главных игорных домов. Шестым оказался Киро.
Во мне вскипел гнев. Какое право он имеет здесь находиться?! Он, тот, кто предал нас, сообщив Протектору, что мы пытаемся уничтожить Хоба?
Слова сорвались с моего языка прежде, чем я понял, что говорю.
— Этот человек не состоит в Дирекции Колеса, и его присутствие здесь неуместно! — услышал я собственный голос.
Тайрон издал что-то среднее между стоном и сдавленным охом. Лицо Пинчеона сделалось того же цвета, что и его кушак.
— Состав Дирекции определяем мы! — оборвал он. — Киро теперь ее дополнительный член!
Я вскочил и повернулся к Киро:
— Я честно победил Хоба на Арене 13. Мы могли навсегда избавить от него Мидгард. Но ты выдал нас Протектору. Ты служишь не городу, твои хозяева — Протектор и Хоб!
Киро тоже вскочил на ноги и презрительно уставился на меня.
— Протектор просто марионетка! — бросил он. — Моим господином всегда был Хоб, и я служу только ему. Вот почему я и потребовал себе место в Дирекции Колеса! Я представляю здесь его интересы.
Неожиданно для всех заговорил высокий воин. Из-под маски голос его звучал глухо:
— Ты, Киро, повинен в злодеянии, которому нет прощения! Ты принуждал лаков Колеса незаконно сражаться на поединках в условиях, подобных пытке. Они получали увечья и умирали в муках. Твоим долгом была забота о них, но ты презрел свой долг. Приговором тебе будет смерть!
С этим словами воин метнул в Киро копье. Оно пронзило негодяю грудь и пригвоздило его к стене. По всей видимости, Киро был мертв прежде, чем осознал опасность. Все случилось с молниеносной быстротой.
Два маршала вскинули метательное оружие и выстрелили, но было поздно. Словно по волшебству в руках воина появились два клинка, которые вонзились им в горло. Воин же сорвал с лица маску, швырнул ее на стол и сбросил с головы капюшон.
Когда он заговорил снова, его голос прозвучал отчетливо и узнаваемо:
— Что касается Хоба, то мы с Лейфом сойдемся с ним в поединке на Арене 13 в любое удобное для него время. Пусть придет и бросит нам вызов, если осмелится! А теперь начнем переговоры.
Я посмотрел в лицо Триму, кивнул и улыбнулся. Затем сел и через весь стол подтолкнул Пинчеону лист бумаги.
Главный распорядитель взял документ. Его руки дрожали, лицо сделалось того же цвета, что и свежевыпавший снег. Под стук капель крови, падавший на пол позади него, он начал читать.
Теперь Квин ничто не будет угрожать. Когда Хоб появится на Арене 13, ему придется сразиться с нами. Мы с Тримом раз за разом будем побеждать его. Раз за разом победа будет за нами. Затем, когда наступит нужный час, мы придем в логово Хоба и убьем его.
Все изменится.

Примечания

1 Августа Ада Кинг (урожденная Байрон), графиня Лавлейс, более известная как Ада Лавлейс (1815–1852) — математик; известна прежде всего созданием описания вычислительной машины, проект которой был разработан Чарльзом Бэббиджем. Составила первую в мире программу для этой машины; считается первым программистом в истории. — Прим. перев.
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